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Suurin Suomalaine'll 

. Kello- ja Kultatavarain Liike 

ELY 
MINN. 

The 

Savolainen 
Company 
Suosittelee laajalti tunnettuja 
Kello-, Kulta- ja Hopea-alalle 
kuuluvia tavaroitaan. Ediso
nin, Victoria ja Columbia y. 
m. fonograafeja ja levyjä. -
Rehellinen ja nopea palvelus. 
Varmoille ostajille help o t  
maksuehdot. Pyytäkää hirmas
toamme. - Kunnioittavimmin, 

VIRGINIA 
MINN, 

"' .. 
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Omat v-arat yli Smkaa 260,000,000 :-

SÄHKöOSOTE: UNITAS 
Syntyneenä Suom.en Yhdyspankin ja Pohjoismai

den Osakepankin Kauppaa ja Teo:lisuuta varten yh
teensulautumisesta jatkaa tämä pankki Yhdyspankin 
ja Pohjoismaiden Osakepankin liikettä kaikilla niil
lfr paikkakunnilla, joilla nämä ovat aikasemmin toi
mineet. Paitsi pääkonttoria HELSINGISSÄ on pan
killa siten seuraavilla paikkakunnilla haarakonttorit: 

Forssa Kuopio Rauma 
HamJna Käkisalmi Rovaniemi 
Hanko Lahti Savonlinna 
Heinola Lappeenranta Seinäjoki 
Hämeenlinna Lauttakylä Sortavala 
Imatra Lieksa Suolahti 
Joensuu (Pielisjärvi) Tammisaari 
Jyväskylä Loviisa Tampere 
Kajaani Maarian- Tornio 
Kannus h·amina Turku 
Karja Mikkeli Uusikaar-
Kemi Ora vai n en lepyy 
Kiuruvesi Oulu Vaasa 
Kokkola Pieksämäki Varkaus 
Kotka Pietarsaari Viipuri 
Kouvola Pori Viita�Rari 
Kris.tiinan- Porvoo Värtsilä 

kaupunki Raahe Vöyri .i 0-Y Polthjolsn1niden YhdyM11ankin. Jolla nykyä:in ! on tallet11stilillä. karttuvalla talletustilillä ja juok-

!• sevalla tilillä yleisön varoja yhteensä yli yJ1dentn
hnnnenkabdensndnn n1iljoouon Suomen n1·ork.nu. vas

·1 taanottaa rahoja korkoa kasvavina kaikil,le maini
• tuille tileille ia toimittaa tehtäviä sekä välitfää suo
j rituksia kaikkialla Suomessa. Toimia voi 0-Y Poh-

!
: joismaiden Yhdyspankille antaa kir.ieellisesti. 

0-Y Pohjoismaiden Yhdyspankille välittävät ra

.1 haHihetyksiä m. m.: Irving National Bank, New Yor
kissa, Woolworth Bldg; Hedman, Hornborg & Co .. : New Yorkissa, 5 State St.; herrat Nielsen & Lund! heck, New Yorkissa, 24 State St., sekä American 

•. I 
Express Company. Nf'w Yorkissa, 65 Broadway; seki-i 
Guaranty Trust Company, New Yorkissa, 140 Broad-

f way, ja sen kaikki haarakonttorit ja asiamiehet. 
J 
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1 SUOMEN LIITTO- ! • i 
t PANKKI 0-Ya i· l : 
I Vansnn Osake1>nnkin, perustettu 1879, !

1 1 Turun Osakepankin, perustettu 1896. sekä 
• Landtmannnbanken, Aktiebolng'in, per. 1910, yhtymä. • i ! 
l Omat varat 236,000,000 :-

t ! Pääk o n t t o r i t: j ! HELSINKI, VAASA, TURKU. j 1 • : 
·1 ! H a a r a k o n t t o r i t: 

,1 1 Degerby, Eckerö, Finpyy, Geta, Goclby, Grankulla, 
: Inkoo, Jepua, Kaskinen, Kauhava. Kemiö, Kirkko- j 1 num,mi, Kokkola, Korsnäs, Kristiinankaupunki, , 
j Kruununkylä, Kulosaari (Helsinki) , Kumlinge, Ku- I 
: rikka, Lappträsk, Lapväärti, Liljendal, Lohja, Loimaa, f l Loviisa, Maalahti, Maarianhamina, Myrskylä, Naan- •

J J tali, Närpiö, Oravainen. Oulu, Parainen, Petolahti, 
1 • Pietarsaari, Pirttikylä. Pori, Porvoo, Purmo, Pyhtää, 
1 ! Salo, Siipyy, Sipoo, Skuru, Sund, Tammisaari, Tam- ,
1 1 pere, Teuva, Uusikaarlepyy, Uusikaupunki, Vestan-

: fjärd, Värdö, Vöyri, Ylimarku. Ähtävä, Ätsäri. = 

! 
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Pankki ostaa ja myy amerikalaist-a rahaa sekä a
merik alaisia vekseleitä ja shekkejä. Vastaanottaa 
rahoja korkoa kasvamaan useille eri tileille, joista 
Ji.arttuva 'l'alletm,till (Pääomatill) on sop1vm ulko
mailla oleskeleville henkilöille. 

Varoille, jotka ovat talletet.it _täl_le ti_lille, makse
taan nim. korkein sanomalehdissa ilmoitettu kork_o, 
joka, tallettajan siitä huol�htimatta, puollvuos1tta1

:1 lisätään päilomaan. Joka nam ollen kn,nna korko,, 
korolle. 

Tnlletus, joka on pankissa_ koko_ kalenterivuoden, 
oikeuttaa oHallisuuteen 11ank1n voittoon. 

Raha-asioissa voidaan kääntyä _suoraan kirjall_i
sesti mihinkä hyvänsä edellämamitu1sta pankin 
konttoreista. 

�._.,
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1 Suomen l i : 

t Maatalous- t , r 
l j 
Osake-Pankki 

j - _,._,_"_,_.,,_,JA M PER E·-.. -.. -·-·-.. -, i 
i II Al·ajärvi, Hämeenlinna, Iisalmi, Joroinen, j 

1
• 

Joutsa, Juankoski, Karkku, Keuru, Kuopio, J. 
l Konnevesi, Lapua, Längelmäki, Mikkeli, j 1 J Nurmes, Oulu, Tervajoki, Viitasaari. • f i 

f j I Omat varat 16,000,000:- 1 
1
1 i i 

1 1 J 
I Maatalouden tukemiseksi i i 
I työskentelevä rahalaitos. !

_1 

l 
i . i ·.1 

P,rnkki hyvitUiä korkeimman talletus-
•11 'I koron ja maksaa dollareista korkeim-

1 

man päivän kurssin. 

j ' j Lähettä,kää aina säästönne shekeissä, mo- •
1
J j · ney-ordereissa tai Yhdysvaltain seteleissä 1 Suomen Maatalous-Osake-Pankille. J.· I I 1 
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Vaasan Osake1,ankin, perustettu 1879, 
'l'urun Osakepankin, perustettu 1896. sekä 

Lnndtmannab:mken, Aktiebolag'in, per. 1910, yhtymä. 

Omat varat 236,000,000 :-
P ääk o n t tor i t: 

HELSINKI, V AASA, TURKU. 
H a a r a k o n t t o r i t: 

Degerby, Eckerö, Finpyy, Geta, Godby, Grankulla, 
Jnkoo, Jepua, Kaskinen, Kauhava. Kemiö, Kirkko
nummi, Kokkola, Korsnäs, Kristiinankaupunki, 
Kruununkylä, Kulosaari (Helsinki). Kumlinge, Ku
rikka, Lappträsk, Lapväärti, Liljendal, Lohja, Loimaa, 
Loviisa, Maalahti, Maarianhamina, Myrskylä, Naan
tali, Närpiö, Oravainen. Oulu, Parainen, Petolahti, 
Pietarsaari, Pirttikylä, Pori, Porvoo, Purmo, Pyhtää, 
Salo, Siipyy, Sipoo, Skuru, Sund, Tammisaari, Tam
pere, Teuva, Uusikaarlepyy, Uusikaupunki, Vestan
fjärd, Värdö, Vöyri, Ylimarku. Ähtävä, Ätsäri. 

Pankki ostaa ja myy amerikalaista rahaa sekä a
merik alaisia vekseleitä ja shekkejä. Vastaanottaa 
rahoja korkoa kasvamaan useille eri tileille, joista 
li.arttuvn 'l'nlletu,.tlll (Pöäomntlll) on sopivin ulko
mailla oleskeleville henkilöille. 

varoille, jotka ovat talletetut _cäl_le ti_lille, makse
taan nim. korkein sanomalehd1ssa 1lmo1tettu kork_o, 
joka, tallettajan siitä huol�htimatta, puohvuos1ttain 
lisätään päilo1naan. Joka na1n ollen kais,•na korkon 
korolle. 

'l'ulletus, joka on pankissa. koko_ kalenterivuoden, 
oikeuttaa oisallisuute-en pankin -voittoon. 

Raha-asioissa voidaan kääntyä suoraan kirjalli
sesti mihinkä hyvänsä edellämainituista pankin 
konttoreista. 
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! _.,_,,._,._,_.,_,JA M PER E-.. _,._,._,_,_f j ' : ,· . ! . Al-ajärvi, Hämeenlinna, Iisalmi, Joroinen, 1 I 
Joutsa, Juankoski, Karkku, Keuru, Kuopio, j I Kon�evesi, Lapua, Längelmäki, Mikkeli, f I urmes, Oulu, Tervajoki, Viitasaari. j I 

• r 1 • . ' i . Omat varat 16,000,000:-

Maatalouden tukemiseksi 
työskentelevä rahalaitos. 

Pankki hyvittiHi. korkeimman talletus
koron ja maksa a dollareista korkeim

man päivän kurssin. 

Lähettä,kää aina säästönne shekeissä money-ordereissa tai Yhdysvaltain set�leissä Suomen Maatalous-Osake-Pankille. 
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SÄÄSTÖPANKKI 
T A M P E R E , S U O M. I  

Valtion tarkastuksen alainen 
yleishyödyllinen laitos. 

Vararahastot 
Talletukset 

1,180,000 :
. 28,000,000 :-

Edullinen ruhuinsijoitnspaikka : Talle
tus- ja säästökassatilillä maksetaan käy
pä korkein talletuskorko tai lisätään se 
puoli vuosin pääo1naan kasvamaan kor
koa korolle. 

.Rahoja ,·oi lähettää kh·jeessä, talletus-, 
säästökassa ja juoksevalle tilille, joko 
yleensä käyvissä Am.erikan tai Englan
nin a- v pankkivekseleissä, 111.oneyorde
reissa tai shekeissä. Lähettäjä hyvite
tään EDULLISIMMAN käyvän PANKKI
KURSSIN mukaan. 

Tn lletus- ja säiistökirjoillan1n1e saa
daan nostaa rahoja ja niihin lisätä 
useissa paikoissa Suon1essa, niissä 
suo1nalnisia sliiistö1Jankkeja löytyy. 

Lähettäjän tai tallettajan määräyksestä mak
setaan tai lähetetään rahoja kaikkialle Suomessa 
ja myöskin ulkomaille. 

�,_,._,_.,_,_n_,_u_,_.,_,_,_,_.,_.,_,,_,,_,,,_,3';( 
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SvVEDISH 
AMERICAN 

LINE 
Snorin .ia sopivin tie Suomeen ja Suomesta 

Göteborgin-Tukholman kautta 
Höyrylaivat "STOCKHOLM" ja "DROT'l'NINGHOLI\I" 
ovat varustetut kaikilla nykyajan laitoksilla mat

kustajien mukavuudeksi ja turval,lisuudeksi. 
Matkustajat, jotka matkustavat kolmannessa luo

kassa näissä laivoissa sijoitetaan mukaviin hytteihin, 
joissa on vuoteita 2 eli � hengelle. Hytit ovat valQii. 
sat, puhtaat, raikasilmaiset ja va rustetut parhaim
milla mlakuuvaatteilla, peileillä ja pesukaapeilla se
kä raittiil!a vedellä kaikin ajoin Ruokasalit ovat 
valoisat . ja rattoisat ja niin ovat myös tupakka- ja 
i st11n-1ahuoneet. Mitä ruokaan tulee, on se hyvää, 
tuoretta ja hyvin valmistettua. Ruumiinli:knn toa 
ja virkistystä varten on varattu avarat tilat niin 
hyv:n kannelle kuin alhaallekin. Kylpyhuoneet ja 
lavatoriot ovat parhainta nykyaikai sta m.allia. 
Suurin etu SUOMALAISILLE matkustamisesta Ulllä 
linja 'la on siinä, että he nousevat laivaan laiturilta 
''Swedish American Line Dock Foot W. 55th St," 
Ne,,· Yorkissa ja astuvat maihin G·öteborgiHsa, Ruot
sissa, josta on ainoastaan noin vuorokauden matka 
Suomeen, - Lähen1piä tietoja ja pilettejä saadaan 
pnlkallisasiarniehiltä tahi linjan pääasiamieheltä. 

I

1

i 
21-24 �!f�;e�tH. - ��������- _ LI!�, 

York 
70 Ea"t Jackson St. (at Michigan Ave ) Chicago. Jll. 
127 South Third Street . . . .  · · . . . .  Minnenpolis, l\Unn. 

J 
115 Cherry Street . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Seattle, ,vu,ih. j 
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1 Suomeen 1 
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. 
• I 
f välitämme rahoja . nopeimmin i 
i ja varmimmin sekä yksi� I 
I tyisille että talletuksille ! 
I pankkeihin. I 
j 
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i ============== ! 
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II 
Seuraaviin tunnettuihin ja vakavaraisiin pank- i 

ke ihin Yälitämme taJlletuksia korkeinta J 

j 
korkoa vastaan: • 

= T 
1 

O. Y. Poltjolsm. Yltdyspnnkklln, Helsingissä, 
"r :

1 
Helsingin Osnkepnnkklln, Helsingissä • 

: Kausnllis-Osnke1,nnkklin, Helsin:;-issä, J 

J 
Yansnn Osake1tnnkklln, Vaasassa, 

"r j 0.-Y. Liittopankkiln, Tu·russa, • 

. T 
J 

ynnä haarakonttoreihin : 
kaikkialla maaseuduilla, kuin 1 

1 

myös kaikkiin S u o m  e n  säästöpankkeihin. I 

i =========== I 
= T 
! 

= 

! Hedman, Hornborg & Co. 1 
= I 
! Vanhin Suomal. Pawk!kiliike Amerikassa. j 

f 
5 STATE STREET, NEW YORK, N. Y. J 

= I 
1 

• 
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Rahanlähettäjille 1 

N
E henkilöt, jotka ovat olleet kans
samme tekemisissä, tietävät mei
dän maksavan kansalaisillemme 

dollareista KORKEIMMAN HINNAN ja 
takaavat NOPEIMMAN SUORITUKSEN.  
Siinäkin tapauksessa, että kurssimme 
,olisi sama kuin muitten, hyödytte mei
d�n .. välityksestä��e, sillä postilähetyk
s1sta otamme LAHETYSMAKSUA AI
NOASTAAN 25c, lähetettävän summan 
s�uruuteen katsomatta, sähkösiirroista 
amoastaan $3.50. 

SUOMEN OSUUSKA UPPOJEN 
KESKUSKUNTA, R. L., 

ainoa asiamiehemme Suomessa · 
vastaa välittämistämme rahoista'. 

HELANDER & NEKTON, 
r Private Bankers 

WOOLWORTH BUILDING, 
SUITE 1 1 04, NEW YORK CITY 

i 
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j KANSALUS-OSAKE-PANKKI 1 
i Perustettu 1889.  1 
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1 
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OMAT VARAT SMK. 242,000,000 :-

Pääkonttori : Helsingissä, Aleksanterinkatu 42 
Haarakonttoreita : 

Alavus, Asikkala, Elisenvaara, Forssa, Hamina, Haa
pavesi. Han ko Hauho, Heino'la, Heinävesi, Hyvinkää, 
Hels.-Kallio, Hels. -Töölö, Hämeenkyrö, Hämeeillinna, 
Härmä, Ii, Iisalmi, Iittala, Ilmajoki, Ilomantsi, Imat
ra, Jaakkima, Jalasj., Joensuu, Jyväskylä, Jämsä, 
Kajaani, Kalajoki, Kangasalla, Kangasniemi, Kan
nus, Karhula, Karstula, Karttula, Kaskinen, Kau
hajoki, Kauhava, Kemi, Kemijärvi, Kerava, Kivinie
mi, Koivisto, Kokemäki, Kokkola, Korpilahti, Kos
ki H. L. Kotka, Kouvola, Kristiina, Kuhmoinen, Kuo
pio, Kuortane, Kurikka, Kuusankoski, Käkisalmi, 
Lahti, Laihia, Laitila, Lammi, Lappeenranta, Lapua, 
Lavia, Leppävirta, Lieksa, Lohja, Loimaa, Loviisa, 
Luopioinen, Luvia, Marttila, Merikarvia, Mikkeli, 
Mäntsälä, Mäntyharju, Nakkila, Nilsiä, Nokia, Nur
mes, Orimattila, Orivesi Oulainen, Oulu, Pori, Por
voo. Puumala, Pyhäjärv-i, U. '!., Raahe, Ruma, Rau
talampi, Riihimäki, Rovaniem.i, Ruovesi-Visuvesi. 
Saarijärvi, Salm, Salo, Savonlinna, Seinäjoki, Some
ro, Sortavala, Sulkava, Suonenjoki, Taavetti, Tam
pere, Terijoki, Tornio, Turenki, Turku, Urjala, Uu
sikaupunki, Vaasa, Valkeakoski, .Vammala, Varkaus, 
Vihti, Viipuri, Vilppula, Virojoki-Virolahti, Värtsilä, 
Ylistaro, Ylitornio, Ylivieska, Ähtäri. 

Kansallis- Osake-Pankki ottaa vastaan rahoja kor
koa kasvamaan tnlletustilille, slillstötilille ja Juokse
valle tilille. Edullisin talletusmuoto on karttuva 
talletus, koska si•inä rahat kasvavat korkoa korolle, 
kun korko puolivuosittain lisätään pääomaan pan
kin toimesta, omistajan tarvitsematta it&e vaivautua. 
Karttuvalla talletuksella maksetaan rahoista aina 
kulloinkin voimassa oleva korkein tulletuskorko. 
Omistajalle annetaan pyynnöstä millo•in hyvänsä tili
ote pankista. 

Kansallis- Osake-Pankki toimittaa kaikkia täydel
liseen pankkiliikkeeseen kuuluvia asioita. 

Raltnliihetyksill Suomeen Kansallis-Osake-Pankin 
välityksellä toimittavat kaikki luotettavat amerika
laiset pankit sekä Amerikan suomalaiset rahanväli
tysliikkeet. Mllllrlitkilll aina rnhnt lllhetettllviksf 
Kansallis-Osnke-Pankille. 
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SIIRTO KANSAN 

K A L E N T E R I  
1 9 2 2  

V VUOSIKERTA 

D U L U T H ,  M I N N E S O T A .  

Yhdysvaltain ja Canadan Suomalainen Sanomalehtiliitto. 



PÄIVÄLEHDEN KIRJAPAINO, 
DULUTH, MINNESOTA, 1921. 

� I4 

LUKIJALLE. 
Viidennen kerran tulee Siirtokansan Kalenteri terveh

timään lukijoitaan toivoen olevansa heille jälleen opiksi 
ja huviksi ja tyydyttävänsä tämänluontoisen vaatimatto
man vuosikirjan tarvetta. 

Paljon on taasen vuoden varrella tapahtunut asioita, 
iloisia ja ikäviä. Maailma on yhä potenut äskeisen suur
sodan seurauksia. Myrskyyn puhjenneella kansojen me 
re!lä ovat mainingit vielä käymässä ja näyttää siltä että 
täydellisempi tyyntyminen on piterrupien aikojen takana. 
Uhkaavimmat longat ovat kuitenkin ohenneet ja selkeää 
sinikaarta on näkyvissä sie,!lä täällä. Aamutuuli on hajot
tamassa sekavien viime vuosien usvia, uutta toivoa ja 
uskoa on sydämissä ja luottam.us päivän voimakkaaseen 
nousuun on varmistumassa. 

Siirtokansan uusi kotimaa, Amerika, on saanut kulu
neen vuoden ajalla tuntea samankaltaista olojen epävar
muutta kuin muutkin maat. Taloudellisen elämän suonen
lyönti on ollut epätasaista. Sodanjälkeinen uudelleen so
vittelun työ on edistynyt hitaasti, hitaammin kuin alussa 
luultiinkaan. Yleiseksi käyneen liikeseisauksen vuoksi on 
suuria joukkoja työkansaa joutunut ilman ansiomahdolli
suuksia. Maanviljelijän olosuhteet ovat olleet m:onessa 
suhteessa tukalat tuotteittensa alhaisten hintojen ja luo
tonsaantivaikeuksien vuoksi. Epäkohtien ja epäsäännölli
syyksien poistam,iseksi on hallitu� koettanut tehdä voita
vansa soveltuvalla lainsäädännöllä ja muunkaltaisin toi
menpitein. Myönnettävä ltuitenkin on, että vakaantunel
suus voi tulla vasta sitte, kun taloudellisen toiminnan 
luonnolliset lait pääsevät jälleen vapaasti vaikuttamaan. 
Amerikan kansa on tietoinen siitä, että sen edessä olevat 
vaikeudet eivät ole voittamattomat ja että yritykset nii
den poistamiseksi tulevat lopulta johtamaan yleisempään 
hyvinvointiin. 

Toiminta oman kansallisuutemm.e työvainoilla on päät
tyvän vuoden ajalla ollut samaa hiljaista aherrusta kuin 
ennenkin. Meikäläisille ominaisten olosuhteitten vuoksi 
on sen edelleen täytynyt olla hajanaista ja puuttuvaista. 
Selviä väsähtäneisyyden merkkejä on ollut huomattavissa. 
Sodan aika, jolloin kaikilta tämän maan kansalaisilta ja 
asukkailta vaadittiin eheää ja j-akautumatonta palvelusta 
yhteiselle asialle ja jota kaikki lojaaliset heimolaisemme 
olivat valmiit antamaan, oli omiaan vakuuttamaan tyreh
dyttävästi kansallisiin pyrintöihim'me, ja on tuo vaikutus 
veläkin näkyvissä, vaikka mikään ei olekaan enää niitä 
ehkäisemässä. Mielihyvällä voimme sentään huomata että 
siirtokansamme on yhä selvinä velvollisuuksistaan suo
malaisuutta kohtaan ja että sen toiminta monien jalojen 
harrastusten ym'pärillä on vain voimistumassa. Tämän 
yhteydessä voimme mainita, että suomalainenkin siirtolai
suus Amerikassa on jatkuvasti vanhenemassa ja saamassa 
samoja muotoja kuin toisten ennen m:eitä tänne muutta
maan ·alk;i,n �ideµ k;i,nsaUi�u11ksien siirtolaisuus, s. t. s. 



8 
sulautuminen ja mukautuminen amerikalaisiin dloihin on 
käymässä ilmenevämmäksi. Suomalaiseen kansallisuuteen 
lukeutuvia alkaa olla kaikilla eri toiminta-aloilla, useita 
hyvin vaikutusvaltaisissa ja vastuunalaississa asemissakin. 

Entistä kotimaata, heimomme v&ltakotia Suom.ea kohti 
on siirtokansan katse ollut kohdistettu tämänkin vuoden 
kuluessa. Sen asioita on seurattu mielenkiintoisesti ja 
myötätunnolla. Siellä on nuori tasavalta vakiinnuttanut 
olemassaoloaan tehtävistään Ja velvollisuuksistaan tietoi
sena. Maailman olojen yleisen sekavuuden ja epäsään
nöllisyyden ti'la on tuottanut Suomelle vaikeuksia, erit
täinkin taloudellisia ja itäisessä naapurima,assa vallitseva 
sekasorto on noita vaikeuksia lisännyt. Suomen kansa 
on kutenkin toiminut niitä vastaan päättäväisesti ja tulee 
nListä menestyksellisesti selviytymään, sikäli kun maailma 
yleensä saa varmemman pohjan jalkainsa alle ja sikäli 
kun yhtenäisyys sen omassa keskuudessa ede,lJeen varmis
tuu. Maailmansodan seurauksena itsenäisyytensä saavut
taneen minkään valtion asema näinä vuosina ei ole ollut 
kadehdittava, mutta tunnustettava on, että Suomi niistä 
sittenkin on ollut varmimmalla pohjalla. 

Vuorovaikutus siirtokansan ja Suomen välillä on viime 
aikoina osoittautunut lupaavia merkkejä. Vuoden kulues
sa on meitä käynyt tervehtimässä useita entisen koti
maamme merkkihenkilöitä tuoden todisteita siteitten ehei
nä säi•lymisestä ja on täältä käsin sinne tehty tervehdys
matkoja. Amerikan suomalaisten viimekesäisen suurem
man vierailuretken yhteydessä pantiin alulle joitakin toi
menpiteitä, jotka toteutetuiksi tultuaan tulevat vuorovai
kutusta lisäämään. Sillan rakentaminen tfuällä asuvien 
satojen tuhansien suomalaist,en ja Suomen välrnle on ollut 
kauvan unelmana ja nykyisin voidaan olla hyvässä toi
vossa, että sellainen saadaankin muodostetuksi : vilkkaampi 
henkinen ja ehkäpä taloudellinenkin yhteys. 

Olemme viitanneet lyhyesti näihin asioihin senvuoksi, 
että ne kuuluvat ohjelmaan, jota Siirtokansan Kalenteri
kin tahtoo seurata. Tarkoituksenamme on sisällyttää 
Kalenteriimme lyhyesti aikamme huomatu immat tapahtu
mat täällä ja muualla, mikäli ne siirtokansamme mieltä 
kiinn ittävät, sekä samalla hyödyllisiä ja käytännölHsiä 
tietoja ja asioita, jotka katsomme palvelevan suomalai
suuden asiaa. Lukija päättäköön itse, olemmeko tässä 
tarkoituksessamme onnistuneet ia käsittäköön lukija sa
m.alla hyväntahtoisesti, että voimamime ovat olleet rajo.J
tettuja ja että tästä ovat johtuneet ne puutteet ja vailli
naisuudet, joita Kalenterissamm.e epäilemättä on. 

Duluthissa, marraskuulla. 1921.  

YHDYSVALTAIN JA CANADAN SUOMALAINEN 
SANOMALEHTILIITTO. .. 

1 

PIMENNYKSIÄ. 

Vuonna 1 9 2 2  tapahtuu 2 pimennystä aurin,gossa; kuussa ei p-imenny,ksiä tapahdu. 
Ensimäinen auringonpimennys tapahtuu maaliskuun 2 8 p. ; ei n,äy Yhdysvalloissa. 
Toinen auringonpimennys, joka on täydellinen, tapahtuu syyskuun :n p. ; on niini.k•ään Yhdysvalloissa näkymätön. 

Merkkien selityksiä. 

Uusi kuu. ll Ensim. neljännes. <'l> Täysi kuu. � Viimeinen neljännes. 



T A M M I K U U  
1 S Uudenvuodenpllivll 
2 M Aapeli Muisto- ja merkkipllivill. 
3 T Eenokki 1. 1863. Lincoln julistaa or-
4 K Ruut jien vapautuksen. 
5 T Lea 
6 p Loppiainen :) 2. 1888.  Uno Cygnaeus kuoli. 
7 L August! 6. 1919. Theodore Roosevelt 

____ ____ __ _  1 kuoli Oyster Bayssa, N. Y. 
8 S 1 s. Lopp. Gunnar 14. 1818. Sakari Topelius synt. 
9 M Veikko 15. Suomen ensim:äinen sano-

10 T Sigurd malehti, ruotsinkielinen, alkoi 
11 K Osvald 1771. - Ensim:äinen suomenkie-
12 T Toini Jinen sanomalehti ilm€styl Tu-13 P Nuutti ® russa 1876, nimeltä "Suomenkie-_1_4_L

_
F
_

e
_

l
_
i_x ___ ____ 1 lisiä Tietosanomia". 

15 S 2 :,,. Lopp. Siviä 28.  Vapaustaistelun vuosipäivä 
16 M Ilmari Suomessa. 
17 T Anton 29. 1919. Yhdysvaltain halli-
18 K Laura tus tunnusti Puolan itsenäisen 
19 T Heikki hallituksen Padere'wski presi-
�� [ f���

an � dentiksi. 

22 S 3 s. Lopp. 
23 M Meri 
24 T Jarl 
25 K Paavali 
26 T Pälvätär 
27 K Viljo 
28 L Kaarlo 
29 S. 4 s. Lopp. 
30 M Gunilla 
31 T Alli 

Frldolf Juhlapililviä Yhdysvalloissa: 
1 p. Uud"envuodenpäivä: kai

kissa valtioissa. 
8 p. Orleansin tappelun vuo

• 
sipäivä Louisiana,ssa. 

Juhlapäiviä Canadassa: 
Valter! 1 p. Uudenvuodenpäivä: kai-

kissa maakunnissa ja territo
rioissa. 

llmatietoja. 
1-4, kylmä aalto. Paljon tuulta ja ry;öppyistä. Myrskyä ja lumipyryä ja 'leutoa ilmaa pohjoislännen valtioissa, suurien järvien seuduilla ja Uudessa Englannissa. 5--8, tuulista. Hyvin epävarmat sä ... suhteet Californiasta itään päin Olklahomaan Ja Kansasiin asti. 9--12, kaunista ilmaa. Sievää tammikuun ilmaa enimmässä osassa länsipuolella Mississippi virtaa. 13--17, kylmät tuulet pohjoisfännessä, suurilla järvillä ja yli New Yorkin ja Uuden En,glannin valtioiden. Lumipyryä ja viimaista vuoristoissa ja ylhäisillä seuduilla. 1�21, ,tuulista. Vinhat tuulet ja sateista ryöppyä j a  jäähyhmää Texasissa, Oklahomassa, Arkansasissa j a  muissa etelävaltioissa. 22-25, epävarmat sääsuhteet. Paljon tuulista ja ryöppyistä ilmaa länsipohjoisesa. 26--29, kaunista ilmaa, selkeätä säätä ja yleensä sievää. 80--81, pilvistä ja kosteata. 
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H E L M I K U U  
1 K Bertta 
2 T Kynttllänpll.lvll 
3 P Hugo 
4 L Elo 

5 S LnskJalssun. 
6 M Dorothea 
7 T Rikhard 
8 K Laina 
9 T Naima 

10 P Elina 
11 L Raija 

12 S 1 s. Paaat. 
13  
14 
15  

M Sulo 
T Valentin 
K Sipri 

16 T Julia 
17  P Väinö 
18 L Tyyra 

]) 

Armi 

� 
Elma 

f1: 

19 S 1 Rukousp. Kaup,po 
20 M Hulda 
21 T Keijo 
2 2  K Tuulikki 
23 T Tertullianus 
24 P Matti 
25 L Viktoria 

26 S 3,s Pam,it. Nestor • 
27 M Torsti 
28 T Onni 

Muisto- ja merkkipäiviä. 
5. 1804. J. L. Runeberg synt. 
7 p. Laskiainen. 
9. 19/19. P:uolan .. . ens1m1a1nen 

perustuslaillinen eduskunta ko-
koontuu Warsovassa. 

1 5. 1899. Helmikuun manifes-
ti annettiin Suomiel!e. 

18. 1546. Martin Luther kuoli. 
2 2. 1732. George Washington 

syntyi. - Pohjan Tähti, ensimäi-
nen suom:alainen raittiusseura 
Yhdysvalloissa, perustettiin Han-
cockissa, Mich., 1885. 

27. 1860. Suom.essa peruutet-
tiin kymmenen vuotta aikaisem-
m·in (1850) annettu kielto suo-
m:enkielisten kirjojen painami-
sesta. 

28. 1835. Kalevala-päivä. Ka-
levalan ensimäinen laitos val-
mistui. 

Juhlapäiviä Yhdysvalloissa : 
13 p. Abraham Lincolnin syn-

tymäpäivä meil:kein kaikissa val-
t!oissa 

22 p. Geo. Washingtonin syn-
tymläpäivä kaikissa valtioissa. 

Ilmatietoja. 
1-4, sadetta etelässä, Meksikon 'lahdesta ja etelä 

Atlannin valtioissa, tulvia Tennesseen virran lo:ppu
juoksun varrella. 5-9, kaunista ja leppoista ilmaa 
Tyynen meren ranni-kolla, Rocky Mountain vuoriston 
!keskiosissa ja keskilännen valtioissa. 10--13, myrsky• 
aalto, kovat tuulet, ryöppypyryt ja räntäsateet etelä
valtioissa sekä yleinen lumentulo pohjoislännen val
tioissa, suurien järvien seuduilla sekä Uudessa Eng
lannissa. 14-18, lauhkea aalto._ Vaihtelevaa kau
nista ·ilmaa Rocky Mountain valtioissa ja Kansasista 
itään Ohioon saakka. 19-23, sadetta ja lunta. Sa
teista ja yleensä ikävää lumiräntäistä ilmaa Montanas
ta itää .kohti Michiganiin asti. Jääkylmää ja J.unta yli 
keski Atlannin valtioiden ja Uudessa Englannissa. 
24-28, kylmä aalto. Hyvin myrskyinen ja lumi tuk
kouksia Dakotoissa, Wyom�ngissä ja Coloradossa. Kyl
mää pohjoislännessä. 

11-•-••-••-•11-11-1111-••-••-••-• •-••-•-•• -••-11-••-••-• •-•J:E 

• 1 

! �� H E L M I K U U �� i 
1 • 
3:E11-11-111-111-11M-11-•1-•-•-•-1-1 1-1111-11-1-11-11-1-1t-1t31 

• : eli  -
:ro ro 

C> ..i (/J 

=:> ..i (/J 
t'-l . ....  

Q) ........ ... :ro s - > 
z 0 - ro 

;j 
� 

. ......  
: ro  r:n 

� 
. ....  
:;> Q) :ro ........ • 

>- ...c: 
·o ctS • 

c:::, ..i . .... 
. ....  � - � � ==-::: � . ....  

:::=.::::: r::: ctS ro ::z: o..� CC ctS : ctS a.. . ....  
1 ro .]  

I -----------------------· -------

c:::, ... ·� . 
... ..i 

1-- ..... J a-- s � c:::, ..... ctS 
. 0 ...c: 

3 � �  



M A A L I S K U U  
1 K Alpo 
2 T Fanny 
3 P Kauko 
4 L Adrian 

5 S 4 s. Paast. 
6 M Ruudolf 
7 T Perpetua 
8 K VH<P·PU 
9 T Edvin 

10 P Aurora 
11 L Kalervo 

Laila 
]) 

!Uuisto- ja merkkipäiviä. 
1. 1919. Juutalaisten Zurichis

sä pitämässä mraailmankongres
sissa hyväksyttiin, että Palestina 
on tunnustettava juutalaiseksi 
valtakunnaksi ja että juutalaiset 
kaikissa maissa saavat oikeutta. 

2. 1919. Herbert Hoover ni
mitettiin ylitirehtööriksi Ameri
can Relief Administration avus
tustyössä, jota varten myönnet

-------- ----1 tiin Europan hätääkärsiviä mai-
12 S 5 s. Paast. Grego- ta varten 10 0, 000, 0 0 0  dollaria. 
13 M Ernesti (;;) [rius 9. 1917. Vallankumous Venä-
14 T Matilda jäll,ä aUkoi. 
15 K Risto 15. 1917. T.saari Nikolai II 
i� � �:�fti

t luopui hallituksesta. 
18 L Edvard 19. 1813. Tutkimusmatkailija 
________ ____ 1 Livingstone syntyi. 
19 S 6 s. Paast. Jooseppi 
20 M Jaakkima � 
21 T Pentti 
22 K Vihtori 
23 T Akseli 
24 P Kaapro 
25 L Haarian ilm. p. 

26 S 7' s Paast. 
27 M Soini 
28 T Armas 
29 K Jonas 
30 T Usko 
31 P Irma 

Imma-
[nu� 

2 6. 1919. Vieraskielisten sano
malehtien edustajain kokous New 
Yorkissa · Inter-Racial Councilin 
toimesta. 

27. 1809. Suomen perustuslait 
vahvistaa Aleksanteri I Por
voossa. 

JublapiiJiviä YJ,dysvnlloissa: 
2 p. Itsenäisyyden julistuspäi

vä Texasin valtiossa. - 4 p. 
Presidentin virkaanasettamispäi
vä Washingtonissa, D. C. vaalien 
jälkeisenä vuonna. 

llmatieto ja. 
· 1-3, ikävää myrskyistä ilmaa kaikissa valtioissa 

eteläpuolella Kansasia, Missouria ja Tennesseetä. 
4-8, hyvin kylmää, ,oikeita ryöppypyryj·ä Rocky Moun
.uain va;tioissa ja pohjoislännessä. 9-12, kaunista 
ilmaa kaikissa paikoissa länsipuolella Mississi•ppi virtaa. 
13-17, ukon sateita Texasissa, Oklahomassa ja Kan-

•sasissa, kovat sateet ja jääkylmät Missourissa, Ken
tuckyssä, Indianassa ja Ohiossa. 18--21, lämmintä 
ilmaa kaikissa lounaisvaltioissa, Meksik,on lahden ran
nikolla ja -etelä Atlannin rannikolla. 22-26, tulee 
paljon lunta Rocky Mountain valtioissa ja pohj,oislän
nessä aina Suurille järville asti. 27-31, lumipyryjä. ja 
vihlovia tuulia kailkissa va·;ti,oissa lännessä ja keski
lännessä. Kovat tuulet Meksikonlahdelta. 
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1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

9 
10 
11  
12  
1 3  
14  
15 

1 6  
17 
18 
19 
20 
21 
22 

23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 

3 0  

H U H T I K U U  
L Harald 

S 8 s. Pnast. 
M Ferdinand 
T Anja 
K Irene 
T Vilho 
P Allan 
L Luoma 

Peller-
[vo 

lJ 

S Pnhnusunn. Otto 
M Valto 
T Verna ® 
K Julius 
T Tellervo 
P Pitkii1,erjantai 
L Linda 

S Päiisiäisp. Jalo 
M 2  Piliisläis1,. Elias 
T Valdemar @: 
K Bernhard 
T Amalia 
P Anselmi 
L Alina 

s 1 s. Piiäs j, Yrjö 
M Albert 
T Markus 
T Ter.esia 
T Eero 
P Tuure 
L Teuvo 

S 2 s. Pääs. j. Mirjam 

!\luisto- jn merkkipäldä. 
1. 1919. Michiganin kuvern. 

Sleeper allekirjoittaa lain, jon, 
ka mukaan on kriminalinen rikos 
pitää väkijuomia kodiss·a ja ylei-
sillä patkoilla. 

9. 1802. Elias Lönnrot syntyi. 
1 0. 1829. Pelastusarmeijan pe-

rustaja, kenraali Booth syntyi. 
11.  1911. Mynchenin sovietti-

hallitus kukistuu. 
13.  1919. Eugene V. Debs al-

kaa kymmenvuotisen pakko työ-
vankeutensa federal vankilassa 
Moundsvillessa, 'W. Va. 

17. 1 770. Benjamin Franklin 
kuoli. 

3 0. 1789. Washington tuli Yh-
dysvaltain ensimäiseksi presiden-
tiksi. 

30 .  1919. Buenos Ayresin sa-
nomalehtimiehet tekevät työ-
lakon. 

Juhla1•iih'lä Yhdys,·alloissn: 
14 p. Pi tkäperjan tai: Ala,bama. 

Connecticut, Delaware, Florida, 
Lousia.na, Maryland, Minnesota 
New .Jersey, Pennsylvania. 

19 p. Patriottipäivä: Massa-
chusetts ja Maine. 

26 p. Mu,isttopäivä: ,Ala\bama, 
Florida, Georgia ja Mississippi. 

Ilmatietoja. 
1-3, aurinkoiset, kauniit päivät ja Kylmät pakkasyöt 

ja aamut kaikissa paikoissa pohjoiseen Oklahomasta, 
Arkansasista, Tennesseestä ja Caroliinasta. 5-8, lau
haa, pehmeätä ja sumuista säätä Cali<forniasta itäiän 
Louisianaan ja Arkansasiin asti, viimaisia tuulia suu
rien järvien seudui'lla ja pohjois Atlannin rannikolla. 
9-13 jääkylmää ja lumiräntäa pohjois- ja keskilännen 
valtioissa. 14-17, ilma vähitellen lämpenee Kailkissa 
paikoissa länsipuolella Mississippivi,rtaa. Kauniita ilmo
ja etelävaltioissa. 18--21, tuulista ja synkkää säätä 
Tyynen meren pohjoisrinteillä ja R,ocky Mountain seu
duilla olevissa valtioissa. 22-25, hävittäviä u.konihn.o
ja lounais- ja keskilännen valtioissa. 26-30, sateita 
ja tulvia etelä- ja lounaisvaltioissra. 
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T O U K O K U U  
1 M Vappu 
2 T Vuokko 
3 K Ristinpäivä 
4 T Roosa 
5 P Jenny 
6 L Aleksi 

7 S 3 s, Plllls. 
8 M Aate 
9 T Timo 

Muisto- ja merkkipäivlll. 
1. Vapunpäivä, kansainvälinen 

') työväen mielenosoitu.späivä työ
päivän lyhennykseksi. - Suomen 
yleinen väkijuomalakko 1898. 

Helmi 
6. 19;1.9. Englanti tunnustaa 

Suomen Itsenäisyyden. 
8. Amerikan Yhdysvallat tun

nusti Suomen itsenäisyyden. 

� lo?�sa:'Äitien päivä" Yhdysval-10 K Aina 
1 1  T Osmo 
12 P Lotta 
13 L Leila 10. 1919. Hollannin parlamen

tin alahuone hyväksyi naisten ------------ • äänioikeuden. 
14 S 4 s. Plllls, 
15 M Sofia 
16 T Esteri 

Edit 12. 1806. J. W. Snellman synt. 
13. 1848. Maamm�-laulu lau

'ettiin ensimäistä kertaa 
16. 1919. New Yorkin valtion 

1§: lcuvernööri Smith allekirjoitti 
\ain, joka kieltiiä naisten käyt
tämisen yötyössä rautateiden 

------------ • l)a]veluksessa. 

17 K Rebekka 
18 T Erkki 
19 P Emilia 
20 L Karoliina 

21 S 5 s. Plllls. Konsta 
22 M Remmi 
23 T Lyyli 
24 K Alarik 
25 T Helntorstnl Urpo 
26 P Vilhelmiina e 

Juhlapliivlll Yhdysvalloissa : 
30. Hautainkukituspäivä muis

srusa valtioissa paitsi seuraavis
sa : Alabama, Arkansas, Florida, 
Georgia, Louisiana, Mississippi, 

-----------· •  E. ja P. Carolina ja Texas. 
28 S 2 Rukousp. A1ma 
29 M Oiva 
30 T Pasi 
31  K Helka 

Jnhlapilivlll Canndassn : 
24 p. Victoria päivä kaikissa 

maakunnissa ja territorioissa. 

llm.atietoja. 
1-3, herttaista ilmaa Californiasta itään Texasiin, .:lahomaan ja Kansasiin saakKa, sumuista ja sateista 

pohjoislännessä. 4--8, ukonilmoja etelävaltioissa, myrskyistä ja sateista suurien Jarvien seuduilla ja 
Uuden Englannin valtioissa. 9--13, usvaista, märkää ja sumuista säätä lounais- ja keskilännessä. 14-17, lämmintä 1koko alueella Rocky Mountain vuoristosta itään Tennesseen, Kentuckyyn • ja Ohioon asti. 1�22, 
ankaraa . ukonilmaa, tuulta ja rakeita Oklahomassa, 
Kansasissa, Missourissa, Kentuckyssä ja Ohiossa. 23--27, ilma kylnienee äkkiä pohjoislännen valtioissa Rocky Miountainilta suurille järville saakka. �1, raskaita sateita keskilännen valtioissa. 
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K E S Ä K U U  
llluisto- jn merkkiplliviil, 1 T Nikki 

2 p Venla 
3 L Orvokki 1. 1919. Suomen yleinen kiel

tolaki -astui voimaan. ------------1 1. 1919. "Rheinin tasavalta" 
perustettiin. 

2. 1638. Suomen valtioposti 
järjestetään. 

4 s Helluntaip. ToJ:v:o 
5 M 2 Helltintnip. Pa1-
6 T Kustaa [vyt 
7 K Roope 4. 1919. Yhdysvaltain naisten 

äänioikeusehdotus hyväksytty se
� naatissa. 

g T Salom,o 
9 P Ensio 

10 L Seppo 

11 S P, Ii:olm. 
12 M Esko 
13 T Eedla 
14 K Eelis 
15 T Vieno 

p. Impi 

4. 1919. Liittosena-atti hyväk
syy 56 äänellä 25 vastaan esityk
sen, että naisten yleistä ääni

oikeutta koskeva laki alistetaan 
valtioiden ratkaistavaksi. 

. 5. 1873. Larin Kyösti (Kyösti 
Larson) syntyi. 

6. 1918. Julistettiin Suomi ta-
� sa1f."af9\\. Unioiden edustajat 

------------• Atlantic Cityssä äänestävät ko-
18 S 1, s, Kolm. p.  Tapio kouksessaan oluen puolesta 
19 M Siiri 26,474 äänei'lä 4,005 ääntä vas-

16 P Justina 
17 L Urho 

20 T Into taan. 
21 K Ahti 17. 1919. American Federation 
22 T Pauliina of Labor liiton kokous hylkäsi 
33 P Aatu I. W. W. liiton esityksen soviet-
24 L Joh.Kast.p. Juho f tihallituksesta ja lausui tuo-

25 S 2 s. Kolmin.p. Uuno 
26 M Jeremias 
27 T Elviira 
28 K Leo 
29 T Pekka 
30 P Päiviö 

mion,sa bolshevismista. 
Jublnpliiviil Yhdysvalloissa: 

3 p. Jefferson Davisin synty
mäpäivli: Al-abama, Florida, Geor
gia, Louisiana, Mississippi, E. Ca
roliina, Tennessee ja Texas. 

Ilmatietoja. 

1-4, kovat tuulet ja multapyryt Californiasta itään pohjois Texasiin, New Mexicoon, Coloradoon ja Wyomingiin saakka. 5-9, ankarat tJuulet ja multapyryt vaitioissa Tyynen meren rannilkolla. Ep1ätasaista säätä, tuulia valtioissa suurien järvien seuduilla ja Uuden Englannin valtioissa. 10--13, ran.k,...:asateita, ukonilmaa ja rakeita lounais- ja etelävaltioissa. 14-18, kuivaa ja helteistä ilmaa Meksikon lahteen ja etelä Atlannin mereen rajoittuvissa valtioissa. 19-23, hiostava helle kaikissa paikoissa idässä ja lännessä. 24-26, paikallisia ukonsateita Kansasissa, Iowassa, Minnesotassa, Wiconsinissa ja Michiganissa. 27--30, helle ja hiostava kaikissa valtioissa itapuolella Mississippiä. Hyvin kuiva ja pölyinen Tyynen meren rannikolla. 
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H E I N Ä K U U  
1 L Aaro � l\Iuisto� ja rnerkkfpilfvlä. 

2 S 3 11. Kolm.fn. p. Lin- 1. 1848. Arvi Jännes syntyi. 
3 M ArVOJ [nea ri 

2. 1919. Naisasianajaja, tohto-
4 T Ulla Anna Howard Shaw kuoli. 
5 K Unto 4. 1776. Yhdysvaltain itsenä!-
6 T Esa syydenjulistus. 
7 P Klaus 4. 1919. Saksan valti opäi vä t 
8 L Turo ® hyväksyvät uuden valtiolipun 

ja kauppalipuksi värit musta: 
9 S 4 11. Kolmin. p. Ilta punanen ja kullanväri, valkonen 

10 M Saima ja punanen. 
11 T Eleonoora 4. 1919. Englannin alahuone 
12 K Hermanni hylkää lakiehdotuksen yleisestä 
1 3  T Joel naisten äänioikeudesta 100 äänel-
14 P Aliisa lä 85 vastaan. 
15 L Rauni 15.  1917. Yhdysvaltain ja Ca-

nadan Suomalaisen Sanomalehti-
16  S 5 s .  Kolmin. r· Rei- liiton perustava kokous Chica-
1 7  M Ossi [no gossa. 
18 T Fredrik 25. Valittiin Suomen tasaval-
19 K Saara lan ensimä lnen presidentti. 
20 T Margareetta 26. 1919. Suomen tasavallan 
21 P Johanna ensimäinen presidentti Ståhlberg 
22 L Magdaleena astui v,irkaansa. 

23 S 6 s. Kolmin. p. Olga Juhlapäiviä Yhdysvalloissa: 
24 M Kirsti • 4 p. Itsenäisyyden julistuksen 
25 T Jaakko muistopäivä (Independence Day) 
26 K Martta kaikissa valtioissa. 
27 T 7 Unikekoa 24 p, Uutisasukasten päivä : 
28 P Haku Utah. 
29 L Olav\ Juhlapiiiviä Cnnadassa: 
30 S 7 s. Kolmin. p. 1 p. Dominionpäivä: kaikissa 
31 M Helena [Erlikka ]) maakunnissa ja ter,ritorioissa. 

llmatieto;a. 

1-3, viileätä ilmrut Kansasista itään Virginiaan saak
ka. 4-7, sateita, kovia ukonilmoja ja rakeita Kan
�asista ja Neibraskasta itäan Pennsylvaniaan, Mary
landiin, Delawareen ja New Jerseyhin asti. 8--12, 
tle:iiien kuivuus Tyynen meren rannikolla ja Rocky 
Mountain seuduilla. 13--18, raju-myrskyjä Iowassa 
ja Minnesotassa, paikallisia sateita Wyomingissä ja 
Dakotoissa. 19-22, ihan uuvuttava kuumuus Missou
rissa, Arkansasissa, Tennesseessä, Kentuckyssa, Virgi
niassa ja Marylandissa. 2'3-27, sadetta etelä Califor
niassa ja muissa etelävaltioissa. 28-31, villeäta, tuu
lista ilmaa kaikissa paikoissa pohjoislännessä, suurien 
järvien seuduilla ja Uudessa Englannissa. S'umuista 
säätä Meksikon lahden rannikolla. 
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E L O K U U 
1 T Maire 2 K Veli 3 T Mia.ria 4 P Veera 5 L Salme 

Muisto- ja merkkipäiviä. 
1. 1863. Jyväskylän seminaar avattiin. - Europan suurvaltain sota alkoi 1914. 
2. 1856. Sanomalehdentoimit-

6 S 3 Rukousp. Simo }f�!ä.J. W. Lähde syntyi Kärkö-
7 M Lahja © g T Sylvia 3 .  1901. Suomalaisia valtiopäi-
9 K Natalia vämiehiä kokoontuu Tukholmas-

10 T Lauri sa laittoman asevelvollisuuskut-
11 p Susanna sunnan johdosta. 
12 L Klaara 18. 1920. Yhdysvaltain naisil-____________ 1 le myönnettiin yleinen ääniol-
13 S o s. Kolmin. p. Lau- keus. 
14 M Onerva [so 18. 19 19. Chicagossa perustet· 
15 T Marjatta (([ tiin koko maailmaa käsittävä 
16 K Aulis paperossien käyttöä vastustava 
17 T Verneri seura. 
18 p Lemmitty 21. 1919. Ministeri A. H. Saas-
19 L Maunu tamoinen oli ensikerran presi----- - ------ - 1 dentti Wilsonin puheilla Wash-
20 s 10 K l ingtonissa, D. C. 
21 M sui� olm [s/u'.iuli 25. 1898. Ensimäinen Ameri-
22 T Iivari e kan suom.alaisten sanomalehti-
23 K Signe miesten kokous. 
24 T p .. tt 1· 26. 1920. Valtiosihteeri Colby 
25 p L��is{ 1 allekirjoittaa 19 lisäyksen Yh-
26 L Ilma dysvaltain perustuslakiin, joka myöntää naisille äänioikeuden. 

1 27 S 11 s. Kolmin. p. 
28 M Tauno [Toimi 

1 29 T Iines � 
30 K Eemeli 
31 T Arvid 

Juhlapäiviä Yhdysvalloissa: 
1 p. Coloradon päivä: Colorado. 
16 p. Benningtonin tappelun vuosipäivä: Vermiont. 

llmatietoja. 
1-3, epätasaista, tuulista ilmaa valtioissa Mississip

pivir.r.an 'länsipuolella. Vaarallisia myrskyjä suurifia 
järvillä. 4-8, yleinen helle useimmissa osissa maata, 
lämp:ö nousee 9 0 astetta Canadan rajallakin. 9-13, 
kuivaa, pölyistä ja paahtavaa hellettä keski- ja pohjois
lännessä. 14-18, muuttelevaa ilmaa etelävaltioissa, 
tuuUsta kaikissa pohjoislännen valtioissa. 19-22, vii
leätii. ilmaa ja lämpömittari alenee äkkiä ,kaikissa V'3.l
tioissa Canadan rajalla. Viileätä, miellyttäväiä säätä 
etelässä ja idässä. 23--27, herttainen ilma kai:kissa 
paikoissa Missi,ssippi virran itäpuolella. 28-31, liial
lisia sateita eteläv,alU.oissa. 
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S Y Y S K U U  
!\luisto- ja merkkipllivill, 1 P Anelma 

2 L Toora 3. 1783. Yhdysva,ltain itsenäi
---- - ------ 1 syys tunnustettiin. 

3 S 12 s, Kolm, p, Se-
4 M Mooses [rafi!na 

4. Työnpäivä (Labor Day) 
4. 1919 .  Itävallan eduskunta 

hyväksyi 97 äänellä 23 vastaan 5 T Mainio 
6 K Sakari 
7 T Regina 
8 P T,aimi  

® rauhansopimuksen. 

9 L Evert 
8.  1896.  Suomi-opisto 

toimintansa. 
alkoi 

10 S 13 s. Kolm, p. K.a-
11 M Aleksanteri [leva 
12 T Valma 

16. 1919.  Presidentti allekir
joitti American Legion järjestön 
perustamista koskev,an lain. 

17. 1787.  Yhdysvaltain perus
tuslaki hyväksyttiin. 

13 K Jorma 
14 T Iida 
15 P Runo 
16 L Mielikki 

18. 1863. Aleksanteri II avaa 
<l[ Suomen uudemman historian en

simäi·set valtiopäivät. - Suomen 
kadettikoulu lakkautettiin 1883. 

24. 1919 .  John D. Rockefeller 
lahjoitti 2 mfljoonaa dollaria 
Baptisti lähetysseurakunnan joh
tokunnalle puutteenalaisten pap

17 s 14 s. Kolm. p, El!-
18 M Tyyne [sabet 
·19  T Freedri!kka 

O pien avusliamista varten. 20 K Augusta 
21 T Matteus 
22 P Mauri Juhlnpllivill Yhdysvalloissa: 
23 L Tekla 4 p. Työnpäivä (Labor Day) : 
------------- 1 kaikissa valtioissa. 
24 S 15 s. Kolm, 
25 M Kullervo 
26 T Cyprianus 
27 K Kaino 
28 T Lennart 
29 P Mikael 
30 L Helge 

p. Al
[var 

9 p. Sisäänpääsypäivä Admis
sion Day) Californiassa. 

Juhlnpiliviä Cnnadassn: 
4 p. Työnpäivä (Labor Day) : 

kaikissa maakunnissa ja terri
torioissa. 

Ilmatietoja. 

1-4, suloista auringon valoista, kirkasta ilm,aa 
keski-, etelä- ja idän valtioissa. 5--9, ukonilmoja ete
lävaltioissa. Rask·aita sateita Floridassa. 10-14, su
muista, märkää ilmaa Idahossa, Washingtonissa ja 
Oregoniossa. 15--18, myrskyä ja multapyryjä Califor
niasta itä!än Coloradoon j-a New Mexicoon asti. Yleen
sä tuulista etel:ä ja keski Atlannin rannalla olevissa 
vaitioissa. 19-23, ukonilmoja, myrskyjä, sateita Mis
siss1pm länsi-puolella. 24-27, jäädyttävili hallaöitii 
pohjoislännessä. 28--30, tuulta ja sadetta monessa 
paikassa länsipuolella Mississippiä. Pilvistä ja sumuis
ta Meksikon lahden ja etelä Atlannin rannikoilla. 
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L O K A K U U  
Valio Muisto- ja merkkipliivili. 1 S 16 s. Kolm. p. 

2 M Ludvik 
3 T Evald 
4 K Frans 
5 T Inkeri 

7. 1919. Italian kuningas vah
vistaa rauhansopimuksen Saksan 

© kanssa. 
1 0. 1919. Allekirjoittaa Eng

lannin kuningas rauhansopimuk-6 P Bruuno 
7 L Riita 

- - --- --- --- - sen. 
10 . 1834. Aleksis Kivi syntyi. 
12. 181 0 . Uno Cygnaeus, Suo

men kansakoulujen isä, syntyi. 
12. 1918. Hirvittävä metsäpa

lo Minnesotassa, jossa toistakym.
� mentä kauppalaa paloi poroksi 

m. m. Cloquet, Moose Lake, 
Kettle River ja Autom,ba, yli 

15 s 18 s. Kolm. p. Hei- 1, 0 0 0  ihmistä sai surmansa ja 
16 M Sirkka [v! 15,0 0 0  ihmistä joutui koditto-

8 S 17 s. Kolmin. p. Hil-
9 M Ilona [ja 

lO T J'osefiina 
11 K Ots o 
12 T Valle 
13 P Eepo 
14 L Elsa 

17 T Aleksandra miksi. 
18 K Luukas 17. 1919. Hyväksyy Itävallan 
19 T Ulj eduskunta rauhansopimuksen. 
20 p Ka·:ger 9 30. 1876. Kansanvalistusseura 
21 L Pieppo vahvistettiin. - Suurlak;ko alkoi 
-- --- -- -----1 Helsingissä 190 5. 
22 S 4 Rukousp. 
23 M Severi 
24 T Aallotar 
25 K Hilda 
26 T Amanda 
27 P Hellä 
28 L Simo 

Irja Juhlapäiviä Yhdysvalloissa: 
12 p. Columbus-päivä : Arkan

sas, California, Colorado, Dela
ware, Idaho, Illinois, Indiana, 

1) Kansas, Kentucky, Maryland, 
Massachusetts, Missouri, Monta

------------ 1 na, NeW'. J'ersey, New York, Ohio, 
29 S 20 s. Kol.Jn. p. Al-
30 M Kustaava [ fred 
31 T Artturi 

Oklahoma, Pennsylvania, Rhode 
Island, Texas, Vermont ja Wash
ington. 

/lmatietoja. 

1-4, muuttelevaista ilmaa, sateita Kansasissa, Mis
eourissa, Illinoi·sissa, Indianassa ja Ohiossa. 5--S, kau
nista lokakuun ilmaa useimmissa paikoissa Mississipin 
länsipuo;eua, lämpö nousee yli tavallisen määrän ete1'ä 
ja keski Atlannin valtioissa. 9-18, tuulta ja sadetta 
etelä- ja lounaisvaltioissa. 14-17, lämpö nousee no
peasti Tyynen meren rannikoUa, Rocky Mountain seu
duHla ja keskilännellä. 18-22, epävar!"1aa säätä, raa
kaa tunlista ilmaa ja myrskyjä kaikkialla pohjois
keskilännen v·altioissa. 28-26, ilma äkkiä kylmenee 
etelävaltioissa. 27-31, kaunista, mutta tuulista ilmaa, 
paikottain myrskyistä Californiasta itäan Oklahomaan, 
Missouriin ja Iowaan •asti. 
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M A R R A S K U U  
1 K Pyh. miest. p. 
2 T Topias 

Muisto- ja merkkipäiviä. 
4. 1905. Marraskuun manifes-

� 
ti 

6�
n

fn,1�· Suurlakko Suomessa 
--------- --- , päättyi. 

3 p Erlant 
4 L Hertta 

5 S Pyh. lll. 
6 M Atte 
7 T Eko 
8 K Aatos 
9 T Teodor 

p. Mala- 8. 1739. Henrik Gabriel Por
[kias than syn tyi Viitasaarella. -

Taiteilija Eero Järnefelt syn
tyi 1863. 

Luther 
10. 1 483. Martti Luther synt. 
11. 1919. Välirauhan allekir-

joituspäivä. 
- - - - - - - - ---- •  13. 1917. Suomen "työväestön 
12 s 21 8• Kolm. p. Kon- vallankum'ouksellinen hallin to" 
13 M Kaire [rad ([ julisti alkavaksi suurlakon, joka 

10 P Martin 
11 L Martti 

14 T Oihonna on pidettävä vallan kumouksen 
15 K Leila alkuna. Punakaartilaiset surma-
16 T Aarne sivat ihmisiä ja rosvosivat omai-
17 P Einari suutta. 
18 L Maire dl!) 15. 1883. Su.omalaisugrilainen 
_ _ _ _ _ _ _ _ ____ 

1 
seura perustettiin. · ·  

19 S 22 s. Kolm. p. 
20 M Jrulmari 
21 T Hilma 
22 K Silja 
23 T Klementti 
24 P Lempi 
25 L Katri 

21. 1848. Suomalainen . Opera 
Aili alkoi toimintansa. 

25. 1920. Ter. McSwiney, Ir
lannin itsenäisyystaistelija, kuoli 
73  vrk. vapaaehtoisen nälkälakon 
aiheuttamana. 

28. Saksan keisari Wilhelm 
luopui kruun ustaan. 

_2_6_S
_T

_u_o_i,.n_i_o_s_u_n_n_._D_a_g ___ 1 Julllnpiiiviä Ylldysvnlloissa: 
27 M Hilkka [mar }) 7 p. Vaalipäivä use,immissa 
28 T Hilppa valtioissa. 
29 K Aimo 30 p. Kiitospäivä (Than ksgiv-
30 T Antti ing Day) kaikissa valtioissa. 

Ilmatieto ja. 
1-4, sumuista ja ikävää säätä etelässä. . 5--:-9, tyyn

tä ilmaa sumuisella ilmapiiriilä vallitsee u,seissa pai
koissa "indin kesän" aikana itäpuolella Mississip,piä. 
10-14, pilvinen ilma vallitsee Oklahomasta·, Kansa
sista, Nebraskasta itään Vir,giniaan, Marylandiin, Penn
•sylvaniaan, Delaw,areen ja New Jerseyhin. 15-19, 
hyvin tuulista pohjaois- ja keskilänness·ä. 20-23, sa
detta, lumiräntää monessa paikassa pohjoislännessä, 
kylmät, purevat tuulet kutkevat kauaksi etelää ,kohti. 
24-27, kirkkaat auringonvaloiset päivät, hallaiset yöt 
länsipuolella Mississippiä. 28--30, p�l

:V
istä, synkkää 

ilmaa. 
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J O U L U K U U  
1 P Osk.ari . Muisto- ja merkkiplUviil. 
2 L Teea 2. 1813. Mathias Aleksanteri 
3 S 1 s. Advent. Vel- Castren syntyi. 
4 M Aira ® [lamo 3. 1818. I1Unois tuli valtioksi. 
5 T Selma 5. 1919. Jugoslavia allekir-
6 K Niilo joittaa rauhansopim,uksen Itäval-
7 T Agaton Jan ja Bulgarian kanssa. 
8 P Kyllikki 6. 1919. Suomen itsenäisyy-
9 L Anna den päivä (lippupäivä). 

7. 1917. Yhdysvaltain kon-
10 S 2 s. Advent, Juudit gressi päättää yhteisistunnossa 
11 M Taneli q[ sodan Itävalta-Unkaria vastaan. 
12 T Tuovi 8. 1917. Englantilaiset valloit-
13 K Lucia tavat Jerusalemin. 
14 T Jouko 14. 1848.  Vänrikki Stoolin Ta-
15 P Heimo rinain I osa ilmestyi. 
16 L Adele 18. 1918. Mikko Skyttä, s. K. 

R. V. seuran esim•ies ja raittius-
1 7  S 3 S, Advent. Raa- esitaistelija, kuoli 
18 M Apraham 0 [kel 21,1620. Am.erikan "esi-isät" 
19 T Iisakki saapuivat ' 'Mayflowerilla". 
20 K Israel 29. 1883.  Asetus suomen- ja 21 T Tuomas ruotsinkielen virallisesta asernas-22 P Rafael ta annettiin. 23  L Aåtiami 3 1. 1872. Aleksis Kivi kuoli - Tuusulassa. 
24 S 4 s. Advent. Eeva 
2 5  M Joulupliivll Juhlapäiviä Yhdysvalloissa : 2 6  T Tn1mnlnpllivll 11 2 5  p. Joulupäivä : kaikissa vai-27 K Joh. Evank. 
28  T Viatt. lasten p. tioissa. 
29 P Rauha Juhlapiiiviii Cnnadassa : 30 L Taavetti 

2 5. Joulupäivä : kaikissa maa-
31 S Jill, Joni. Sylvester kunnissa ja territorlofssa. 

Ilmatietoja. 
1-3, kaunis ilma keskHännessä ja itävaltioissa. 

-1-7, lunta yli Roc:ky Mountain ja pohjoislännen. 
,-12, ilma kylmenee enimmi-ssä paikoissa idäss·ä ja 
lännessä. 13-17, kirkkaat yöt ja aurinkoiset päivät 
kaikissa paikoissa lounais- ja keskivaltioissa. 18--21, 
myrskyistä kaikissa valtioi-ssa pohjoislännessä ja lou
naisosassa 1naata. Ankarat myrskyt ovat suurjärvien 
seuduilla tähän ·aikaan. 22-26, lunta tulee runsaasti 
kildssa valtioissa keskilännessä, Ohion laaksossa ja 
pohjois Atlannin rannoilla. Lunta ja räntää etelä- ja 
itäosissa. 27-31, hyvin kylmää Rocky Mountain seu
duilta yli pohjoislännen. Koko maa jään ,peitossa 
Oklahomasta pohjoiseen. 
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SUOMEN EDUSTUS AMERIKASSA. 
L)i.HETYSTö WASHINGTONISSA, D. C.: Lähettiläs mi

nisteri Axel Leonard Åström,: Lähetystön sihteer i tuomari 
Eero Ilves. 

suo:furEN KONSULAATTI NEW YORKISSA: Kenraali
konsuli, insinööri Axel Solitander. Kons. 443 Broome St. 

V ARAKONSULIT: Varakonsuli, tuomari Charles 0. 
Jackola, Calumet. Mich. ; Varakonsuli, ·liikemies John Saari, 
Po1·tland, . Ore. ; Varakonsuli A. W. Quist, 310-311 Hoge 
Bldg., Seattle, Wash.; Varakonsuli, liikemies Kalle Potti, 
48 Lake St., Ashtabula Harbor, Ohio; Varakonsuli, asian
ajaja A. And erson, 101 Tremont St., Boston, Mass. - Ca
nadassa: Varakons. Erick J. Korte, Port Arthur, Ont., Can. 

YHDYSVA:LTAIN BDUSTUS SUOMESSA. 
LÄHETYSTÖ HELSINGISSÄ: Lähet. Charles E. Kagey. 
KONSULAATTI HELSINGISSÄ: Kenraalikonsuli Leslie 

A. Davis. 

SUOMEN EDUSTUS ENGLANNISSA. 
LÄHETYSTÖ LONTOOSSA : M inisteri 0. Donner; Lä

hetystönsihteeri Hugo Vaivanne, 2 Moreton Gardens. South 
Kensington, London, S. W. 5. 

PÄÄKONSULINVIRASTO LONTOOSSA: Kapteeni L. 
Norrgren, pääkonsuli;  W. Söderman, varakonsuli, 31 Great 
St. Andrew Street, Shaftesbury Avenue, London, W. C. 2. 

Seuraa Yien1 Englannissa olevien Suomen varakonsu-
1 invirastojen kanssa voivat sii rtolaiset pääasiassa tulla 
tekemisiin: Vara.konsuli kapteeni Ambrose Good, Maritime 
Bldg., Alfred Gelder St., Hull; Varakonsuli Mr. Living
stone Holmes, Mac Svmon's Bldg., 23 Canning Place, Li
verpool; Varakonsuli Mr. Arthur Wm. Pearce, 6 St. Michael 
Street, Southham,pton. 

Koska Merimieslähetyksen Englanni·ssa työntekijät 
ovat aina innokkaasti koettaneet avustaa siirtolaisia hei
dän matkallaan Englannin kautta on tärkeää, että Eng
lannissa olevat Merimieslähetyksen asemat ovat tunnettu
ja. Niitä on: Finnis·h Seamen's Mission, Branch Road, 
Stepney, London, E. 14; Finnish Seamen's Mission, 1 High 
Street, Hull; Finnish Seamen's Mission, 44 Nelson St., Li
verpool (Liverpoolin asema on kuitenkin nykyään sulettu 
epämääräiseksi ajaksi);  Finnish Seamen's Mission, Hannah 
Street, Card iff. 

Siirtolaisviranomaiset ( Emigration Officer) Englan
nissa leimaavat kunkin Englannin kautta matkustavan 
siirtolaisen passin ennen maallenousua, jolloin on tarkoin 
noudatettava n i itä ehtoja, jotka leimauksessa mainitaan. 
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YHDYSVALTAIN ASUKASLUKU. 

Valtio 1920 

Yhdysvaltain asukas- \ 105,683,108 luku 

Alabama 
Arizona 
Arkansas . . . . . . . . .  . 
Cal!fornla . . . . . . . . . .  . 
Colorado ' . . . . . . . . . . .  . 
Delaware . . . . . . . . . . . . 
Connecticut 
District of Columbia 
Florlda • . • . . . . . . . . . •  
Georgia 
Idaho . . . . . . . . . . . . . .  . 
Illinois . . . . . . . . . . . .  . 
Tndiana . . . . . . . . . . . .  . 
Iowa 
Kansas 
Kentucky 
Louisiana . . . . . . . .  . 
Maine . . . . . . . . . . . . .  . 
Maryland . . . . . . . . . . .  , 
Massachusetts 
Michigan . . . . . . . . . .  . 
Minnesota 
Missisippi . . . . . . . . . .  , 
Missouri . . . . . . . . . . . . . 
Montana 
Nebraska . . . . .  . 
Nevada 
New Hampshire 
New Jersey 
New Mexico 
New York . . . 
North Carolina 
North Dakota 
Ohio . . . . . . . . . . . . .  . 
Oklahoma 
Oregon . . . . . . . . . .  . 
Pennsylvani a  
Rhode Islanrl 
South Carol i na 
South Dakota 
Tennessee 
Texas 
Utah . . . . . . . . . . . . . .  . 
Vermont . . . . . . . . . .  . 
Virginia . . .  . 
Washington . . . . . . . . . 
West Virginia . . . . .  . 
Wisconsin . . . . . . . . . .  . 
Wyoming . . . . . . . . . . .  . 

2 ,347.295 
333 ,273 

1,7 50,995 
3,426.536 

939 ,376 
223 ,003 

1,380,585 
437,571 
966.296 

2,894,683 
431,826 

6,485, 098  
2,930 ,544 
2 .403 ,630 
1,769,257 
2,416,013 
1,797,798 

768, 014 
1,449, 610 
3,852.356 
3, 667 ,222 
2,386,371 
1,789,384 
3,403, 547 

547, 593 
1,29 5,502 

77,407 
443,0,83 

3,155,374 
3 60,247 

1 0,384,144 
2,556,486 

645,730 
5,759.368 
2,027, 564 

783,389 
8,720,159 

604,397 
1,683,662 

635,839 
2, 337,459  
4,661.027 

449.44fi 
3 52.421 

2. 306.361 
1,356,316 
1,463.610 
2.631.839 

194,402 

1910 1900 

91,972,266 1 75,994,575 

2,138, 093 
204,354 

1,574, 449 
2,377,549 

799,024 
202,322 

1,114,756 
331,069 
752, 619 

2,609,121 
325,594 

5 ,638,591 
2,700,876 
2.224.771 
1,690,949 
2,289, 905  
1 ,656,388 

742,371 
1,295,346  
3 ,366, 416 
2,810,173 
2,075,70'8 
1,797,114 
3,293,335 

376,053 
1 ,192,214 

81,875 
430,572 

2,537 ,167 
327,301 

9,113, 614 
2,206,287 

577, 0 5 6  
4,767,121 
1,657,155 

672,765  
7,665,111 

542,610 
1, 515, 400 

58-,888 
2,184,789 
3,89 ° �42 

373,351 
35� .9 5 6  

2,061,612 
1,141,990  
1,221,119 
2,333,860 

145,965 

1,828,697 
122, 9 3 1  

1,311,5f.4 
1,485,053  

539,700 
184,735  
908,420 
278,718 
528, 542  

2,216, 331 
161.772 

4,821, 550 
2,516,462 
2,231,853 
1, 470,495 
2,147,174 
1,381,625 

694,466 
1,188,044 
2,805,346 
2,420,982 
1,751, 394 
1,551,270 
3,106,665 

243,329 
1,066,300  

42,335 
411, 588 

1,883,66� 
195 ,310 

7,268,894 
1,89 3,810 

319,146 
4,157,545 

790,391 
413,536  

6, 302,115 
428, 556  

1,340 ,316 
4011,570 

2, 020,616 
3 ,048,710 

276,749 
343, 641 

1,854,184 
518,103 
9 58,800 

2,069,042 
9 2,531 
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SUOMALAINEN . VÄKILUKU JA ASUTUSLUKU 
AMERIKASSA. 

Valtiot 
Miohigan Minnesota Massach ussets New York ,vashington Ohio Oregon Wisconsin Montana California North! Dakota South Dakota Pennsylvania Illinois Maine New Hampshire New Jersey Alaska Connecticu t Idaho Colorado Wyoming Vermont Arizona lndiana West Virginia Utah Florida Texas Delaware Alabama Louisiana Maryland Mississippi Washington, D. C. Rhode Island Nevada 

Suomalaisia 
67 ,000  64 , 900  2 5 , 700  23 , 500  17 , 400  1 6 , 8 5 0  14 , 300  12 , 900  10 , 8 50  9 , 5 00  8 , 5 00  7 , 600  6 , 4 00  5 , 5 0 0  . 3 , 700  3 , 500  3 , 1 00  3 , 000  2 , 800  2 , 0 00  1 , 850  1 , 800  1 ,500 1 , 4 00  1 , 2 00  1 , 100  1 ,000  1 , 000  900  900  700  6 0 0 6 0 0  5 0 0  4 5 0  4 0 0  3 0 0  

Asuinpaikkoja 
1 5 5  
1 4 6  7 0  3 7  5 0  43  3 9  40  3 6  2 0  3 2  17  2 2  8 2 7  3 0  2 1  20 27 1 5  11  10 13 

7 

6 6 7 8 
6 

4 

6 

6 5 5 
1 7 
4 

Valtiot 
Iowa New Mexico Kansas Oklahorna Missouri Nebraska Vi rginia Arkansas Tennessee Kentucky North Carolina South Carolina Georgia 

Suomalaisia 
200  200  200  100  100 100  100  50  5 0  50  5 0  50  5 0  
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Asuinpaikkoja 
4 
5 

3 Jokunen 

Suornalair;ia Yhdysval. 3 2 7 , 5 00, asuinpaikkoja tuhatk. Suomalaisia Canadassa 50 ,000 . 
Yhtennsä suom. Pohj.-Amerikassa 377 , 500. Suomalaisia paikkak. joukon toista tuhatta. 

YHDYSVALTAIN PRESIDENTIT. 
Gf,orge Washington ____________________ l 789-1 797  Johm Adams ___________________________ l 797-1 8 0 1  Thlomas J efferson --------�------------18 01-18 0 9 J-ames Madison ----------------------- 1809-1 8 1 7  James- Monroe ________________________ l 817--18 2 5 John Quincy Adams ____________________ 1 8 2 5-1 8 2 9  Andrew Jackson ----------------------1 8 2 9-1 8 3 7 Martin van Buren _____________________ 1837-1 8 4 1  William Henry Harrison ___________ . ____ l 8 41-kuoli John Tyler ___________________________ 1 841-1 8 4 5  James K. Polk ________________________ 1 8 4 5-1 8 4 9  Zachary Taylor __________________ .:_ ____ l 8 4 9-1 8 5 0 Millard Filmore _______________________ 18  5 0-1 8 5 3 F'ranklin Pierce _______________________ l 8 5  3-1 8 5 7 James .Buchanan _______________________ 1 8 57-1 8 6 1  Abraham Lincoln --------------------- 1861-1 8 6 5  Andrew Johnson ______________________ 1 8  6 5-1 8 6 9 Ulysses S. Grant ______________________ 1 8 6 9-1877  Rutheford B .  Hayes ___________ _________ 18 77-1 8 8 1  James Garfield ----------------------- 18 8 1-ku.oli 
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Chester A. Arbhur _____________________ 1 881-18 8 5  Stephen Grover Cleveland --------------18 85-1 8 8 9  Benjamin Harrison ____________________ l 8 8 9-1 8 9 3 Stephen Grover Cleveland ______________ 1 8 9 3-18 9 7  William McKinley ____________________ l 8 97-1 9 0 1  Theodore Roosevelt ________ _,, ___________ 19  O 1--1 9 0 9 William H. Taft ______________________ 1 9 0 9-1 9 1 3  Woodrow Wilson ______________ _:-_______ 1 9 1 3-19 2 1  Warren G. Harding ____________________ 1 9 2 1-

PRESIDENTIN SEURAAJAT. 
Kun presidentti ja varapresidentti kuoleman kivulloisuuden, virasta eroamisen tahi jonkun mu�n syyn tähden ovat estetyt presidentin virasta, tulee valtiosihteerin hoitaa tätä virkaa. EllPi valioSiheeriä ole, pääsee presidentin tilalle raiha-asiain sihteeri ; hänen jälkeensä järjestyksessä sotasihteeri, yleinen syyttäjä, pääpostimestari, · laivaston sihteeri ja sisäasiain sihteeri. Sijaispresidentin tulee, ottaessaan viran haltuunsa, kutsua kongressi kokoon 20 päivän kuluttua. 

YHDYSVALTAIN VALTIOITTEN VAALIAJAT. 
Joka neljäs vuosi, samana päivänä kaikissa valtioissa .marraskuun ensimäisen maanantain jälkeisenä tiistaina, valitaan presidentti maalle. Tuleva vaali on 1 9 2 4 .  Alabama. - Joka neljäs vuosi, marraskuussa ensi mäisen maanantain jälkeisenä tiistaina. Tuleva 'vaali 

1 9 2 4 .  Arizona. - Joka toinen vuosi ; marraskuussa ensiruäisen maanantain jälkeisenä tiistaina. Tulevl!- 1 vaali 
1 9 2 2 .  Arkansas. - Joka toinen vuosi ; syyskuun toisena maanantaina. Tuleva vaali 1 9 2 2 .  California. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marras
kuulla 1 9 2 2 .  
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Colorado. - Joka teinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 2 .  
Connecticut. -- Joka toinen vuosi ; yleinen syyttäjä joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 924 .  
Delaware. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 924 .  
Florida. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 4 .  
Idaho. __,. Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marrasku ulla 1 924 .  
Illinois. - Kuvernööri, varakuvernööri, valtiosihteeri, auditori ja yleinen syyttäjä, joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1924 .  Raihastonhoitaja jolrn toinen vuosi, tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 2 .  
Indiana. _ Kuvernööri joka neljäs vuosi ; tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 4 .  Muut valtion virkamiehet joka toinen vuosi ; tuleva vaali marraskuulla 1 922 .  
Iowa. -- Kuvernööri, varakuvernööri, opetusasiain johtaja, ylioikeuden tuomar! ja rautateiden komissioneri joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 2 .  Kansas. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 922 .  Kentucky. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marrask. 4 p. 1 9 2 3 . Louisiana. - Joka neljäs vuosi ; huhtikuun kolmantena tiistaina. Tuleva vaali huhtikuulla 1 9 2 4 .  Maine. - Joka toinen vuosi ; syyskuun toisena maanantaina. Tuleva vaali syyskuulla 1 922 .  Maryland. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marrask. 4 p. 1 9 23 .  Massachusetts. - Vuosittain. Tuleva vaali mar-raskuulla 1 9 2 2 .  Michigan. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 2 .  Minnesota. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9  2 2 .  Mississippi. - Joka neljäs vuosi. TuleYa vaali marrask. 4 p. 1 9 2 3 .  Missouri. Valtion päävirkamiehet joka neljäs vuosi. Tuleva kuvernöörin, varakuvernöörin valtiosib teerin, auditorin. rahaston hoitajan ja yleis�n syyt. täjän vaali marraskuulla 1 9 2 4 .  
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Montana. -- Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 924 .  
Nebraska. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 922 .  
Nevada. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 922 .  New Hampshire. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 922 .  New Jersey. - Kuvernööri joka kolmas vuosi ; muut virkamiehet nimitetään. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 2 .  New Mexico. -· Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 924 .  New York. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 922 .  _ Nortih Carolina. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 4 .  North Dakota. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 2 .  Ohio. - Kuvernööri, varakuvernööri, rahastonhoitaja ja yleinen syyttäjä joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 3 .  V<aitiosihteeri ja lentotavarain komissioneri joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 2 .  Auditori joka neljäs vuosi. Tuleva vaali manask. 4 p. 1 9 2 3 .  Oklahoma. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 922 .  Oregon. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 2. Pennsylvania. Kuvernööri, varakuvernööri ja valtiosihteeri joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 922 .  Rahastonhoitaja joka toinen vuosi. Tuleva vaali marras.k. 4 p. 1 9 2 3 .  Muut virkamiehet nimitetään. Ithod e Island. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali rnarraskuulla 1 922 .  South Carolina. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 922 .  South Dakota. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 922 .  Tennessee. - Joka toinen vuosi. Tuleva -vaali marraskuulla 1 922 .  Texas. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla · 1 9 2 2 .  
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Utah. - -Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 4 .  Vermont. -- Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuu!ia 1 9 2 2 .  Virginia. -- Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 5 .  Washington. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 4 .  West Virginia. - Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 4 .  Wisconsin. - Joka toinen vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1922 .  Wyoming. -- Joka neljäs vuosi. Tuleva vaali marraskuulla 1 9 2 2 .  

TIETOJA YHDYSVALTAIN POSTILAISTA. 
Ulkomaan posti. 

Postimaksu kirjeestä Canadaan ja muihin brittiläisiin siirtomaihin sekä Suur-Britanniaan ja Irlantiin on 2 senttiä unssilta tai sen osalta. - Postikortit, 2 senttiä. Muualle ulkomaille ( Suomi siihen luettuna ) on postimaksu kirjeestä 5 senttiä ensimäiseltä unssilta ja 3 senttiä jokaiselta seuraavalta unssilta tai sen osalta. Posimaksu paketeista ulkomaille on 12 senttiä paunalta tai sen osalta. (Suomeen ei vielä tätä kirjoittaessa ole lupa paketteja lähettää, mutta parhaillaan neuvottelevat Yhdysvaltain ja Suomen postihallitukset pakettipostikuletuksen järjestämisestä näiden maiden välillä. ) Painotuotteet ( kirjat, sanomalehdet y. m. sellaiset ) ] sentti jokaiselta 2 unsilta tai .sen osalta. 
Kotimaan posti. 

Postimaksu kirjeistä on 2 senttiä unssilta tai sen osalta. - Postikortit 1 sentti. Painotuotteet ( kirja y. m. 1 sentti jokaiselta 2 unssilta tai sen osalta. Tulee olla kääritty ·niin että ne voidaan tarkastaa.) 
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Pakettipostitaksat ovat laaditut matkan pituuden mu

kaan, vaihdellen 5 sentistä paunalta aina 12 sentiin. 
Paketit tulee olla kääritty niin, että ne voidaan tar
k:i;s�?-a. Korkein painomäärä 1 :  seen, 2 :  seen ja 3 :  teen 
purun on 7 0  paunaa ; muihin piireihin 50 paunaa. 

YHDYSVALTAIN MITAT JA PAINOT. 
Apteekkarien mitat :  20 grainia on 1 scrupl e ;  3 

scruplea on 1 drakma ; 8 drakmaa on 1 unssi ; 1 2  
unssia on 1 pauna. 

Avoirdupoismitat ( niillä mitataan kaikki muu, paitsi 
ei jaloja metalleja, jalokiviä ja lääkkeitä) : 27 11-3 2 
grainia on 1 drakma ; 1 6  drakmaa on 1 unssi · ·1 6 
unssia on 1 pauna ; 2 5  paunaa on 1 kvartti ( guarter) ;  
4 kvarttia on 1 0 0-weight ( hundredweight) ; 2 0 hund
redweightiä on 1 tonni (n. k. short ton; long ton on· 
sen sijaan 2 , 2 4 0  paunaa ) . 

Troymitat ( käytetään punnittaessa kultaa, hopeaa j a  
jalokivi ä ) : 2 4  grainia on 1 pennyweight ;  2 0  penny
weightiä on 1 unssi ;  12 unssia on 1 pauna; 3 . 2  grainia 
1 karaatti, on timantin punnitus. 

.. L,:�e�nettyiI;ä nämä mitat merkitään yleisessä käy
tannossa: gram, gr. ; pennyweight, dwt. ; unssi, oz. ; 
drakma, dr. ; pauna, lb. ; kvartti, qr. ; 10 0-weight cwt. 

Kuutiomitat : 1 , 7 2 8  kuutiotuumaa on 1 kuutiojalka ; 
2 7  kuutiojalkaa on 1 kuutiojaardi. 

Kuiva� m,itat : 2 paintia ( pint) on 1 kvartti ( quart) ; 
8 kvarttia on 1 pekkl ( peck ) ; 4 pekkiä on 1 busheli · 
3 6  bushelia on 1 chaldron. - Yh1dysvalloissa on stan� 
d_�rd . bushelinmittana neliöastia, joka sivuilleen sisäl
ta mitaten on 18 ½ tuum. ja syvyys 8 tuum. ,  käsittäen 
2 1 5 0. 4 2  kuutiotuumaa. 

Märät mitat : 4 gilliä on 1 painti ( pint ) ; 2 paintia on 
1 �vartti ( quart) ; 4 kvarttia on 1 gallona ; 3 1  ½ gal
loma on 1 •tynnyri ; 2 tynnyriä on 1 härkälynnyri 
( hogshead ) .  - Yhdysvaltain standardin mukaan on 1 
gallona 2 3 1  kuutiotuumaa. 

Pituusmitat : 3 barleycornia on 1 tuuma ; 12 tuumaa 
on 1 jalka ; 3 jalkaa on 1 jaardi ; 5 ½ jaardia on 1 
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rod ; 4 0  rodia on 1 furlong; 8 furlongia on 1 maili ; 
3 mailia on 1 league. 

Maanmittarin mitat : 7 . 9 2  tuumaa on yksi link ( ket
jupolvi ) ; 2 5 linkkiä on 1 rod ; 4 rodia on 1 ketjumit
ta (chain) ; 10 neliöketjumittaa ( 1 6 0  neliörodia) on 
1 eekerinala;  6 4 0 eekeriä on 1 neliömaili. 

Neliömitat :  1 4 4  neliötuumaa on 1 neliöjalka; 9 ne
liöjalkaa on 1 neliöjaardi ; 30 . 2 5 neliöjaardia on 1 
neliörodi ; 40 neliörodia on 1 eekeri ; 6 4 0  eekeriä on 
1 neliömaili ; 3 6 neliömailia ( 6 mailia kulmalleen) · on . 
1 township. 

Kuutiomitat:  1 7 2 8  kuutiotuumaa on 1 kuutiojalka; 
2 7 kuutiojalkaa on 1 kuutiojaardi ; 12 8 kuutiojalkaa 
on 1 koordi halkoja ;  40 kuutiojalkaa on 1 tonni ( ta.
vara.lähetyksessä) ;  2 1 50 . 42  kuutiotuumaa on 1 stan 
dard busheli ; 2 3 1  kuutiotuumaa. on 1 standard gal
loni. - 1 lrnutiojalka on ·neljäviidettä-osaa bushelia. 
Kun tahdotaan tietää jonkin hinkalon sisältö bush,elei· 
na, kerrotaan kolmen yhteensattuvan sivun jalkamää
rä keskenään ja siitä vähennetään viides-osa. 

Merimitat: 6 jalkaa on 1 fatomi ; 1 2 0  fatomia on 
1 kaapelimrui.tta ; 7 ½  kaapelinmittaa on 1 maili ; 5 , 2 S O  

jalkaa o n  1 laillinen maili ; 6 , 0 8 5 jalkaa on 1 meri
penikulma. 

Tusinaluku: 12 kappaletta muodostavat tusinan ; 12  
tusinaa grossin;  12  grossia suurgrossin. - 2 0 kappa
letta on Yhdysvalloissa score. 

Tilavuusmitat. 
1 tynnyri, 32 kappaa, 6 3  kannua, 4 . 6 8 6  bushelia, 

1 . 6 5  hehtolitraa. 
1 kappa, 0 .5 8 5  päkkiä, 5 . 1 5 6  litraa. 
1 kannu, 0 .2 9 7  päkkiä, 2 . 6 1 7  litraa. 
1 busheli, 6 . 8 3 4  kappaa, 1 3 . 4 6  kannua, 1 . 3 4 6  kuutio

jalkaa, 3 5 . 2 3 8  litraa. 
1 päkki, 1 . 7  kappaa, 3 . 3 6  kannua, 3 3 . 6 5  kuutiotuumaa, 

8 . 8  litraa. 
1 kvartti ( kuivia aineita ) 0 . 42  kannua, 4 . 2  kuutio-

tuumaa, 1 . 1  litraa. 
1 painti ( kuivia aineita) 0 . 5 5  litraa, 2 .1  kuutiotuumaa. 
1 gallona ( neste-aineita ) 1 . 4 4 6  kannua, 3 . 7 8 5  litraa. 
1 kvartti (neste-aineita ) 3 6 . 1 7  kuutiotuumaa, 9 . 4 6 5  

desilitraa. 
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1 painti (neste-aineita) 1 8 . 0 8 5  kuutiotuumaa, 4 . 7 3  

desilitraa. 
1 hehtolitra ( kuivia aineita) 38 .21  kannua, 2 . 84  

bushelia. 
1 litra, 38 . 31  kuutiotuumaa, 1 . 76  paintia, 0 .22  gallonaa. 
1 desilitra, 3 . 82  kuutiotuumaa, 0 .176  paintia 
1 kuutiojalka, 0 . 9 3 6  amer. kuutiojalkaa, 0 .02 617  kuu

tiometriä. 
1 kuutiotuuma, 1 . 5 9  amer. kuutiotuumaa, 26 . 17  kuu 

tiosenttimetriä. 
1 amer. kuutiojalka, 1 .068  kuutiojalkaa, 28 . 316  kuu

tiosenttimetriä 
1 amer. kuutiotuuma, 0 . 626  kuutiotuumaa, 16 . 387  kuu

tiosenttimetriä. 
1 kuutiometri, 38 . 21  kuutiojalkaa, 3 5 . 3 1 5  amer. kuu· 

tiojalkaa. 

Paino mitat. 
1 leiviskä, 8 . 5  kiloa, 19 .2  paunaa. 
l naula, 0 .425  kiloa, 0 . 9 6  paunaa. 
1 naula, 0 . 425  kiloa, 0 . 9 6  paunaa. 
1 kilo, 2 . 3 5  naulaa, 2 .2  paunaa. 
1 hehtogramma, 0 . 235  naulaa, 3 . 53  aunssia. 
1 gramma, 0 . 353  aunssia 
1 pauna, 1 . 0 6 7  naulaa, 0 . 453  kiloa. 
1 aunssi, 2 8 . 3 5  grammaa. 
1 tonni, 106 . 7  leiviskää, 2 1 3 4  naulaa, 907 .18  kiloa. 

Pinta-alamitat. 
1 neliöjalka, 0 . 947  amer. neliöjalkaa, 0 .088  neliömet

riä, 8 . 8  neliödesimetriä. 
1 neliötuuma, 1 .37  amer. neliötuumaa, 8 . 8  neliösentti

metriä. 
1 amer. neliöjalka, 1 . 557  neliöjalkaa, 0 .0929  neliö

metriä, 9 .2 9 neliödesimetriä. 
1 amer. neliötuuma, 0. 7 3 3  neliötuumaa, 6 . 45  neliösent

timetriä. 
1 tynnyrinala, 1.22 eekeriä, 4 9 . 3 6  aaria, 4 . 9 36  neliö

metriä. 
1 kapanala, 0 .038  eekeriä, 1 . 6 5 9  amer. neliöjalkaa, 

1 . 54  aaria, 154 .25  neliömetriä. 
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1 hehtaari, 2 . 0257  tynnyrinalaa, 64 . 8  kapanalaa, 
2 . 4736  eekeriä, 1 1 . 3 4 4  neliöjalkaa, 11,9 60  neliö
jaardia. 

1 eekeri, 0 .82 tynnyrinalaa, 26 . 23  kapanalaa, 0 . 4046  
hehtaaria, 40 . 46  aaria, 4 ,0467  neliömetriä. 

Pituus mitat. 
1 syli, 5 . 844  amer. jalkaa, 1 . 7814  metriä. 
1 jalka, 0 . 9 7 4  amer. jalkaa, 1 1 . 6 8 9  amer. tuumaa, 

0 .2 9 6 9  metriä. 
1 tuuma, 1 . 1 6 9  amer. tuumaa, 2 . 9 6 9  senttimetriä. 
1 peninkulma, 6 . 6 4 1  mailia, 10 . 68  kilometriä. 
1 jaardi, 3 .0 7 9 5  jalkaa, 0 . 9144  metriä. 
1 amer. jalka, 1 . 026  jalkaa, 1 1 . 68 tuumaa, 0 . 3 0 4 8  

metriä. 
1 amer. tuuma, 0 . 855  tuumaa, 2 . 5 4  senttimetriä. 
1 maili, 0 .15  peninkulmaa, 1 , 6 0 9 3 3  metriä. 
1 metri, 3 . 3 6 8  jalkaa, 3 . 28  amer. jalkaa. 
1 desimetri, 3 . 3 6 8  tuumaa, 3 . 937  amer. tuumaa. 
1 senttimetri, 0 . 3 3 6  tuumaa, 0 .3 9 4  amer. tuumaa 
1 millimetri, 0 . 0 366  tuumaa, 0 .03 9 4  amer. tuumaa. 
1 kilometri, 0 . 0935  peninkulmaa, 0 . 6213  mailia, 3 , 3 6 1  

jalkaa, 3,2 8 0  amer. jalkaa. 

Numero 
3-penny 
4-penny 
5-penby 
6-penny 
7-penny 
8-penny 

10-penny 
12-penny 
2 0-penny 

Rautanaulojen mitat. 
Luku nauloja 

Pituus tuumissa 1 paunassa 
______________ l __________________ 5 5 7  
______________ l 1/4 __________________ 5 3  5 
______________ 1 ¾  __________________ 2 8  2 
______________ 2 ------------------1 7 7  
______________ 2 ¼ __________________ 1 4 1  
______________ 2 ½ __________________ 1 0 1  
______________ 2 ¾ ------------------ 6 8 
______________ 3 ------------------ 5 4  
______________ 3 ½ ------------------ 3 4 

Eri aineitten paino. 
1 kuutiotuuma valurautaa, . 2 6 0  paunaa. 
1 kuutiotuuma valuterästä, . 2 84  paunaa. 
1 kuutiot.uuma valumessinkiä, . 2 9 1  paunaa. 
1 kuutiotuumaa takomarautaa, . 2 8 0  paunaa. 
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1 kuutiotuuma takomaterästä, . 284  paunaa. 
1 kuutiojalka graniittia, 1 70  paunaa. 
1 kuutiojalka santakiveä, 1 5 1  paunaa. 
1 kuutiojallrn tavallista tiilikiveä, 1 12  paunaa. 
1 kuutiojalka puristettua tiilikiveä, 1 40  paunaa. 
1 kuutiojalka asfalttia, 1 3 2  paunaa. 
1 kuutiojalka sementtikäytävää, 1 3 2  paunaa. 
1 kuutiojalka kuivaa maata, 9 5  paunaa. 
1 kuutiojalka mutaa, 1 20  paunaa. 
1 kuutiojalka kuivaa santaa, noin 95 paunaa; märkää noin 130  paunaa. 
1 kuutiojallrn lasia, 1 5 7  paunaa. 1 lrnutiojalka vettä, 6 2 . 3  paunaa ; sama määrä meri-vettä, 6 4 . :l p a un,w. l kuutiojalka lrnrldda, 15 paunaa. 1 kuutiojalka pehmeää kivihiiltä, 84 paunaa. 1 kuutiojalka kovaa kivihiiltä, 5 0  paunaa. 
1 Jrnutiojalka savea, 1 3 5  paunaa. 1 ne!iöjalka 1 / 1 6  tuuman paksuista teräslevyä 12 .  7 5 pannaa. 1 neliöjalka % tuuman paksuista teräslevyä, 5 . 10  paun. 1 neliöjallrn 3 /16  tuuman paksuista teräslevyä, 2 . 5  5 paunaa. 1 neliöjalka ¼ tuuman paksuista teräslevyä:, 10 . 20  paunaa. 1 neliöjalka 5 /1 6 tuuman paksuista teräslevyä, 7 . 6  5 paunaa. 1 neliöjalka % tuuman paksuista teräslevyä, 1 5 . 3 0  paunaa. 

Emäntäin mittoja. 
Nisujauhot, yksi pauna vastaa yhtä · kvarttia. Maissijau•hot , 1 pauna ja 2 aunssia vastaa yhtä kYarttia. Peh meä Yoi, yksi pauna vastaa yhtä kvarttia. Jauhosokeri, runsas pauna vastaa yhtä kvarttia. Kymmenen kananmunaa painaa yhd€n paunan. Tavallinen juoma.lasi vetää yhden paintin. Teelusikkaan menee 40 ti(;paa. Ii:aksi teelusikallista vettä painaa yhden aunssin. 
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AITALAIT. 
l{aikissa valtioissa on erikoiset omat aitalakinsa. l{umminkin on olemassa sellaisia yleisiä määräyksiä, jotka ovat kaikkialla voimassa ja joita ylimalkaisesti noudatetaan jokaisessa valtiossa. Niitä ovat: 
Laillinen aita useimpien valtioiden säädösten mukaan on 4 jalkaa korkea ja siinä riit tävästi joko laudoista taikka aitalanka estämään eläimen pääsyn läpi j:,. yli. 
Ellei jokin ala ole laillisessa aidassa, ei vahingonkorvausta eläinten tuottamasta vahingosta voida saada, jos ei ole voimassa se säädös että kunkin tulee pitää eläimet omalla maallaan aitauksessa. 
Jos on kysymys kah1den rajanaapurin välisestä aidasta, tulee rajanaapurin vastata puolesta aidasta, rakentaa puoli aitaa. Kummankin tulee pitää oma aitansa kunnossa. 
Muutamissa valtioissa määrää valtioasetus että on laitettava kuhunkin tauniin lainmääräämät aitojen tarkastajat, jotka antavat määräykset korjauksista ja kunnossapidosta. 
Useimpien valtioiden asetukset määräävät että rautateiden tulee pitää laillisesti määrätynlaiset aidat teittensä varsilla. Elleivät niiden aidat ole määrätyn korkeat ja tiheät, joutuvat ne maksamaan eläimet, joiden yli ne ajavat. 

MITEN MITATA PIENEMPIÄ MAALOHKOJA. 
1 acren 
½ 1/3 
l/4 

% 

kukin sivu on 2 0 8  7/16  1 4 7 ½ 1 2 0 ½ 10 4 %  7 3 3/4 

jalkaa .. 
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HALLITUKSEN MAANMITTAUSJÄRJESTELMÄ. 
Township-36 sectionia, kukin 1 mailin sivuinen neliö. 
Section-6 4 0 acrea. 
Neljäsosa sectionia-neliö puolen mailin sivuilla, 1 6 0  acrea. 
Kahdeksan sectionia-pohj-. etelä-suuntainen sivu 

puoli mailia ja itä-länsi-suuntainen neljäsosa mailia, 
80 acrea. 

l{uudestoistaosa sectionia-neliö neljäsosa mailin 
sivuilla, 4 0 acrea. 

Kaikki sectionit ovat numeroidut 1 : stä 3 6 : teen, al
kaen koillisesta kulmasta, sekä jaetut neljään osaan, 
jotka osat merkitään ilmansuuntamerkeillä : NE, koilli
nen ; SE, kaakko;  S"W, lounas ; NW, luode. - 40 acren 
suuruisen maalohon asema määrättäisiin siis ,seuraavas
ji : eteläinen puolisko läntisestä puoliskosta kaakkoises
ta neliöstä 1 sectionissa, 2 6 townshipissä, pohjoispuolel
la 7 rangea, j. n. e. 

Nämä maaneliöt eivät aina ole yhtä suuria, vaan ovat 
jotkut joitakin acreja suurempia, toiset taas saman 
verran pienempiä oletetusta koosta. 

AIKA. 
Kun Washingtonissa, . D. C.,  on kello 12 päivällä, 

osoittaa kello muissa maailman keskuspaikoissa seu
raavaa m.äärää : 
Lontoossa 4 :  3 0  i. p. 
Valparaiso 1 1 : 4 0  a. p. 
Chicagossa 1 1 :  5 a. p.  
Paris 4 : 4 5  i .  p. 
Berlinissä 5 :  55 i .  p. 
San Franciscossa 8 :  4 5 a.p. 

Melbournessa 2 :  3 0 i. p. 
Manilassa 1: 0 0 a. p .  
Havanassa 1 1 : 3 0 a. p .  
Calcu ttassa 10:  4 5 a. p .  
Pietarissa 6 :  45  i .  p .  
Konstantinopelissa 6 :  5 5 ip. 
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PÄÄKOHDAT YHDYSVALTAIN PERUSTUSLAISTA. 
Kongressin tulee kokoontua väihintäänkin kerta vuo-

dessa. · · 

Kongressi päättää uusien valtioiden ottamisesta val
tioliittoon. 

Yksi valtio, ei voi määrätä toisen valtion lakeja. 
Yhdysvaltain perustuslaki takaa jokaiselle maan ala

maiselle oikeuden tulla tutkituksi lautakunnan edessä. 
Kongressi ei voi laatia lakia ennen tehdyn rikoksen 

rankaisemiseksi. 
Henkilö, joka tekee itsensä syylliseksi törkeään ri 

kokseen, ei voi pakenemalla toiseen valtioon välttyä 
syytteeseen joutumasta. 

Edustajahuoneella on valta päättää hallitustuloista 
ja veroituksesta. 

Liittosenaatti saa esittää muutoksia ja lisäyksiä laki
ehdotuksiin. 

Presidentti tekee sopimukset ulkovaltain kanssa. 
Senaatti ne hyväksyy eli hylkää. 

Territoreilla on kullakin edustaja edustaja1huoneessa. 
Heillä on oikeus tehdä ja vastustaa esityksiä, vaan 
eivät saa ottaa osaa äänestyksiin. 

Varapresidentti on senaatin puheenjohtajana. Hä· 
nellä on äänestysoikeus senaatissa vain silloin kuin 
äänet lankeavat tasan. 

Jos presidentti pitää luonaan jonkun kongressin 
päättämän lain enemm:än kuin 10 päivää, tulee se laiksi 
ilman hänen hyväksymistään, jos kongressi silloin on 
koolla. 

Jos presidentti ei hyväksy jotain lakiehdotusta, ei se 
voi tulla laiksi, ellei kaksi kolmasosaa molempien hmo
neiden jäsenistä sitä kannata. 

Kukaan Yhdysvaltain virkamies ei saa vastaanottaa 
mitään kunniamerkkiä eli arvonimea ilman kongressin 
erityistä lupaa. 

Muutoksia perustuslakeihin ei voi tehdä, ellei kaksi 
kolmasosaa kongressin molempien kamarien jäsenistä 
sitä vaadi ja ellei kolme neljättäosaa kaikista valtioista: 
siihen suostu. 

Yhdysvaltain presidentin tulee olla vähintään 35 vuo
den ikäisen, liittosenaattorin 3 0 ja kongressin edus-
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tajahuoneen Jasenen 2 5 vuotiaan. Myöskin vaaditaan 
e1 tii presidentiksi aikovan tulee olla maassa olleen vä: 
h intään neljätoista vuotta, sekä syntyneen vanhemmis
t a, Jotka ovat maan kansalaisia. 

Yhdysvallat takaavat tasavaltaisen hallitusmuodon 
jckaiselle_ sen valtiosuojeluksen ulkonaisia hyökkäyksiä 
vastaan Ja asettaa myös valtioissa nousseet sisälliset 
rauhattomuudet, kun valtion lainlaatijakunta tahi kuver
�?öri ap_ua pyytää. Kuvernöörillä on oikeus kääntyä 
luttohallttuksen puoleen avunpyynnillä suoraan ainoas
taan fiilloin, kun valtion lainlaatijakunta' ei ole koolla 
eikä asiain tila salli viivytystä. 

Presidentti ja varapresidentti valitaan neljäksi vuo
deksi. 

Presidenttiä ja varapresidenttiä ei valita suorakoh1tai- · 
s_ella kansan äänestyksellä. Kussakin valtiossa va
ht�ee ka�sa erityiset valitsijat, yhtä monta luvultaan, 
�um . valt10lla on edustajia kongressissa, jotka valitsi
J�t s1�ten_ kokoonnuttuaan äänestyksellä valitsevat pre
s1dentrn Ja varapresidentin. 

KANSAKOULUT. 
:i,aki, jo_ka koskee koulun johtokunnan, ' opettajain, 

opp1Iasten Ja lasten vanhempien velvoilisuuksia. 

Koulun hallinto. 
Useill:1;missa valtioissa kuuluu hallinto kansakouluis

sa ko.uluJohtokunnalle, trustiiseille, komitealle eli kou
lun johtokunnaile. 

Koulukirjat ja opetuskurssi. 

. Kun koulun hallinto on pantu kokonaan koulun 
JO�!.okunnan . h!ll�uun, ·on heillä valta pä;ättää ja tutkia 
m1ta . ko�I!!;klrJ oJa on käytettävä ja millainen opetus
kurssi snna koulussa on otettava käytäntö,ön. 

Erikoiskoulut. 

. M�s�ä ".'aition _I_aki m)'.,öntää . .  perustaa eri ,kouluja 
va,ko1s1Ile Ja musti,Ie lapsille, mm sen voivat koulujen 

5 1  

johtokunnat tehdä loukkaamatta sillä Yhdysvaltain pe
rustuslain 1 4 : ta lisäyspykälää. Ja missä on varoja eri
koiskoulun ylläpitämiseR'si mustille lapsille, voidaan 
mustat lain mukaisesti suikea pois valkoisten lasten 
jou,kosta. 

M;utta missä erityisiä kouluja ei ole mustien lapsille, 
siellä ovat he oikeutetut · olemaan valkoisten lasten 
yhteydessä samassa koulussa. 

Opettajien palkkaaminen. 
Valtioitten lait myöntäv,ät opettajien palkkaamisen 

kokonaan koulun johtokunnan tehtäväksi. 
OpettajEta vaaditaan todistukset heidän siveellisestä 

käyt,öksestään, mielentilastaan ja kykeneväisyydestään 
useimmissa valtioissa. 

Joissakin valtioissa nämät todistukset antaa board 
of examiners ja toisissa .koulujen tarkastajat. 

Yleisesti palkataan opettajat vuodeksi kerrallaan. 
Mutta väliin valitaan opettaja ensin vuodeksi, sitte, 
jos uudelleen palkataan kahdeksi vuodeksi, sitte nel
jäksi, riippuen siitä miten sovitaan, mutta tavaliisinta 
on palkata vain yhdeksi lukuvuodeksi. 

0 pettajien palkkaussopimuksen rajoitus. 
Kontrahti, joka on tehty edellisen koulujohtokun

nan ja opettajan v,älillä, on pitävä uudenkin johto
kunnan aikana. 

Opettajien eroittaminen. 
Opettajaa, jolla on täydeEiset todistukset, ei voida 

eroittaa toimestaan ilman riittävää syytä. Epärehelli
syys, kykenemättömyys opettamaan ja ,koulua hallitse
maan pidetään joko erittäin eli yhdessä riittävinä syinä 
eroittamiseen. 

Jos opettaja syyttömästi eroitetaan voi hän vaatia 
vahingonkorvausta. 

Opettajalta ei saa vaatia ,koulun lämmitystä ja puh
taanapitoa, ellei niin ole paikassa sovittu. 

Kun koulu suljetaan. 
Kun koulun täytyy sul,kea tarttuvan taudin vuoksi 

ja opettaja on valmis täyttämään kontrahtinsa, on hän 
velvoitettu saamaan palkkansa suljetultakin ajalta. 



Lailliset juhlapäivät. 
Juhlapäiviltä, jolloin koulu on suljettu, tulevat 

opettajat saamaan palkkansa. 

0 pettajat voivat 
joko kokonaan panna pois koulusta eli ajaksi eroittaa 
riittäviästä syystä oppilaan, joka rikkoo kouiun järjes
tystä, kieltäytyy ottamasta osaa koulutyöhön kun van
hemmat eivät allekirjoita raporttikortteja, joissa ilmoi
tetaan oppilaan käytös, kun isä ei my•önnä opettajalle 
oikeutta kurittaa lasta eikä itse sitä kurita, kun oppilas 
ei lue sitä ainetta, josta vanhemm,at ovat pyytäneet 
että hänet vapautettaisi tai jos hän .koulun ,ulkopuolella 
käyttäytyy niin, että se on häpeäksi koululle ja alentaa 
opettajien arvoa. Opettaja eli koulun johtokunnan 
jdsenet voivat muuttaa koulutunteja ainoastaan silloin 
kun syyt sitä vaativat. 

Ruumiin rangaistus. 
Opettaja koulussa on samassa asemassa kuin van

hin on kotona ja on oikeutettu rankaisemaan lasta 
jälki-istunnolla eli kurituksella. 

Vaikka opettajalla on oikeus rangaista oppilaitansa 
huonosta .käytöksestä voi hän tul;a syytöksen alaiseksi, 
jos tuo kuritus tulee opettajalle tavaksi eikä ole rehel
listä toimensa .täyttämistä, vaan on tuon toimen tees
kentelyä eli vihaa. 

Oppilaat, jotka ovat yli 2 1 · vuoden ikäiset ja vapaa
ehtoisesti ovat koulussa, ovat samojen sääntöjen alai
set kuin nuoretkin oppilaat. 

Hävytön kohtelu miesopettajalta naisoppilasta koh
taan vastoin tyt,ön suostumusta, vailmei tyttö vastus
takaan, on väkivailan tekoa, josta häntä voidaan 
syyttää. 

Vanhempien velvollisuus 
on olla opettajien apuna koulujärjestyksen yUapitämi
sessä. Missä opettaja on varma vanhempien avusta, 
siellä kuritus koulussa tulee harvoin kysymykseen. 

Koulukuritu,<Sen hy,ödystä sanoo Mr. Addison : ·Poi
ka, joka ei muuten tottele koulussa ei tule parem-
maksi lyönneistäkään." 
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VEROT. 
Jokainen hallitus, olkoon se kaupungin, kauntin, 

va,tion eli hallituksen on pakosta ja on oikeutettu pane
maan veroa asukkaille siinä määrässä ,kuin hallituksen. 
menot vaativat. 

Ver�t ovat joko välittömiä eli välillisi<ä. 
Välittömät verot ovat ne kuin pannaan jollekin 

henkiJ.ölle, omaisuudelle, sisäiletuloille j. n. e. 
Välilliset verot ovat ne, jotka pannaan jollekin 

teollisuudelle ja sikaareille, paperosseil;e y. m. joka 
kerätään veromerkeillä. Nykyään on· monellaisia ve
roja, sisälletuloveroja, sotaveroja y, m. 

Veroituksessa on tärkeintä se että se tulee tasalsestJi 
kullekin j aetuksi, joka aina on kiistan aineen:a verojen 
suhteen. 

Verojen kokoaminen on en,amen eri v.altioissa. 
Tavallisesti kauntin rahastonhoitaja ne 1u>koo. 

Veroista vapaat ovat kunkin ty,öka,'lut ja Jukumie
hillä kirjasto sekä huonekaluja määr'.ätyn summan ar
vosta. Koulut, kirkot ja pappilat ov:at veroista vapaat. 

AMERIKAN KONSULIN JULKAISEMIA TIETOJA 
AMERIKAAN MATKUSTAVILLE. 

Amerikaan matkustavien Suomen kansalaisten on. 
näytettävä toteen, että heillä on k,ensu,l.invirastoa tyy
dyttävä syy sinne matkustamiseen, ja @Jll heidän luotet
tavaisuudestaan annettava pätevä todistus. 

Jokaisen on hankittava jtselle.en .s.em:aavat asia
paperit: 

1) Sen läänin maaherran antama ulkomaanpassi, 
jossa läänissä henkilö on henkikirjoissa. Amerikassa 
olevan suomalaisen viranomaisen antama passi ei ole 
kelvollinen takaisin Amerikaan matkustamista varten. 

2 )  Muutamia, ohuelle paperille otettuja valokuv� 
( passikuvia) kooltaan noin 3x3 tuumaa. 
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3 )  Suomessa olevan pätevän henkilön tuntemuksen perusteella antama mainetodistus. Tavallinen papinto
distus ei ole riittävä, vaan on matkalle aikovan hankittava persoonallinen suositus joko papilta, nimismieh,eltä, poliisiviranomaiselta tahi joltakin muulta pätevältä 
henkilöltä. 

4 )  Henkilöiden, jotka matkus.�avat .. ��dY:�yalloissa 
olevien ,sukulaistensa luokse, on naytettava na1den sukulaisten antama valallinen todistus, jossa he selvästi sanovat olevansa halukkaat ja kyllin varakkaat vastaanottamaan Suomesta tulevat 1henkilöt ja jossa myös luvataan huoltaa Suomesta tulleita siksi kunnes kysymyksessä olevat henkilöt kykenevät itsestä�n P_it�m�än h uolta, niin että he eivät joudu Yhdysvaltam e1ka sille kuuluvien valtioiden rasitukseksi. Tämän lisäksi on vie
lä näytettävä Amerikassa olevan pätevän henkilön tuntemuksen perusteella antama luotettavaisuustodistus siitä henkilöstä, jonka luokse aiotaan matkustaa. Naisten jotka matkustavat mi1ehiensä luokse, tulee varmu�della voida sanoa, ovatko heidän miehensä AmeriJcan vai Suomen kansalaisia. 

5 )  Henkilöiden, jotka matkustav3:� .. Amerilut::i:n lii: keasioissa opintoja jatkamaan, maatyota tekemaan tai .Palveluks�en, on riittävästi todistettava. että aikomus ,on todella sellainen. 
Hakemukset passin leimausta varten on tehtävä hienkilökohtaisesti ja on hakemuksen todenmukaisuudesta vannottava 'Amerikan konsulin läsnäollessa. Tät.ä ei voida suorittaa postitse. Kirjeenvaihto on useimmiten tarpeetonta sillä ilman matkustavaisen henkilökohtaista läsnäolo� ei voida antaa takeita siitä, että passi leimataan. 
Kuusitoista vuotta nuoremmat poikalapset ja 2 1  

vuolla nuoremmat tyttölapset, jotka �v::i:t sam3:an l?as
siin merkittyinä kuin va.�1h�!11pansa eiv�t tarvitse itse 
henkilökohtaisesti olla lasna konsuhnvira�t�.ssa, vaan 
voivat vanhempansa jättää hakemuksen heidan puoles-
taan. 

Naisten, joiden miehet ovat. Yhdsyvaltain . .  �ansa: laisia ja lasten, jotka ovat Amerikassa syntyneita, tahi 
joidei'.i. isät ovat saane�_t Yhdysvalt::i:in kansalaisoike�det 
ennen lasten syntymista, tulee tehda hakemus Amerikan 
passin saantia varten, e�kä ':lsittää �uo.malaisten viran
omaisten antamia passeJa leimattaviks1. 
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Hakemus Amerikan passin saantia varten on tehtävä henkilökohtaisesti. Hakijan on tuotava muutamia ohuelle paperille otettuja valokuvia itsestään, kooltaan noin 3x3 tuumaa. Tämän lisäksi on hakijan tuotava todistus kansalaispaperit, naimatodistus, syntymätai kastetodistus, j, n. e. Jonkun konsulinviraston tunteman henkilön on ,henkilökohtaisesti todistettava hakijan henkilöllisyys. Leimamaksu Amerikan passia (hakemuskaavake siihen 1 uettuna ) samoin kuin suomalaisen passin leimaamisesta ( hakemuskaavake siihen luettuna ) on nykyjään $ 1 0 .00 ,  mikä maksu suoritetaan Suomen rahassa päivän kurssin mukaan. 

TIETOJA SUOMESTA. 
Postimaksut Suomessa nykyisin. 

Kirjeistä : kultakin 1 5  gr. paino-osalta 1 Smk. Kirjeistä pai'kalliset, kultakin 15 .gr. p,aino-osalta 60 p . PostikoTtti 6 0 penniä. Ristisiteistä : kultakin 50 gr paino-osalta 2 0  p : iä ;  alin maksu : asiakirjoista 80 p : iä (paikalliset 40 p : iä)  ta  varanäytteistä 4 O p :  iä. Paketeista : 1 kg 3 mk., 3 kg 5 mk. , 5 kg 7 mk., 6 :{g 9 mk. ja siitä yli 2 mk. kultakin kg. E.irjoihin merkitsemisestä. 8 0 p :  iä. Vakuutusmaksu 1 0 0  mk: lta 60 p : iä ja siitä yli 30 p : iä kultakin 100  mk :Ita. Postiosoitusmak,su : 1 00  mJc lta 1 mk. ja siitä yli 50 p. kultakin 1 0 0  mk : lta. 
Ulkomaille : kirjeet 1 : 5 0 p. kultakin 15 gr. Postikortit 9 0 p. 

Tietoja Suomen valtionrautateillä majkustaville. 
Asemien odotussalit avataan tuntia ennen niitten junien tuloa ja lähtöä, joissa matkustajia kuljetetaan. 
Piletinmyynti alkaa kaupunkiasemilla tuntia ja maaseutuasemilla vähintäin puolta tuntia sekä päätetään 3 minuttia ennen kunkin junan lähtöä. 
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Muistutus väärää pilettiä tahi rahanvaihtoa vastaan on tehtävä ennenkuin piletin ostaja lähtee pilettiluukulta. 
Pilettiä ei saa toiselle henkilölle luovuttaa. Ostettua pilettiä ei oteta takaisin. 5 :  tä vuotta nuoremmat lapset saavat ·maksutta, mutta oikeudetta eri paikkaan, seurata matkustajan mukana ei kuitenkaan useampaa kuin yksi kutakin täysiikäistä henkilöä kohti. 5-1 2 :  sta vuotiaat lapset maksavat puolen hinnan. 

Yksinkertaiset piletit. 
Matkustaja on oikeutettu keskeyttämään matkansa kerran niiden keskeytysten lisäksi, jot-ka aiheutuvat junayhtymistä, mutta on piletti silloin, oikeuttaakseen matkan jatkamiseen, näytettävä keskeytysaseman päällikölle, joka leimaa piletin. 
Paikallisjunaliput, joilla on erityinen tariffinsa, ovat voimassa yhden päivän eivätkä oikeuta matkaa kesJ.teyttämään. 
Ostetun yksinkertaisen matkustajapiletin kelpaavaisuusaika on, matkan pituudesta riippumatta, 5 päivää, leimasinpäivää lukuunottamatta. 

Kyytimaksut Suomessa. 
Kyytimaksu on 1 mk. kilometriltä päivällä ja 1 mk. 50 p. yöaikana ja pyhäpäivänä. Yökyydiksi lasketaan jokainen kello 9 :  n jälkeen illalla ja ennen kello 6 :  tta aamulla alettu kyyti. Odotuksesta suoritetaan korvausta 1 mk. kustakin kokonaisesta tunnista ja on kyyditsijällä valta 2 tuntia odotettuaan mennä pois. Jos viipyminen tapahtuu kyytiesityksessä, saa hevosen tunain kul-uttua antaa toiselle. 

PÄÄSIÄINEN. 

seuraavasta nähdään, mille päivälle pääsiäinen sattuu tulevan neljän vi10den aikana: 
1 9 22-Huhtik. 16 p. 192 4-Huhtik 20 p. 192 3-Huhtik. 1 p. 1 9 2 5-Huhtik. 1 2  p. 

KATSAUS VUODEN VAIHEISIIN 
YHDYSVALLOISSA. 

Vaiherikas on ollut kulunut vuosi, samoin kuin sen 
edeltäjätkin. Ihmiskunnan historraa on lisätty uusilla 
kirjavilla lehdillä, j oihin sisältyy niin paljon asioita ja 
tapahtumia, että ylimalkaisemmankin silmäyksen niihin 
luominen veisi enemmän aikaa ja tila·a kuin tämän
luontaisille kirjoituksille olisi mahdollista. Niinpä on
kin tarkoituksena tehdä vain lyhyt ja yleispi irteinen 
katsaus vuoden huomattavimpiin vaiheisiin tässä 
maass·a. 

H allitusohjaksia vaihdettu .. 
Kun Siirtokansan Kalenteri ilmestyi edellisen kerran, 

oli tässä maassa juuri toimitettu yleiset vaalit, kiih
keimmät mitä pitkään aikaan oli t·apahtunut Yhdysval
tain historiassa. Sodanaikaisen demokratisen hallituk
sen tilalle oli valittu republikaaniset valtiolaivan ohj,aa
jat. Perinnöksi oli sota jättänyt raskaan uudestiraken
tamisen työn , jota suorittamaan k·ansa ei enää uskonut 
entistä johtoa. Vaaleissa oli voittanut ennenkuulumat� 
toman suurella enemmistöllä puolue, tai oikeammin 
kansan se osa, joka t·ahtoi ,  että tämän maan oli vä1-

tettävä kaikin mahdollisin keinoin sekautumista van
hanmaailman asioihin, j otka suuri sota oli saattanut 
entistään sek·avammiksi . Amerikan kansan suuren 



58 enemmistön mielipiteenä oli, mikäli sitä voitiin tulkita vaalien tuloksesta, että tämä maa oli suorittanut tarkoitetu.n aktiivisen. osansa Atlannin takana sillä, että se oli lähettänyt sinne miesvoimaansa miljoonitt·ain liittolaistensa avuksi ja yhdessä niiden kanssa kukista
nut Saksan militaristisen keisarivallan ; ja että Ameri
kan tulevaisuuden luominen vaati kiinnipysymistä entisiss1 traditsioneissa ja periaatteissa : kahleetonta ja esteetöntä toimintavapautta kaikissa ulkopoliittisissa asioissa ilman minkäänlaisia sekaannuttavia liittoja. 
Niin tärkeänä ja suurimerkityksellisenä tätä vapautta pidettiin , että ennemmin kuin olisi käyty minkää.nl·aisiin sitoumuksiin, joiden uskottiin, syystä tai syyttä - tä
män suhteen on paljon erimielisyyttä olemassa -
saattavan sen vaaraan, jätettiin toistaiseksi solmiamatta 
rauhakin ,  jo.nk·a tämän maan täysivaltm·tetut edustajat 
olivat juhlallisesti laatineet liittolaistensa kanssa ja 
jonka voitettu vihollinen oli hyväksynyt. 

Vaikea taloudellinen asema. Näiden ulkopoliittisten asiain lisäksi voitiin vaalien 

tulos tulkita sitenkin, että valitsijain enemmistö oli kyllästynyt vallassaolleen puolueen kotimaiseenkin ohj elmaan, erittäinkin taloudelliseen . Sot·a oli niellyt 
kansan varoja suunnattomasti - kolmattakymmentä biljoonaa dollaria - ja sellainen usko oli jää.nyt, että enemmän · oli tuhlattu kuin olisi t·arvittu, vaikka myönnettiinkin, että sodankäy.nnLsä ei säästäväisyys voinut tulla kysymykseen. Verot olivat nousseet rasitta
van suuriksi, elinkustannukset olivat kohonneet huimaaviin korkeuksiin ja raha- ja luotto-asiain normaali-

59 rajat olivat siirrähtäneet niin paljon pois oikeilta paikoiltaan , että koko t·aloudellista rakennetta näytti luhistuminen olevan uhkaamassa. Sotavuosien aikana vallinnut hyvinvointi oli alkanut jo pahasti häipyä ; teollisuuslaitoksista vähennettiin työvoimaa j a  toisia sulj ettiin, kun niiden tuotteiden menekissä oli tapahtunut pikemmin äkillinen seisahdus. Suuria työttömien laumoja alkoi ilmaantua. Maanviljelijäin tuotteiden hinnat olivat pudota romahtaneet alas, arvioiden mukaan noin viidellä biljoonalla dollarilla vuoden 1 920 aikana, kun hallituksen takaamat hinnat oli poistettu, ja vallitsi maanviljelyspiireissä tämän johdosta mitä suurin tyytymättömyys. Rajottamattoman työvoiman kysynnän aikana ennenkuulumattoman korkeiksi nousseita palkkoj,a oli täytynyt ryhtyä alentamaan, ja vastusti järjestynyt työvä1<i useissa tapauksissa tämänsuuntaisia yrityksiä, lakkoja puhjetessa siellä täällä. Kansainvälisten suhteitten taivaalla leijaili synkkiä pilviä; maailmanpalon jälkeiset sovittelut olivat kiusallisia. Olojen muhanoloihi.n palauttaminen oli osoittautunut paljon vaikeammaksi kuin oli luultu sotavuosien huumeessa. Uudestirakentamista kipeästi tarvittiin , mutta rakentajat eivät olleet selvillä, miten siihen oikeastaan olisi käytävä käsiksi. 
Uuden hallituksen ohjelma. Tällaisten merkkien vallitessa astui uusi Hardingin hallitus toimeensa viime maaliskuun neljäntenä päivänä, edeltäjänsä toiminnan päättyessä pikemmin traagillisesti, sillä presidentti Wilson oli murtunut ruumiillisesti ja henkisestikin taakkansa alla, erittäinkin 



60 sen vuoksi, että kaikista ponnistuksistaan huolimatta ei vauhanohjelmansa ollut löytänyt k-ansassa riittävää vastakaikua. Uusi hallitus käsitti tehtijvänsä vaikeuden. Se tiesi, samoin kuin kaikki ajattelevammat 'kansaiaiset tiesivät, että k-aikki mitä vaalikuumeen aikana oli oloista ja asioista sanottu, ei pitänyt kaikissa suhteissa paikkaansa. Se tiesi, että edessään elev·at epäkohdat ja vaikeudet olivat maailmanlaajat, puoluetoimintain ja -tunnustusten yläp_uolelle �ou�evat, joista ei parhailla yrityksilläkään v01tu selv1rty_a yh� dessä kädenkäänteessä. Ohjelmansa pääkohd1ks1 uusi halliitus julisti : säästäväisyyden valtiovarain hoidossa, pyrkimyksen normaalisuuteen . kaikill-a tahoilla, soveltuvan verojen huojennuksen, korkeamman ja muuttuneita oloja vastaavamman tullitariffin, rauhan tekemise.n entisten vihollismaiden k-anssa Amerikan kansan vaaleissa antamien valtuuksien mukaisesti, maailmanrauhan edistämisen, maanviljelijäin luottoasiain parantamisen, kuljettislaitos.ten finanssitilanteen selvittämisen y . m. Toteuttamaan tätä ohjelma·a kutsui presidentti Harding kongressin ylimääräiseen istuntoon, kongressin, jossa republikaaneilla oli molem�issa hu�meissa niin suuri enemmistö, että jos yhtenäisyys heidän keskuudessaan ·oli kyllin voimakas, kykenivät he ajamaan läpi esteettä hallituksen esitykset ja  muut ehdotuksensa. Toimeenpanevien hallitusosastojen johtajiksi valitsi presidentti puolueensa tunnustetuimpia kykyjä, joista erikoisemmin voidaan mainita valtiosihteeri Charles Evans Hughes ja kauppasihteeri Herbert Hoover. Pian kuitenkin tultiin huomaamaan, että yksistään 

6 1  se seikka, että hallitusohjaks�t olivat uusissa käsissä ei voinut saada aikaan mitään pikaisempaa muutost� tilanteessa. Parantumisen asemasta pahenivat taloudelliset olot monella taholla. Liikeseisaus l·aajeni laajenemistaan. Työttömyys lisääntyi j·atkuvasti, kunnes keskikesän aikana ilmoitettiin työttömiä olevan maassa enemmän kuin viisi miljoona·a. Ulkomaakauppa oli laskenut melkein puolella viime keväänä, verrattuna vastaavaan aikaan edellisenä vuonna, laskien l·askemistaan, johtuen pääasiallisesti ulkomaiden sekav·asta tilanteesta, niiden ahtaista raha-asioista ja doll-arin suunnattoman korkeasta vaihtoarvosta. Yhtenä vaikuttavana tekijänä liikelamaannukseen oli kieltämättä myös se, -että maanviljelysväestön ostovoima oli niin suuresti vähentynyt tuotteittensa hinrain laskemisen vuoksi.' Toisia, tekjöitä, joiden kaikkien luetteleminen kävisi liian pitkäk�i, olivat rahtitavarain korkeat kuljetusmaksut, hitaus olojen muuttuneisuuden tunnustamisessa taloudellisten toimintain k·aikkien osallisten taholla y. m. 
Kongressin toiminta. Kansan katse oli kohdistettu kongressiin, jolta odotettiin huojentavia toimenpiteitä. Se ryhtyikin heti täydellä todella käsiksi hallituksen viitotraman ohjelman toteuttamiseen. Säästäväisyyden aikaansaamiseksi 

hyväksyttiin budjettilaki ja tämän lain nojalla rahastodepartementin yhteyteen muodostetun tulo- ja menoarviotoimiston joh tajaksi valittiin hnraali Dawes. Vakinaisen armeijan miesluku laskettiin 1 50,000 : teen . Erinäisiä menoarvioita seuraava·a tilivuotta varten supis-
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tettiin likimäärin 1 ,000 miljoonalla dollarilla, niin että 
vuoden yhteinen menoarvio tuli olemaan noin 4,000 
miljoonaa dollaria. Että olisi voitu estää liian suuren 
siirtolaistul.van tuleminen maahan vaikeiden uudestira
kentamisen vuosien aikana, hyväksyttiin kahden vuo
den siirtolaisrajotuslaki, jonka mukaan tähän maahan 
voidaan vuodessa 1-askea noin 350 ,000 siirtolaista, kus
takin maasta, joitakin poikkeuksia lukuunottamatta, 
saaden tulla siirtolaisia kolme prosenttia siitä määrästä, 
mikä kussakin maassa syntyneitä ·oli Yhdysvalloissa 
vuoden 1 9 1 0  väenlaskun mukaan. Tämän lain voi
maanpanemisessa, ohimennen sanottuna, on esiintynyt 
vakavanlaisia hankaluuksia. M·aanviljelijäin väiiaikai
seksi suojelemiseksi pysyväistä tullitariffia odotettaessa 
hyväksyttiin n. k. Fordneyn hätätilatullila,ki, joka aset
taa korke-at tuontitullit useimmille ulkomaiden maan
viljelystuotteille. Tuo laki on edelleen voimassa. Vil
japörssit päätettiin asettaa hallituksen ylivalvonnan 
alaisiksi , että liiallinen keinottelu viljankasvattajien 
vahingoksi voitaisiin estää, ja samoin ulotettiin halli
tuksen kontrolli teurastus- eli n. k. lihanpakkauslaitok
siin. Maanviljelijäin luotto·asiain parantamiseksi hy
väksyttiin sotafinanssikorporatsionila>ki, joka valtuut
taa tuo.n sodan aikana toimineen hallituksen ylivalvon
nan al·aisen järjestön antamaan luottoa maanviljeli
jöille ja rahoittamaan tuotteittensa maastavientiä 1 ,000 
miljoonaan dollariin asti. Maailmansod·assa työkykynsä· 
menettäneiden sotilaiden tehokkaammaksi avustami
seksi päätettiin yhdistää yhdeksi avustuselimeksi eri 
toimisto, joiden huostassa entisten sotilaiden huolta
minen oli ennen ollut. Nämä ovat tärkeimmät yli-
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määräisen kongressin tähän mennessä hyväksymät lait. 
Useimmat niistä, kuten huomaa, on laadittu maan
viljelijäin etuja silmälläpitäen. Voimassa ovat ne olleet 
vasta niin lyhyen ajan, että vielä ei voida sano·a, mi
hin suuntaan ne alkavat vaikuttaa. Mutta jos laskel
mat eivät petä, tulevat ne osaltaan asemaa selvittä 
mään. 

Tullitariffi ja verojen huojennus. 
Tärkeimmät lakiehdotukset, joiden vaikutus koko 

maan taloudelliseen elämään tulee olemaan suurin 
ovat vielä tätä kirjotettaessa keskeneräisiä. Niitä käsi� 
teltäessä on kehittynyt vakavia erimielisyyksiä, ei ai
noastaan republikaanien ja demokraatie.n välillä, vaan 
myös kummankin suurpuolueen omassa keskuudessa. 
Ehdotus uudesta tullitariffista, jonka eri laskelmien 
mukaan arvioidaan tuottavan hallitukselk tuloja 500--
700 miljoona·a dollaria ja jonka pääasiallisimpana tar
koitu:ksena on Amerikan teollisuuden suojeleminen 
ulkomaiselta kilpailulta, hyväksyttiin nopeasti edusta
jahuoneessa, oikein "höyryjyrä"-menetelmän mukaan. 
Kysymys on kuitenkin mitä pulmallisimpia, varsinkin 
nykyisin, jolloin maailman kauppaolot ov·at vaihtelevan 
rahanarvon ja toisten tavallisuudesta poi,kkeavien asiain 
vuoksi sekavat. Niinpä ei senaatti pitänyt ensinkään 
kiirettä tulliehdotuksen läpiajamisessa, eikä -hallitus
k·aan sitä vaatinut, joten se.n ratkaisu todennäköisesti 
on siirtynyt useamman kuukauden eteenpäin. Tär
keämpänä kuin tulliohjelmaa on pidetty verojen tar
kistamista eli huojentamista. Tämänsisältöinen halli
tuksen ehdotus hyväksyttiin erin_äisin muutoksin edus-
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tajahuoneessa, joka päätti poistaa sod·anaikana hyväk
sytyssä verolaissa säädetyn niinsanotun liikevoittoveron 
ensi vuoden alussa, alentaa suurten tulojen yliverojen 
korkeimman verotusprosentin 65 :stä 32 : teen ja poista,a 
tai alent-aa useita toisia sodanaikaisia veroja. Tällai
sen- vero-ohjelman pohjana on usko, että kun pääoma 
vapautetaan liian raskaista veroista, voi se vapa·ammin 
virrata säännöllisiin liike- ja teol!isuusväylii.n ja siten 
vaikutta·a taloudelliseen to1mmtaan vilkastuttavasti . 
Senaatissa ehdotus kuitenkin herätti vastarintaa. Ryh
mä, joka tahtoo, että suurten pääomien olisi kannettava 
mahdollisimman täysi osuutensa k·ansakunnan verotaa
kasta, oli siellä voimakkaammin edustettu kun edus
taj ahuoneessa. Maanviljelijäin edustajat alkoivat heti 
vaatia ehdotukseen muutoksia, ja nähtävästi saa tämä 
ryhmä ajetuksi tahtonsa läpi senaatissa, mutta tätä 
kirjottaessa on vaikea sanoa, millaisen lopullisen muo
don uusi verolaki tulee saamaa.n. 

Toisten kesik�neräisten lakiehdotusten joukossa on 
tätä nykyä tärkein rautateitten ja liittohalli tuksen välis
ten raha-asiain selvittäminen ja raut·ateitten rahallisen 
aseman järjestäminen paremmalle kannalle, maan kul
jetusliikenne kun tätä nykyä ei ole parhaimmassa kun
noss·a aiheuttaen osaltaan vaikeuksia, jotka ovat estä
mässä liikeolojen normaaliin palaamista. Odotettavissa 
on myös hallituksen esitys Yhdysvaltain sotaliittolai� 
silleen antamien lainoje.n takaisinmaksamisen järjestä
misestä, sekä useita toisia esityksiä ja ehdotuksia, joi
den kaikkien tarkoituksena on uudestirakentamisen 
työn edistäminen. 

f 65 

Rauha saatu aikaan Saksan kanssa. 
Rauha Yhdysvaltain ja Saksan välillä on vihdoin 

saatu aikaan. Useita kuukausi·a kestäneiden neuvot
telujen j älkeen laadittiin rauhansopimus Berlinissä 

. kesän lopulla ja ratifioi sen Yhdysvaltain senaatti 
lokakuun 18 päivänä, Saksan ratifioidessa muutamia 
viikkoja aikaisemmin. Rauhanasiakirja on erikois
sopimus, vaikkaikin se sisältää Versaillesin sopimuk
sesta joitakin kohtia, jotka takaavat Yhdysvalloille 
samat yleiset edut ja oikeudet kuin Ii ittoutuneil!ekin. 
Sopimuksessa kieltäytyy tämä maa hyväksymästä kan
sainliittoa ja säätää se, että ilman kongr,essin suostu
must-a ei Amerika voi ottaa osaa mihinkään Versail
lesin sopimuksen muodostamiin kansainvälisiin toi
mistoih in. Se vapauttaa Amerikan kaikesta seka-antu
misesta Europan valtioiden välisiin asioihin. Saman
k·altaiset Itävallan ja Unkarin kanssa neuvotellut sopi
mukset on senaatti rati fioinut, ja, Unkaria lukuun
ottamatta, on virallisen rauhan voimaanastuminen tä
män maan ja entisten keskusv·altain välillä odotta
massa enää joitakin muodollisia toimenpiteitä. 

Kieltolain voimaanpano 
Yksi vaikeimpia pulmia, joiden kanssa tämä maa 

on saanut kamppailla kuluvan vuoden aikana, on ol
lut kieltolain voimaanpano. Tuon lain rikkominen on 
ollut yleistä, toisin paikoin ja ajoin niin yleistä, että 
on näyttänyt siltä niinkuin väkijuomakieltoa ei olisi 
ollut olemassakaan. Väkijuomien salakuljetusta, sal·a
polttoa ja salamyyntiä on harjotettu suuressa määrässä, 



66 

ja lain voimaanpanon valvoj ien leväperäisyys on saat
tanut mahdolliseksi senkin, että hallituksen sinetillä 
suljetuista varastohuoneista, joissa väkijuomia säily
tetään luovutettavaksi laillisiin tarkoituksiin, on niitä 
päässyt virta·amaan yksinomaan juomatarkoituksiin. 
Tarkempaa tilastoa siitä, miten paljon kieltolain rik
komisia on ollut, ei ole saatavissa, mutta federalisen · 
ylioikeuden päätuomarin Taftin lausunnon muk·aan 
on kieltolain voimaanpano lisännyt liitto-oikeuksien 
juttuja .noin kahdeksalla prosentilla. Yritykset kielto
lain tiukentamiseksi lailla, joka kieltäisi oluen valmis
t>amisen ja myynnin lääkkeellisiin tarkoituksiin ilman 
rajotusta ja muuten tehostaisi väkijuomakiellon voi
maanpanoa, eivät onnistuneet suunnitelmien mukai
sesti, kun liittosenaatin jotkut jäsesnet kävivät vaka
vasti vastustama·an mainittuun lakiin ehdotettuja et
sintä- ja tarkastusoikeutta koskevia kohti'a. Tuon lain 
hyväksytyksi tuleminen on kuitenkin odotettavissa. 

Vaikka erinäisiä yrityksiä on · käynnissä kieltolain 
lieventämiseksi ja kumoamiseksi, ei til·anne ole sentään 
käynyt niin toivottomaksi, että noiden yritysten voitai
siin uskoa onnistuvan. Sellaiset asiantuntijat kuin yli
prokuraattori Daugherty ov·at ilmaisseet uskovansa, että 
kieltolain rikkomiset ovat jo saavuttaneet huippunsa 
ja että kansa on herännyt vaatimaan sen tarmokkaam
pa·a voimaanpanoa. Kieltolain aikaansaamat parannuk
set ovat olleet siksi suuret, että sen rikkomisesta 
johtuvat epäkohdat eivät ole olleet omiaan herättä
mään mitään sellaista yleisempää vakaumusta, että 
kapakkain lopettamisessa olisi tehty erehdys. 

Rinnan kieltol·ain rikkomisen kanssa on rikollisuus 
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yleensä ollut kovin laajalle levinnyttä kuluneen vuo
den aikana. Todellinen rikosaalto näyttää olleen liik
keellä. Tilastoja siitä, miten paljon suurempaa rikol
lisuus on ollut kuin ennen, ei ole saatavissa, mutt-a 
joka tapauksessa on se ollut hyvin huolestuttavaa _ 
luonnottoman sota-ajan jättämä yksi ikävä .perintö. 

Työn ja pääoman väliset selkkaukset 

Niitä on t-apahtunut vuoden ajalla useita ja vaka
viakin.  Kuten sopi edellyttääkin,  oli yleisempi palk
kain alentaminen odotettavissa, kun työvoiman kysyntä 
oli vähentynyt ja liikelamauksen takia miljoonia työ
läisiä oli joutilaina. Sitkeästi kuitenkin on voimak
kaammin järjestyneitten työläisten taholla vastustettu 
kaikkia palkan alennuksia ja useita lakkoja ja työn
sulkuja on tämän johdosta tapahtunut. Mutta palk·at 
ovat laskeneet tästä, huolimatta, toisilla aloilla niin
kin paljon, että ne lähentelevät sodanedellisiä palk
koja. Toisilla ·aloilla taasen ovat ne vaihdelleet 1 0-
30 prosenttiin ja on aloja, joissa mitään alennusta 
ei öle tapahtunut. Palkkain alennus ja elinkustannus
�en laskeminen ovat olleet toisistaan riippuvia, ja mitä 
Jälkimäiseen tulee, voidaan sen sanoa suunnilleen 
vastanneen yleistä palkkain alennusta. Siitä miten 
paljon elinkustannukset ovat laskeneet sen jälkeen 
kun ne olivat huipuss·aan vuoden 1 9 1 9  lopussa, ei 
ole mitään varmempaa tilastoa olemassa. Toisten 
arvio_iden mukaa.n ovat ne vielä noin 80 ja J OO pro
senttia korkeammat kuin vuonna 1 9 1 4  vähää ennen 
mailmansotaa ja toisten mukaan ainoastaan noin 50 
prosenttia. 



68, Eri lakkojen ja työselkkausten yksityiskohtaisempi luetteleminen kävisi liian pitkäksi. Niitä on ollut maan kaikissa osissa, pienempiä ja suurempia. Suurimpia ovat olleet viimekeväinen merityöläisten lakko ja selkk·aukset rakennusteollisuuden alalla eri kaupungeissa. Vakavimmat ovat lakkojen yhteydessä esiintyneet rettelöt olleet West Virginian valtiossa, missä jo viime kesänä alkanutta kaivantomiesten lakkoutumista järjestymisoikeuden puolesta on jatkunut. Siellä on tapahtunut useita murhia ja väkivaltaisuuksia j a  viime elokuussa alkoi tilanne muistuttaa todellista kansalaissotaa, jonka vuoksi liittohallituksen sotaväkeä oli pakko lähettää levottomille kaivantoseuduille ja saatiin järjestys silloin palautetuksi. Rautatietyöväen palkkauskysymys on ollut j,atkuvana erimielisyyksien aiheuttaj,ana. Uuden rautatielain nojalla muodostettu federali.nen palkkausneuvosto 
laski rautatieläisten palkkoja viime heinäkuun alussa . keskimäärin noin 12 prosentilla. Unioiden keskuudessa toimitettiin silloin äänestys ja suuri enemmistö asettui ikannattamaan lakkoo.n menemistä protestina palkanalennuksia vastaan. Samalla kävivät yleisön t>aholla yhä voimakkaammiksi vaatimukset, että rautateitten oli laskettava kuljetusmaksuja, koska ne olivat aivan kohtuuttoman korkeat, monessa tapauksessa niin korkeat, että joitakin tav·aroita, erittäinkin maanviljelijäin tuotteita, ei kannattanut lähettää ensinkään markkinoille. Rautatiet ilmoittivat olevansa valmiit laskemaan ra'htit,aksoja, jos lisää palkanalennuksia myönnettäisiin selittäen, että korkeiden käyttökustannuksien vuoksi ei muu ollut neuvona. Rautatieläis-

69 ten veljeysliitot, jotka nähtävästi ·olivat päättäneet käyttää lakkoäänestyksen tulosta valttina sitä vastaan, ettei uusia palkanalennuksia pantaisi voimaan, päättivät silloin alottaa yleisen Jako.n lokak. 30 p :nä. Tätä kirjotettaessa ei lakko ole vielä alkanut ja sen estämistä koskevat neuvottelut ovat käynnissä. Jos lakosta tulisi tosi, olisi se suurimpia ja v·aikutuksiltaan vahingollisimpia lakkoja mitä tässä maassa on koskaan tapahtunut. Lakkokysymykseen eivät sisälly ainoasta·an palkkausasiat, vaan monet muut seikat ; tavallaan myös rautatieläisten omaksuma. periaate, että rautateitte.n tulisi olla 'hallituksen kontrollin ja omistuksen al·aiset. 
Aseistariisumiskonf erenssi Presidentti Hardingin hallitus ilmoitti ohjelmansa yhdeksi kohdaksi maailmanrauhan edistämisen, ja republikaanisen puolueen hyljätessä kansainliittoa-atteen, julistivat puolueen Johtajat kannattavansa kuitenkin jonkinlaista kansakuntien rauhanyhdistystä. Amerikassa, kuten kaikkialla muuallakin, käsitettiin, että valtionvarojen uhraaminen suuriin aseistuksiin oli kansalle l iian raskas taakka, esimerkiksi Yhdysvaltain tämänvuotisen laivastomenoarvion noustess·a likimäärin 500 miljoonaan dollariin. Liittosenaatissa esitti senaattori Borah viime kevännä päätösehdotuksen, että maailin-an kolme johtavinta merivaltaa, Yhdysvallat, Suur-Britannia ja Japan, kutsuttaisiin konferenssiin, Jossa otettaisiin esille kysymys sotalaivain rakentamisen lakkauttamisest·a viideksi vuodeksi. Bora'hin ehdotus sai kannatusta, vaikka hallituksen suunnitelmat 



'70 eivät olleet aivan samankaltaiset ja lopuksi hyväksyttiin kompromissiehdotus, jonk-a nojalla hallitukselle annettiin vapaat kädet tällaisen konferenssin kokoonkutsumista ja sen ohjelmaa koskevissa asioissa. Tällävälin oli hallitus ryhtynyt epävirallisiin neuvottelui'hin aseistusten raj-otuksen johdosta ulkovaltojen k,anssa ja  ilmoitti se heinäkuun 1 0  päivänä kutsuneensa Suur-Britannian, Ran(>kan, Italian ja Japanin neuvottelemaan ·aseistuskysymyksestä Washingtonissa tänä syksynä. Konferenssin alkamispäiväksi määrättiin välirauhan julistamisen päivä, marraskuun 1 1  päivä . Aseistusten rajotuksen ohella sisällytettiin sen ohjelmaån Tyynenmeren ja Kaukaisen Idän kysymysten käsittely ja tähän jälkimäiseen ottamaan osaa kutsuttiin myös Kiina, Belgia, Hollanti ja Espanja. Että Hardingin hallitus sisällytti Tyynenmeren ja Kaukaisen Idän kysymykset konferenssin ohjelmaan, johtui siitä, että nämä olivat hyvin läheisessä yhteydessä aseistariisunn·an kanssa. "Avoimen oven" ohjelma Kiinassa ja ulkovaltojen muut tavottelut Kaukaisessa Idässä olivat olleet omiaan .aiheuttamaan melkoista k·ahnausta valtojen kesken, varsinkin Yhdysvaltain ja Japanin välillä, ja näiden johdosta oli päästävä selvyyteen, ennenkuin turvallisesti voitiin tehdä minkäänlaisia sopimuksia aseistusten rajotuksesta. Tätä kirjattaessa ei konferenssi ole vielä kokoontunut, mutta kaikki valmistelut sitä v·arten on suoritettu ja odotetaan sitä kautta maailman suuremmoisella jännityksellä, sen kun uskotaan olevan jonkinlaisen käännekohcf.an kansainvälisissä suhteissa. Vitttailuja on tehty, että kokous tulisi olemaan alkuna 

7 1. kansakuntien rauhanyhdistykselle, josta republikaanien johtajien kesken on ·ollut niin paljon puhetta. Onpa sellaisiakin arveluita tehty, että konferenssi tulisi nitkaisemaan kysymyksen Yhdysvaltain kansainliittoon yhtymisestä. Nämä tietysti ovat vain arveluita, mutta siihen katsoen, että hallituksemme on sitoutunut maailmanrauhaa edistämään, olisi luonnollista, ettii tämä maa tulisi liittymään vaikuttavana jäsenenä johonkin k-ansainväliseen järjestöön ,  jonka tehtavånä olisi rauhanasiain eteenpäinvieminen. 
Muita yleisiä asioita Vuode.ntulo Yhdysvalloissa on ollut keskinkertainen, keskinkertaista huonompikin monessa tapauksessa, syynä tähän ollen t-avallisuudesta poikkeavan kuuma, kuiva ja myrskyinen kesä. Useita . luonnonmullistuksia tapahtui vuoden kuluessa, vakavimmat niistä ollen suuret tulvat Pueblossa, Coloradon valtiossa, ja S·an Anto.niossa, Texasissa, joissa kummassakin satoja ihmisiä menetti henkensä. Monta julkisen elämän al•alla huomiota saavuttanutta henkilöä on painanut päänsä viimeiseen lepoon vuoden kuluessa. Tunnetuimpina heistä mainittakoon luonnontieteellinen kirjailija John Burroughs, ylioikeuden päätuomari White ja pennsylvanialainen liittosen·aattori Knox. Kärsiviä ja avuntarpeessa olevia kohtaan on Yhdysvaltain sydän ollut lämmin ja avoin tämänkin vuoden aikana. Kautta maailman, missä auttavaa kättä on tarvittu, ovat amerikalaiset hyväntekijät olleet toiminnssa. Ankaran nälänhädän käsissä kamppaileva Neu-
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vosto-Venäjä on ollut •avustustoiminnan viime1sm näyt
tämö. Amerikan Avustushallinto niminen järjestö, 
jonka puheenjohtajana on kauppasihteeri Herbert 
Ho·over, ·on parhaillaan toimittamassa suuripiirteistä 
hädänlievennystyötä etupäässä Venäjän lasten keskuu
dess·a. Tähän se ryhtyi sen jälkeen kun neuvostohal
litus oli kääntynyt Amerikan puoleen avunpyynnöllä 
ja neuvottelut avunannon järjestämisestä johtivat suo
tuisiin tuloksiin. Kokonaan erossa on tämä toiminta 
kaikista politillisista tavoitteluista. Tämän yhteydessä 
voida-an mainita, että minkäänlaisia suhteita, enempi 
kaupallisia kuin politillisiakaan, ei ole vielä avattu 
Yhdysvaltain ja Venäjän ·hallitusten välillä, olot Ve
näjällä kun ovat edelleen siksi sekavat, että tuoUais
ten suhteitten aikaansaamista ei ole katsottu mahdolli
seksi. 

Työttömyystilanteen yhä kärjistyessä kesän lähe
tessä loppuaan ja hyvin synkältä näyttävän talven 
lähestyessä, kutsui presidentti Harding syyskuun lo
pussa Washingtoniin koolle n. k. työttömyyskonfea 
renssin ehdottamaan toimenpiteitä, j_oihin ryhtymisellä 
pahimmat kärsimykset voitaisiin poistaa ensi talven 
aikana ja la·atimaan esityksiä pysyväisemmän paran
nuksen aikaansaamiseksi. Oltuaan koolla kolmisen 
viikkoa haja·antui konferenssi hyväksyttyään ohjelman, 
jonka pääasiallisimpana sisältönä oli yksityisten kun
tien kehottaminen ryhtymään 'hätätilatoimenpiteisiin 
työttömyyden lieventämiseksi yleisten töitten teettämi
sellä. Konferenssi muodosti keskuskomitean, jonka 
tehtävänä on tällaisten hätätilatoimenpiteitten rinnasta
minen ja yleistyttäminen. Samalla se kehoitti yksi-
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tyisiä työnantajia, valtioiden hallituksia ja liittohalli
tust·a tekemään kaikkensa ohjelmansa siten järjestä
miseksi, että työtä voitaisiin hankkia mahdollisimman 
monelle työttömälle. Konferenssin esityksillä näyt
tää olleen herättävä vaikutus monella taholla. Ensi 
talvi kuitenkin tulee kieltämättä olemaan tukala mo
nelle henkilölle, jonka ,ansiomahdollisuudet ovat kat
kenneet. 

Siimalla kun liittohallitus on koettanut etsiä rat
kaisukeinoja nykyhetken pulmille, ovat eri valtiot, 
jotka tässä suhteessa voivat paljon vaikuttaa omalla 
itsenäioellä toiminnallaan, tehneet samaa työtä. Eri
koisemmin on niiden huomio ollut kiinnitetty maan
viljelijäin aseman pamntamiseen. North Dakotan 
valtio, missä nämä parannussuunnitelmat ovat olleet 
radikaalisimpia, on jatkunut kiivasta ristiriit,aa val
tiota kontrolleeraavan Nonpartisan liiton ja sen vastus
t·ajien välillä, kehittyen tämä ristiriita lopuksi valtion 
kuvernöörin ja kahden muun korkean virkailijan 
erotusvaatimukseksi. Tämä asia ratkaistaan takaisin
kutsuv·aaleissa, jotka pidetään tuossa valtiossa loka
kuun lopuss•a, ja on noilla vaaleilla ·oleva suuri vai
kutus mainitun Nonpartisan liiton' liikkeeseen kaikki
alla, missä se on pyrkimässä sa·avuttamaan jalansijaa. 
Paitsi North Dakotaa, on mainittu liitto viime vuoden · 

· aikana ollut melkoisen vaikuttavana tekijänä useissa 
lännen valtioissa ja Wisconsinissa, missä tuon valtion 
kuvernööri ja toisia korkeita v·altion virkailijoita lu
keutuu N onpartisan-liittolaisiin. 

Puhuttava olisi myös kansakunnan tieteellisistä, tai
teellisista ja yleensä sivistyksellisistä sa·avutuksista. 



74 Noilla aloilla tehty työ on yleensä hilj aisempaa j a  vaatimattomampa·a · kuin valtio- j a  talousp•olitiikan alalla, mutta noilla tahoilla usein jätetään pysyväisimmät jäljet kansakunnan elämään. Tieteen piireissä on tehty väsymätöntä työtä j·a monta merkityksellistä tulosta on saavutettu. Taidetoiminta Amerikassa on ollut edelleen oman itsensä etsimistä . Se on luonut paljon kevyttä ja ala-arvoista, mutta samalla pysyväistä j a  arvokastakin. Yleisistä sivistyspyrkimyksistä voidaan sanoa, että korkeampien arvojen saavuttamisessa on ilmennyt samaa innokasta ja elinvoimaista eteenpäin rientämistä kuin ennenkin. Mahdotonta on mainita lyhyestikään kaikista asioista, jotka ovat vaikuttaneet kansakunnan elämään kuluneen vuoden aikana. Lyhyt aika on yksi vuosi, mutta sen kuluessa voi t·apahtu palj on tärkeää ja merkitsemisen arvoista, varsinkin sellaisessa suuressa yhdyskunnassa kuin tämäkin maa on. Kulunut vuosi on ollut Amerikan kansalle monessa suhteessa opetuksien ja pettymyksienkin vuosi. Ma·a on kamppaillut maailmanlaajojen vaikeuksien kanssa ja pääpaino on täytynyt asettaa sille, miten niistä parhaiten ja pikimmin selviydyttäisiin. Olot ovat olleet poikkeukselliset j a  sell·aisten vallitessa ei kauvastähtäävämpi rakentaminen tulevaisuutta varten voi aina tulla kysymykseen. Luottamuksella on katse tulevaisuuteen kuitenkin tähdätty. Tilanne, joka tällä hetkellä ei ole läheskään valoisa, on oleva vain väliaikainen. Sen muutt·aminen sellaiseksi, että päivä pääsisi paistamaan entistä lämpöisemmin ja valoisammin; on kansan omissa käsissä. Duluth, Minn., lokakuulla 1 92 1 . A. L. 
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JUHANI AHO. 
Viime elok. 8 p. kohtasi Suomen kansaa suuri suru, kun tieto levisi, ,että Suomen kirjallisuuden etumaisin mies, Juhani Aho, oli kuollut Helsingin Diakonissalaitoksella kurkkumätämyrkytykseen. Ahkera j·a etevä kynä oli kirvonnut käyttäjänsä kädestä, ennenkuin hän ehti täyttää 60 :nnen ikävuotensa. 
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Juhani Aho syntyi syyskuun 1 1  päivänä 186 1  Lapin
lahdella, jossa hänen isänsä Henrik Gustaf Theodor 
Brofeldt oli siihen aikaan apulaispappina. Mutta jo 
muuraman vuoden kuluttua muutti perhe Iisalmelle 
asettuen asumaan kappalaisen virkataloon syrjäiseen 
Vieremän kylään. Siellä oli Aholla jo nuorena hyvä 
tilaisuus kuulla mehevää suomen kieltä ja tutustua 
Pohjois�Savon luontoon, sen laajoihin näkö-aloihin ja 
yksinkertaiseen kansaan . Nämä vaikutelmat jätti
vät pysyviä muistoja hänen mieleensä samoin kuin 
elämä tuossa hiljaisessa pappilassa herännäisyyteen 
kallistuv-an väestön keskuudessa. Saatuaan kotona 
ensimmäiset opinal!keet Aho tuli v. 1872 Kuopion suo
malaiseen lyseoon. Täällä syttyi hänen povessaan 
ensi kerran runoilijakipinä. Hän alkoi lueksia kauno
kirjallisuutta, sepitellä runoj·a j a  kääntää Runebergia. 

Päästyään v. 1880 ylioppilaaksi, hän ei halunnut 
erikoisemmin j atkaa tutkintolukuja, vaan harrasteli 
vapaasti kirjallisuutta, kävi elämänlmulua ja alotti 
pian varsinaisen lkirjailijatoimintansa. 

Hän ryhtyi tyynellä taidolla, perusteellisesti ja rau
hallisesti kuvailemaan näkemiään elämänilmiöitä, Poh
jois-Savon kansaa ja luontoa. Hänen ensimmäisissä 
kuvauksissaan ei ilmennyt minkäänlaista näkyvää tar
koituksellisuutta, ei väkevää tunteenpaloa eikä aj,an 
taisteluista tarttunutta aatekuohua. Niissä näkyi vain 
herkän taiteilijakatseen rauhallinen kiintymys esitet
tävään aiheeseen, synnynnäisen eepikon kuv·auksen
riemu j a  puolueeton lkynänkäyttö, 'joka jakelee valoja 
ja  varjoja tasaisesti, luontaisella joustavuudella. En
simmäinen kehitysjakso tuotti pelkkiä pikkunovelleja 
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ja k·ansankuvauksia, esim. "Siihen aikaan kun isä 
lampun osti", "Kievarin pihalla", "Muudan markkina
mies". Korkeimman huippunsa saavutti tämä kehitys
jakso v. 1 884 klassillisessa kertomuksessa "Rautatie", 
jok·a on realistisen kirjallisuutemme kaikista kauneim
pia helmiä, herkullinen pienoiskuvauksen runollisessa 
tarkkuudessa ja tyynesti muhoilevassa leikillisyydessä. 
Mutta ajanpitkään ei Aho voinut pysyä koskematto
mana ulkomaisten kirjallisten suuntien vaikutuksille. 
Häneen tarttui 80-luvun puolimaissa hiukan europpa
laista "naturalismia", joka väritti hänen taiteellisen 
näkemyksensä toisenlaiseksi. Ei ,ollut kysym�ksessä 
yksistään kuvaamisen riemu, vaan myös sen tarkoitus, 
halu i·käänkuin hiljaa kohotta·a verhoa ja antaa luki
jalle viittaus : "kas tuommoisia ovat ihmiset, tu:Jm
moista elämä, raakaa ja ilotonta." Tämä pyrkimy:,, 
näyttää etupäässä heikkoja ja valottomia puolia elä
mästä, ilmenee etupäässä sivistyneen keskisäädyn 
kuvaulksissa, j a  se oli Aholla tavallisesti sangen hillit
tyä, hiljoilleen tunnelmoivaa ja hiljoilleen hymähtele
vää sieluntilojen erittelyä : "Papin tytär" ( 1 885 ) ,  
"Esimerkin vuoksi" ( 1 886) ; h·arvoin suorasukaisem
min paljastavaa : "Hellmanin herra" ( 1886 ) ,  "Hel
sinkiin" ( 1 889) . Toisinaan on lukija huomaavinaan 
jonkinlaista tekijän hiljaista itsetilitystä objektiivisesti 
esitetyissä henkilökuviss•a. Sitä on .havaittavissa m. m. 
pienessä, tyylin puolesta mestarillisessa novellissa 
"Yksin", jonka Aho kirjoitti ensimäisellä Parisin
matkallansa ja joka ilmestyessään v. 1 890 herätti 
suurta huomiota. Eikä siitä ole vapaa myöskään hänen 
seura-ava laajahko kuvauksensa "Papin rouva" ( 1 893) . 



78 Siinä on yksinäisyyden ilottomuus, onnen odotus, pettymys ja sen synnyttämä mielen·haikeus sovitettu taitavasti kesäisten luonnontunnelmien puitteisiin ja s,oinnutettu paikoin aivan lyyrillisesti. Yleensäkin näyttävät kirjailijassa vuoden 1 890 tienoilla auenneen lyyrillisyyden lähteet. Hän ei ainoasta·an kuvaa, hän runoilee ; hän ei ainoastaan piirrä, vaan myös värittää. Se tulee näkyviin varsinkin hänen senaikuisissa "Lastuissaan" (v :sta 1 89 1 ) ,  noissa pikkukertomuksissa j,a tunnelmapalasissa, jotka enemmän kuin mitkään aikaisemmat Ahon tuotteet voittivat lutkijain jakamatonta suosiota. Tämä lyyrillisesti tunnelmoiva kehitysjakso ,on jättänyt merkkejä Ahon myöhempäänkin tuotantoon, vaikka hän pian kääntää selkänsä sen liioitteluille ja pyrkii tarttumaan voimakkaammin käsiksi vaativampiin ulkokohtaisiin aiheisiin . Menneiden aikojen kulttuurihistoriallisilla kuvauiksilla, "Heränneitä" ( 1 894) , "Panu" ( 1 897 ) , " Kevät ja takatalvi" ( 1 905-06) on suuri merkitys kirj ailij,a.n taiteellisen kehityksen kannalta. Niissä hän kouluutti kertomatapaansa rakenteellisesti vankemmaksi ja suuripii�te!semmäksi. Ja yleisön suosio seurasi no,ita hänen m1ehkuvituksensa vap·autuneita retkeilyjä, sillä ajansuunta oli kallistunut muutenkin yhä selvemmin romantii1kkaa kohti. Aho ei kuitenkaan kokonaan kieltänyt realistisiakaan taipumuksiaan, va·an otti omalla tavallaan osaa siihen poliittiseen vapaudentaisteluun, jota a,atteen asein käytiin venäläistä sortovaltaa vastaan maassamme vuosisatoj en vaihteessa. Hän julkaisi sarjan isänmaallisia lastuja ' Katajainen k·ansani 1-1.1" ( 1 899- 1 900) ja kuvasi siihen aikaan ilmaantuneita 

79 erilaisi,a puoluemurroksia ja luonteiden vastakohtia näytelmässään "Tuomio" ( 1 907) . Myöhemminkin on Ahon taide pysytellyt romantiikan ja realismin välimailla, ikuitenkin niin, että pääosa ilmeisesti kuuluu romantiikan puolelle. Kirjailijan mielikuvitus on osoittanut suurta virkeyttä ja liikkuvaisuutta eri suuntiin . Milloin on syntynyt värikäs j,a vauhdikas avioliittotarina Karjalan salomailta ("Juha", 1 9 1 1 ) ,  milloin romantisoitu kuvaus meren saaristosta ("Omatunto", 1 9 1 4) .  Milloin on Aho esittänyt hiljaisen uneksijan ja rauhanapostolin Sveitsin vuoriseuduilta maailmansodan kysymystä pohtimassa ("Rauhan erakko", 1 9 1 6) , milloin painunut omiin lapsuuden- ja nuoruudenmuistoihinsa j a  valikoinut ja tyylitellyt niistä kirkkaimpia runollisiksi kukkaseppeleiiksi ("Muistatko" ,  1 920 ; j,a "Lastuja VII" 1 9 1 7 ) . Ja vielä aivan äskettäin ilmestyi hänen ahkerasta kynästään kokoelma kalastustarinoita ja luo:nnonkuvauksia, joist·a huokuu paikoin herkkää lyyrillisyyttä j a  kaikkialta kielen puhdasviljelyä. Aho oli nyikyisen suomalaisen kirjailijapolven edustavin henkilö. Hänessä oli jotakin aito suomalaist-a j a  kansanomaista silloinkin kun hän virkeimmin seurasi ulkomaisia virtauksia. Hän oli tyyni ja rauhallinen, melkeinpä passiivinen kirj ailijaluonne, joka ei liioin pyrkinytkään reihahtamaan äärimmäisyyksiin. Hänen kuvaustensa pohjalla piilee usein surumielistä kaihoa, j oka on sukua suomalaisten kansanlaulujen ikävöiville mielialoille. Ei yiksikään t-aidekirjailija Suomessa, Aleksis Kiveä ehkä lukuunottamatta, ole niinkuin Aho ymmärtänyt ihmisen j a  luonnon yhteenkuuluvaisuutta ja sitä hiljaista, sisäänpäin kääntynyttä 



80 tunne-elämää, johon ympäristö on totuttanut takamaiden yksinäisen asukkaan. Luonto onkin eräissä hänen teoksiss·aan melkein yhtä huomattavana aineksena kuin ihminen. Henkilökuvauksessaan Aho oli erityisesti ·kiintynyt noihin suomalaisiin luonteisiin, joissa synnynnäinen hitaus ja rauhallisuus on !kaiken ripeän ja tarmokkaan toiminnan ankal'ana vastuksena. Siitä syystä supistuu useimmissa hänen teoksissaan ulkonainen toiminta sangen vähiin . Elämä kulkee nussa tasaista, jokapäiväistä kulkuansa, ainoastaan henkilöiden sisimmässä saattaa jokin aalto nousta ja laskea, kuohahtaa ja kuolla. Suomen kansan passiivinen sitkeys ja alistuvaisuus - sen "katajaisuus" - sai Ahossa ymmärtävän tulkitsijan j a  Suomen luonto heiikkävireisen ja taitavan kuva·ajan. Eritotenkin on Ahon tyylitaito kirjallisuutemme kehityksessä suureksi arvioitava. Varsinaisen kaunokirjailun ohella on Aho julkaissut joukon muistelmia ("Sa.nomalehtimiesajoiltani", "Muistelmia ja matkakuvia" y. m.) , elämäkerrallisen kuvauksen A. F. Soldanista, nimellä "Aatteiden mies", j a  
Antti Ahlströmistä, kalastusjuttuja j . n . e. sekä toiminut monet vuodet sanomalehtimiehenä ("Keski-Suomessa" 1 886-87, "Savossa" 1 887-89, Helsingin "Päivälehdessä" 1 890�1 903, myöh. "Helsingin Sanomain" vakinaise.na avustaj ana) ja raamatunkäännöskomite·an jäsenenä. Myöskin taitavana j·a tuotteliaana kaunokirjallisuuden kääntäjänä on Aho rikastuttanut kirjallisuuttamme monella muistettavalla teoksella (m. m . Topeliuksen "Välskärin kertomukset", Runebergin proosakir-

8 1  joitukset, Rydbergi.n "Singoalla", Lagerlöfin "Peukaloisen retket", M·aeterlinckin "Sininen lintu") .  Tunnustukseksi ;kirjallisista ansioistaan Aho sai 1 906 valtion kirjailij aeläkkeen ja 1 9 1 7  nimitettiin yliopiston kunniatohtoriksi. Hä.n toimi myös useita vuosia Kirjailijaliiton ja Suomalaisen Kirj-allisuuden Seuran luottamustoimissa, Edistämisrahaston kaunokirjallisen osaston, valtion kirjallisuuslautakunnan ja Kordelinin l'ahaston kirjallisen jaosto.n puheenjohtajana. Ahon kirjailijamaine ei rajoitu yksistään kotimaahan, vaan hänen teoksiansa on käännetty useille vieraille kielille, ja ne ovat saaneet ·käännöksinäikin monilta tahoilta tunnustusta osakseen. Tällä tavoin on Juhani Aholla ollut ei ainoastaan sisäisesti huomattava, vaan myöskin ulkonaisesti sangen laajalle vaikuttava asema suomalaisen kirj allisuuden alalla. Hänen panoksensa suomalaiseen sivistyselämään on ollut suurempi kuin yhdenkään nykyjään elävän kirjailijan. Se ura, minkä hän o.n kynällänsä uurtanut, ei mene umpeen. Se jääpi jälkeentulevien laajnettavaksi j·a syvennettäväksi , jääpi kalliiksi perinnöksi Suomen kansalle, joka on sitä kiitollisena muistava ja lukeva Juhani Ahon nimen oikeutetulla ylpeydellä parhaimpien suomalaisten kirj-ailijanimien j oukkoon . Juhani Ahon kaunokirjallisen tuotannon ohella on myös journalistinen, joka sekä laadultaan että mittasuhteiltaan on meidän oloiss·amme poikkeuksellinen. Kun mestari vuonna 1 9 1 1  "ryhtyi haravoimaan vanhoja latopohj ia" kooten osan lehtiikirjoituksiaan parin sadan sivuiseksi niteeksi, vastasi hän muutamin sanoin 
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omaan kysymykseensä "mitä varten ?" huomauttaen että hän enemmän kuin neljänneksen vuosisataa oll toiminut sanomalehtimiehenä : maaseutu toimittajana valtiopäivä��rtoj,an�, juoksijana ja lentäjänä, koti- j; ulkomaankirJeenvarhtajana, kirj,oittanut mitä erilaisimmista aineista, niin hyvin kirjallisuudesta ja taiteesta kuin metsästyksestä ja k·alastuksesta sekä tunkioista että navetoista, pelloista ja niityi�tä, politiiikast� j.� eko�omii.asta, kiiho,ittanut yhdessä henkäyksessa rutaan Ja toisessa sovintoon kehoittanut. Juh·ani Aholla oli aito sanomalehtimiesveri suoniss��n, . h��ess� eli palavana se erikoinen harrastus, joka k'.1�mttaa mielen päivä.n polttaviin kysymyksiin ja  kirJavaah tapahtumasarj,aan ja pakottaa miehen niistä palstoilla mielipiteensä lausumaan ja vakaumuksensa tunnustama·an. Siirryttyään vakinaisen lehtiväen rinta��sta vapaampiin ja arkiaherruksesta �yrjempänä olevun avustajarivistöihin, pirahdutteli hän ahkeralla kynällään kosolta kirjoitelmia Helsingin "Päivälehteen", j onka perustajien kantajoulkkoon hän ·kuului m�tta ��ös myö�emmin "Helsingin Sanomiin", joll� ol'. o.��1 Ja kunma syntymästään saakka lukea hänet yhmp1m ystäviinsä ja uskollisimpiin avu�tajiinsa. Varsin·aisen . sanomalehtimiesuransa aloitti Juhani �ho �uu�am1en maaseutulehtien pääkaupungin kir-1eenva1htaJana. Vuonna 1885 saivat varsinkin "Savo" �a . "Kaik�''. . häneltä . arv?kasra avustusta. Kirjeissään, �01ssa p0I_1t11kka use1mm1ten oli etualalla, puh·alteli hän mnolla sitä kipinää, · josta sitten syttyi n. s. "nuori puolue". Samojen aatteiden ajamista hän jatkoi siirryttyään veljensä kanssa "Keski-Suomen" toimitukseen 

83 v. 1 886 ja seura·avana vuonna "Savoon". Ahon osuus nuorsuomalaisuuden pohja.n ja perustan luomisessa ja  sen suuntaviivojen viitoittamisessa on  erittäin merkitykselliseksi arvattava. "Päivälehden" piirin miehistä oli Aho se avustaj,a, josta varsinaisella toimituksella oli suurin hyöty. Kuukausimääriä hän · saattoi aherrella jokapäiväisessä toimitustyössäkin kirjoittaen melkein kaikesta taiva-an ja maa.n välillä halveksimatta käsityömäistä pikkunäperrystäkään. Aho tunnustaa itse usein olleensa mukana koko innollaan j,a sydämellään : "joskaan en ohjissa enkä aisoissa" - lisää hän - "niin . kuitenkin kannoilla, aatteiden ajamisessa ja harrastusten kannattamisessa j,a arvostelemisessa". Kuten sanottu, hän ei vain arvokkaitten artikkelien kirjoittaj ana, "hetken innostuksessa, kiivaudessa ja katkeruudessa" tahi "sovintoon kehoitraen", ottanut sanomalehtityöhön o�aa. Kun jotakin erikoista tapahtui, viekoittelivat sanomalehtimiesvaistot hänet suorastaan reportteriretkille ja vaivalloiseen selostustyöhönkin . Niinpä hoiteli hän " Päivälehdessä" toisinaan m. m . raastuvanoikeuden selostuksia ;  esim. lehden kuvaukset Haapojan murhajutu.n käsittelystä ovat hänen käsialaansa. Vielä myöhemminkin, kun yhä suuripiirteisemmäksi kasvava kaunokirjallinen toiminta oli loitontanut Ahon sanomalehtito·imituksen hermoja kiihoittav-asta arkihälinästä, pistäytyi hän tuon tuostakin talossa juttelemassa, katsomassa. Ja kun jotakin suurempa·a sattui, astui hän empimättä aisoihin. 
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Kun "Helsingin Sanomat" viikon ,kestäneen vaiti
olon jälkeen, suurlakon päätyttyä, tiistain·a marraskuun 
7 p :nä 1 905 ilmestyi, oli lehdessä viidentoista palstan 
pituinen yhtenäinen kuvaus Iakkotapahtumista pääkau
pungissa. Sen nimenä oli "Vapausliike" ja se oli ' 
suurimmalta osaltaan Juhani Ahon reportterityötä. 
Käsialan tunsi jo kauniista alkulauseesta, joka kuvasi 
mielialoja päiviltä, joina "viikossa elettiin vuosisatoja" 
j·a joina "unelmat ja kauan kätketyt, melkein unohde
tut tunteet vapaammista oloista, heräsivät tulena, tun
keusivat kaikkialle, huumasivat, veivät meidät taiste
luun". Ja kuta pitemmälle kuvaust,a luki, sitä sel
vemmin tajusi, että tätä tyyliltään persoonallista ja  
sanonnaltaan maalailevan elävää selostust·a e i  ollut 
voinut luoda kukaan muu kuin kirjailija, joka katseli 
ilmiöitä t·aiteilijan si lmin ja kykeni .näkemyksensä 
kuviksi muovailemaan. · Siinä liukui silmien ohi ta
pahtumain sarja vaihtelevine vaikutelmineen . Milloin 
oli "pelkoa, vavistusta, huumausta harmaja ilma ja  
pimeät kadut sekä kynttiläin himmeästi valaisemat 
talot täynnään" ;  milloin "voittoja, aivan mahdottomina 
uneksittuja, tuntui olevan täysin sylin otettavissa", 
kun "hehkuvana ja huumauneena kuohui ääriään myö
ten täyttynyt tori vapauden tenhosta täyttyneitä kansa
laisia" ; milloin taas "monet hermot herpausivat ker
rassaan . . . alettiin uskoa unia ja usvaa . . " 
. SuurJ.akkoviikon päivät oli Juhani Aho ollut lak

kaamatta liikkeessä, hän oli läheltä seurannut meren 
lainehtimista. Ja kun ratkaisu tuli, täytyi hänen pur
kaa muistikuvansa ja tunnelmans·a kuvaukseen. 
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Sinä iltana, jona t�hansiin i;kkunoihin Helsingissä 
juhlaky.nttilät sytytettiin saavutetun voiton kunniaksi, 
istui Juhani Aho yksin "Helsingin Sanomain" toimi
tuksessa, istui p·aitahihasillaan pöllyävän savupilven 
keskellä ja täytti liuskan toisensa jälkeen. Tunnit 
vierivät ja liuskoja karttui ; niistä syntyi tuo ehyt ja 

kiinteä, eloisa ja tunnelmien ailahtelua kuvastava se
lostus, josta lehden lukijat saivat niin selvän käsityk
sen suuren historiallisen viikon monisäkeisistä tapah
tumista pääkaupungissa. 

Kun sitten iltamyöhällä käytiin mies toimituksesta 
hakemassa juhlavalaistusta · katsomaan, virkahti hän 
kadulle· astuessa : 

- Kylläpä on kaunis tämä kaupunki nyt vapauden 
valoineen . 

Sanomalehtimiehen jännitys oli !·auennut ; taiteilija 
n·autti valaistuj en ikkunain hohtavista helmivöistä. 
Kirjailija Juhani Aho siinä asteli katuviertä vaitiollen 
ja mietti. Mitä ? Ehkäpä niitä ajatuksia, jotka hän 
kauniin lastunsa "Vapaalle kynälleni" puitteissa jul
kaisi marraskuun 9 päivänä. 

Viaporin kapinan toisena huomenen•a tuli Juhani 
Aho tuulispäänä Järvenpäästä kaupunkiin. 

- Ei voinut mitenkään j.äädii maalle, jossa mitä 

mahdottomimmat huhut ilmaa halkoivat ja jonne vain 

tapahtumain kaiku kaukaa kiiri. Piti päästä poltto
pisteeseen, omin silmin näkemään ja omin korvin 
kuulemaan. 

Sanomalehtimiesveri, reportterivaisto. 
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Ken ei uutisretkillään punakapinan pitkinä piina
viikkoina olisi nähnyt Juhani Ahoa yksikseen kaupun
gilla kuljeksimassa ! Hän kulki ja kuunteli ja katseli, 
seuraili tapahtumia, tutkiskeli tunnelmia ja mielialoja. 
Kokoili aineksia ja kasasi rakennuspuita. 

Särkyneisyys ja ristiriicf.at koskivat häneen kipeästi. 
Hän kärsi ja hän vanhentui noina kuukausina. Mutta 
hän ei malttanut istua kotinsa kammareissa. Sinne, 
missä näki ja kuuli ja saattoi tapahtumia seurata, paloi 
hänen mielensä. 

Kun venäläislaivat satamassa lähtöä tekivät, oli hän 
rannalla lk·atsomassa. Kun likaisia kuormia . niiden 
uumeniin työnnettiin, nousi lämmin laine hänen rin
taansa : 

-:- Minusta tuntuu, että noihin lähteviin laivoihin 
kuormitetaan kaikki se sa-asta, jonka ne kerran tänne 
tullessaan mukanaan toivat. 

Miutta se aineisto, minkä Aho kapinan kuukausina 
kokosi, kävi niin runsaaksi, ettei se lehteen mahtunut ; 
siitä tuli laaja teos. 

Sanomalehtimies Juhani Aho !  
Sehän saatwia jonkun estetisoivan herkuttelijan kor

vissa sorahtaa halventavalta nimitykseltä. Aholle it
selleen ei nimitys ollut vastenmielinen. · Hän rakasti 
sanomalehtimiehen työtä sekä sanomalehtimiehenä että 
kirjailij,ana. Se oli · hänelle, runoilijalle ja uneksijalle, 
yhdyssiteenä elävään elämään, sen monisykkeiseen 
aaltoiluun. Se oli "mukana olemista", aktiivista to·i
mintaa, joka terästi ja kiihoitti ja piti mielen jousta-
vana ja aj,atukset selkeinä. 

Kunnia suurelle sanomalehtimiehelle ! 

YHDYSVALTAIN MAANVILJELYS
DEP ARTEMENTTI. 

Yhdysvaltain hallitukse.n ma·anviljelysdepartementti 
on maata viljelevän väestömme kannalta katsoen tär
kein hallituksen eri osastoista, sillä sen työ ja toiminta 
koskee likeisimmin ja välittömimmin ma,alaisväestöä 
ja sen ,etuja. Maanviljelysdepartementti onkin perus
tettu edistämään maanviljelystä tieteellisten ja 'käy
tännöllisten tutkimusten avulla, antamaan tietoja tut
kimuksien tuloksista j,a siten avustamaan maanvilje
lysteollisuutta harjoittavia. 

Työnsä ja tehtäviensä ,eri laatuun nähden on maan
viljelysdepartementti jaettu kahteentoista eri osas
toon. Kun suomalaisia maanviljelijöitä Amerilkassa 
on verrannollisesti suuri määrä, lienee paikallaan teh

dä niistä erikoisesti selvää, niin että suomalaiset maan
viljelijämme saisivat jonkinlaisen käsityksen tämän 
•hallitusosaston la·ajakantoisesta ja tärkeästä työstä. 
Siksi luet,eltakoon nämä eri osastot erikseen : ·  

Bureau af Animal lndustry toimittaa kautta maan 
Iihantarkastusta, estäen valtiollisessa ja ulkomaisessa 
kaupassa pahentuneen ja epäterveellisen lihan pääse
mästä kauppaan. Se tarkastaa teuI'astamot ja niin 
kutsutut pakkauslaitokset. Sillä on laboratorionsa ja 
eläinläälkärinsä, jotka tarkastav-at ja tutkivat karjan, 
joka tuodaan suuriin teurastamoihin . Se antaa neu-



88 v,oja juuston, voin ja muiden meijerituotteiden valmistuksessa j a  o'hja·a yleensä m eijeriteollisuuden harjoituksessa. Sen asiamiehet tarkastavat kaupunkeihin tuodu.n maidon. 
Bureau of Biological Survey avustaa paiseruton j-a muiden tarttuvien tautien kontrolloimista rottien ja muiden tauteja levittävien eläinten hävittämisellä. Sen valvonnan alaisina ovat ne villit eläimet, jotk·a saattavat matkaan vesikauhua j a  levittävät sen tartu.ntaa. 
Bureau of Chemistry panee käytäntöön federalisen ruoka- j a  lääkelain määräykset. Sen tehtävänä on estää valtioidenvälisestä kaupasta kaikki ravintoaineet 

ja rohdokset, jotka eivät vastaa federalisen 1-alkisäädöksen määräyksiä, ovat väärennettyjä, väärin leimat
tuja taikka muuten kaupassa kiellon alaisia. Se tutkii paronnettuja keinoja, miten voidaan ruokatavaroita säilyttää, liikuttaa j a  kulettaa puhtaina j a  saastumattomina. Se tutkii syitä ravintoaineiden pahenemiseen ja ant>aa neuvoja siinä suhteessa. Se edistää väriaineiden teollisuutta tieteellisillä neuvoilla ja antaa ohjeita pölyräjähdysten välttämiseksi myllyissä, tehtaissa ja vifjasäiliöissä sekä kaivannoissa. 

Bureau of Entomology tutkii 'hyönteisiä j a  niiden v·a:fktrtusta maanvilj,elykseen ja sen tuotteisiin sekä ihmisten j a  ,eläinten terveyteen. Se tekee kokeita hyödyllisten hyönteisten vaikutuksesta ja esittää sellaisten kehittämistä. 
Bureau of Markets hankkii ja levittää tietoja maanviljelys- ja tehtaissa v:almistamattomien ravintoaineiden kauppapaikoista, myyntimahdollisuuksista ja hinnoista. 

Se hankkii ja antaa ohjeit>a maanviljelystuotteiden 

89 kauppaan saattamisesta, niiden yhdenmukaistuttamisesta, arviomisesta, lajittelusta, pakkauiksesta, lähettämisestä j oko . yksityisittäi.n taikka yhteismyynteinä ja yhteislähetyksinä, se ohjaa maanviljelijöitä perustamaan yhteismyyntejä j a  yhteisostoja sekä ant�a neuvoja säilytyksessä j a  käsittelyssä. Se julkaisee päivittäin, viikottain j a  kuukausittain tiedotuksia markkinahinnoista omass·a maassa ja ulkomailla sekä yleensä pyrkii auttamaan maanviljelijöitä neuvoilla tuotteiden !kauppaan saattamisessa. 
Bureau of Plant Industry tutkii kaikkia kasvien ja satojen erikoisuutta koskevia kysymyksiä, kasveille vaarallisia tauteja, niiden levenemistä j a  estäviä ja hävittäviä keinoja niitä vastaan . Se myöskin tutkii mitkä kasvit ovat lääketieteelle tärkeitä, niiden kasvattamista ja hoitamista sekä my!ikyllisten kasvien elämää j a  levenemistä. 
Bureau of Public Roads toimeenpanee federalisen yleisiä teitä koskevan lain määräyksiä, jonka mukaan hallitus ottaa osaa valtioiden kanssa yhteisesti postij a  kansallisiin metsiin johtavien teiden tekoon. Se tutkii teiden tekoa ja hoitoa koskevia kysymyksiä, ottaa selkoa teiden tekoon tarvittavien aineksien saantipaikoista j·a näiden aineiden käytännöllisyydestä. myöskin se tekee kokeita keinotekoisten aineiden k�yttämisessä j a  tutkii parhaimpia keinoja kestävien teiden tekoon ja ylläpitoon. 
Division of Publication julkaisee kaikki maanviljelysdepartementin ulosantamat painotuotteet, toimittaa .niistä otteita sanomalehtiin, aikakautisiin julkaisuihin ja muihin painotuotteisiin kansan luettavaksi. Sen 



90 
kautta saadaaQ. tilata kaikki maanviljelysdepartementin julkaisemat kirjaset ja muut painotuotteet. 

Forest Service hoitaa maan 1 47 kansallismetsää, j,oi
den 1kokonaisal� on 1 56,032,053 eekeriä, sijaiten 27 valtiossa, Alaskassa ja Porto Rioossa. Se ylläpitää palveluskuntaa metsäpalojen estämiseksi näiden yhteismetsien läheisyydessä. Se välittää keinoja, joilla yleisö voi saada puita, laidunmaata, vettä ja virki5tys
paikkoja näissä metsissä. Se tutkii metsänhoitoa, myrkyllisten kasvien hävittämiskeinoja laidunmailta 
ja julkaisee metsäviljelystä koskevaa kirjallisuutta. 

Office of Farm Management and Farm Economics tutkii maanviljelystä sen taloudellisen kannattavaisuuden kannalta ja sen tuloksellista menestystä, ottaa sel
koa eri tuotteiden lkasvattamis·en kustannuksista, maan käyttämisestä viljelykseen, maanviljelysma-antiedettä 
ja maalaiselämää. Hankkii tietoja kirjevaiMon ja henkilökohtaisen kuulustelun kautta ja jakaa tieto
ja julkaisujen avulla. 

States Relations Service ylläpitää maanvilj elystutkimusta ko·keilufarmien ja maanvilj elysasiamiesten kautta eri valtioissa ja avusta·a maanviljelysopetusta kouluissa. Se koettaa parantaa maanviljelY,stä, kotitaloutta ja maaseutuyhteyttä tutkimulksien avulla ja antamalla tietoja näistä kysymyksistä. Sillä on kauntiage�tteja, j otka vaikuttavat maanviljelijäin kesken ; sillä on kotitalousasiamiehiä, j,otka ·antavat neuvoja suoraan perheen emännille kotitaloudessa ; sillä on asiamiehiä, jotka vaikuttavat nuorison kesken maanviljelysinnostuksen herättämiseksi ; sillä on asiantunti
joita, jotka tutkivat maanviljelyksen eri haaroja ja 

91  !kotitalouden eri puolia. Virasto julkaisee joukon kirjasia ja  lentolehtisiä, joita voidaan saada tilaamalla joko ilmaiseksi t·aikka vähäisestä maksusta. 
llmastotoimiisto antaa ennakkotietoja ilmoista, ilmain muutoksista, myskyistä ja pakkasista. Näitä tiedotuks.ia levitetään ympäri maan sähkösanomill,a, telefoonitse, kirjeissä j .  n. e., niin että kautta maan tiedetään suunnilleen ilmastovaihteet muutamaa päivää ennen niiden tapahtumista. Saat·amm e käsittää maanviljelysdepartementin · suunnattoman laajakantoisen työn, kun tiedämme, että maan asukasluku on toistasataa miljoonaa, että maan vehnätuotanto nyt jo  on suurempi kuin minkään muun maan maailmassa, että tav·attoman laajoja aloja ennen hedelmättömiä seutuja on keinotekoisen kastelun kautta muutettu mitä hedelmällisimmäksi seuduiksi, että koko maanviljelys o,n saatu kääntymään sangen alkuperäisistä muodoista:an uudenaikaisille tieteellisille ja kokemusperäisille aloille ja että uudistustyö on käymässä yhtämittaisesti kautta laaj_an maan tarkoituksella hävittää aikoinaan suureen muotoon kehittynyt ryöstöviljelys ja saada sen kautta alastomiksi riistetyt seudut uudelleen satoa kantaviksi pelloiksi ja kedoiksi. Yhdysvaltain maa.nvilj elysdepartementti on alallaan suurin laitos maailmass·a ja on suhteellisesti saanut aikaan aavistamatonta hyötyä maanviljelijöille Amerikassa. 

A. R. 



ESI-ISIEMME MUISTOJEN TALO. 
Suomen itsenäiseksi tultua perustettiin seura, jonka tarkoituksena on kerätä ja valaista kaikkea, mikä kos

·kee Suomen suvun elämää ja vaiheita. Ymmärrettiin, 
että j okaisen itsetietoisuuteen kohonneen kansan vel1 vollisuus on tutustua entisyyteensä, sillä sieltä juontuvat nykyisyyden juuret. Kansan historiaan ei kuu'lu vain se, mikä perustuu historiallisiin lähteisiin. Jos niin olisi, niin rajoittuisi Suomen suvun historia muutamiin vuosisatoihin. Ja sitä
paitsi historialliset asiakirjat sisältävät verraten vähän 
sellaista, mikä on Suomen kansan jokapäiväiselle elä
mälle, uurastukselle, sen hengelle ominaista. 

Kaksi vuotta sitten perustettiin Kalev·a1aseura, joka 
ylvääksi päämääräkseen otti Suomen suvun kaikenpuolisen •kulttuurin ja elämän valaisemisen. Seura tahtoo selvitellä Suomen kielen syntyä ja kehitystä, suomalaisten muinaista yhteiskunnallista elämää, sen maailmank·atsomusta, taiteellista tuotantoa ja ennen
kaikkea sen rikasta kansanrunoutta ja muinaisuskontoa. Tällainen työ Suomen suvun muinaisuuden valaisemiseksi on samall·a työtä koko ihmiskunnan historian Juomiseksi, kun mikään kansa ei ole täysin eristettynä muista kehittynyt. Muistakaamme sitäpaitsi miten laajalle ulottuivat muinen ja  osa,ksi vieläkin Suomen suvun asuma-alat : Norj·an rannoilta, Atlantilta ja Jää-

93 merestä aina kauas Siperiaan ja etelään lähelle Kaspian merta. Sukumme on ollut koko Pohjois- ja ItäEuropan viljelyksen ensimäinen tienraivaaj·a. Tälle parin kolmen miljoonan neliökilometrin laajuiselle asuma-alalle on jäänyt paljon sekä aineellisia että henkisiä muistomerkkejä. Sieltä on talteen saataviss·a satoja tuhansia muinaismuistoja satojen jopa tuhansien vuosien takaisilta ajoilta. Ja vielä puhut·aan sieni, monia sukukieliä ja niiden murteita, jotka valaisevat kysymystä, minkälaista oli kanta-suomenkieli - alkusuomi j·a vihdoin suomalais-ugrilainen al,kukieli, jopa uralilainen alkukieli, jota puhuttiin ehkä kymmeniä tuhansia vuosia sitten. Tällaiset valtavat päämäärät ovat kangast·aneet jo kauan suomalaisten tutkijain mielissä ja työtäkin on eri tieteellisissä seuroissa tehty. Mutta työala on niin suunnattoman suuri että se kaipaa oman ja muita varakk·aamman . seuran, jolla ei ole mitään muita tutkimustehtäviä. Seura on, kuten sanottu, ja  perustettu. Mutta se ei voi tehokkaasti alkaa toimintaansa ennenkuin valtav-at määrät. suomalaisia on. liittynyt sen kannattaviksi jäseniksi. Sillä keräys, tutkimus ja julkaisutyö kysyvät melkoisia v-aroja. Sitä paitsi täytyy niin suurenmoisella, koko Suomen suvun kulttuuria käsittävällä seuralla olla oma tyyssijansa, talonsa. Onkin suunniteltu rakennettavaksi Helsingin läheisyyteen valtava Kalevalatalo. Tämä Kalevalatalo olisi paitsi museo, ennenkaikkea tutkimusJ.aitos. Sen satoihin suojiin kerättäisiin kaikki, mikä valaisee sukumme entisyyttä - muun muassa myöskin Kalevalan ja ,kansanrunouden poh-



94 jalta syntynyt taide. Paitsi museotaidesaleja ja työskentelyhuoneita, tulisi sinne myöskin konserttisaleja, joissa esitetään kansallista musiikkia. Se tulisi olemaan Suomen rakennustaiteen suurimpia saavutuksia - jopa tmomattavimpi-a saavutuksia - jo·pa huomattavimpia rakennuksia koko maailmassa. Tämä Kalevalatalo olisi niin muodoin esi-isäimme muistojen talo. Muin·aismuistoina, kuvina ja taiteellisina esityksinä ja ennen kaikkea tieteellisissä tutkimuksissa esitettäisiin ja kuvattaisiin sen suojissa kaikki mikä valaisee laajalle levinneen sukumme elämää. Kotoisesta harma·asta kivestä rakennettuna tulee se olemaa.n ääriviivoiltaan levollinen ja arvokas ja niin jykevä, että se ilmastossam.me kestää halki aikojen, kuten Egyptin pyramiidit. Mutta tätä muistoj en, tietetitten ja taiteitten jylhää linn·aa ei saada pystyyn pelkällä mielikuvituksen lennolla. Siihen tarvitaan •kymmenien tuhansien suomalaisten osanottoa. Taloon onkin suunniteltu myöskin sen pystyttäj ien muiston suoja. Valtava.n suuren hallin kahden puolen on suurimpien perustajien ja lahjoitt-a; j ien metalliin valettuja tahi kiveen hakattuja muotokuvia. Ja kullakin pitäjällä on oma lippaansa, jossa säilytetään j ok·aisen esi-isie.n talon pystyttämiseen pienelläkin avustuksella osaa ottaneen kansalaisen nimi. Amerikk-aan siirtyneet suomalaiset tietysti tahtovat olla mukana kohottamassa tätä koko heimomme muistojen pyhäkköä. Sen he voivat valtameren tuolta puolen tehdä liittymällä Kalevalaseuran jäseniksi tahi tekemällä lahjoituksia Kaleval-ataloa varten. Varmaankin on siinä talon pystyttäjien hallissa, joka säilyttää ra-

95 kentajien muisto.n tuleville polville oleva Amerikan suomalaisillta oma huomattava os·ansa todistamassa, etteivät he valtameren tuolia puolellakaan ole unhoittaneet kankaista syntymämaat·ansa ja sen kalevaista kansaa. Menneinä aikoina pystyt.tivät köyhät kansalaiset luostareita ja kir�koja kant·amalla kukin jonkun kiven rakennusaineiksi tahi uhraamalla niihin j onkun päivätyön. Ja niinpä yhteisen innostuksen avulla kohosi valtavia rakennuksi·a, jotka kautta aikojen kertovat se.n ajan pyrkimyksistä. Jossakin asutuksesta harvassakin maankolkassa saatiin silloin nousema-an ajan oloihin valtava ra:kennus. Eikö siis koko Suomen suku voi pystyttää muistomerkkiä, j,oka on paljo.n valtavampi ? - Totta tosiaan, j,os v·ain sadat tuhannet suomalaiset päättävät rakentaa tuon muistojen linnan, niin se myöskin samalla hetkellä alkaa kohota. Etevä suomalainen rakennustaiteilija, professori Eliel Saarinen on jo hahmoitellut Kalevalatalon muodot ja rakennuksen paikka on jo saatu. Puuttuu siis vain, että jokainen Suomen suvusta lähtenyt kansalainen V10imiensa mukaisesti avustaa tuo.n talon ja siihen kuuluvan laitoksen toteutumista. Se voi tapahtua liittymällä seuran kannattavaksi jäseneksi t-ahi lahjoittamalla varoja Kalevalataloa varten . Väinö Salminen 



KAUNEUDEN ETSIMINEN TAITEESSA. 
M·aailma ·On täynnä kauneutta, jonka dhitse useim

mat ihmiset kiiruhtavat tai jonka edessä he elävät 
näkemättä sitä. Myöskin taiteessa astuu meidän 
eteemme kauneuden maailma, mutta se jää monelta 
huomaamatta, kun ·he eivät tiedä kuin�a sitä nähdä, 
vaikkapa he muutoin haluaisivatkin sen nähdä. 

Ensimäinen vaatimus taidemaalauksen oikealle kä
sittämiselle on koetta·a katsella sitä taidemaalauksen 

. tekijän, taiteilijan, omilla silmillä. Tämä ei ole taval
linen menettelytapa. Yleensä ihmiset katselevat tai
detta ainoastaan omalta k·annaltaan ja pitävät tai ovat 
pitämättä kuvasta sikäli 'kuin se tyydyttää taj on 
tyydyttämättä heidän erikoista ma•kuaan tai mieli
kuvitustaan. Nämä ihmiset sanov·at meille : "Minä 
en tiedä mitään maalauksesta, mutta minä tiedän mis
tä minä ·pidän", jolla he tahtovat sanoa : "Jollen minä 
siitä heti pidä, minä en välitä vaivautua sitä tutki
maan. Minä en lyhyesti pidä siitä ollen�aan." 

Sellainen käsityskanta vie ihmiseltä kaiken kehit
tymisen ja edistymisen mahdollisuuden, sillä se mer
kitsee samaa kuin jos sanottaisiin : "Minä olen aivan 
tyytyväinen itseeni ja aivan välinpitämätön toisten 
ihmisten kokemuksist-a ja tunteista". Ja kuitenkin 
juuri tämä toisen ihmisen kokemus ja tunne on se, 
minkä kuva meille antaa. Jos te mietitte hetkisen, 

,"I 

97 
te tulette käsittämään tämän. Maailma itsessään on 
suuri kuvanäyttämö, ja taiteilija valitsee siitä aiheen
sa : ei jäljentääkseen sitä tarkalleen, sillä ·hänen olisi 
mahdoton tehdä sitä, v·aikkapa hän koettaisikin. Kuin
ka hän esittäisi esimerkiksi jokaisen heinän tai jokai
sen puun lehden ? Siksi hän esittää aiheensa sel
laisena kuin •hän sen näkee, sikäli kuin se herättää 
hänessä myötätuntoa ja mielenkiintoa. Sen vuoksi 
jos kaksitoista taidemaal·aria maalaisi saman maises 
man, niin tulos olisi kaksitoista erilaista kuvaa, ero
ten sikäli kuin näköala on kuhunkin· heistä vaikuttanut 
eli sikäli kuin kukin heistä on sen nahnyt. Kukin 
kuv·a lyhyesti heijastaisi taiteilijan yksilöllistä koke-: 
musta ja tunnetta . 

O.n mitä tärkeintä käsittää se osa, mitä nämä kaksi 
ominaisuutta, kokemus ja tunne näyttelevät. Kokemus, 
sen täydellisyys tai vajavaisuus, jättää jälkensä jokai
sen ihmisen työhön, olipa hänellä sitten mikä toimi
ala hyvänsä. Ja jos tämä työ . on sellaista, että se 
vaikuttaa toisten ihmisten tunteihin, niinkuin tapah� 
tuu saarnaajan, kirjailijan, näyttelijän, taidema·alarin, 
kuvanveistäjän , arkkitehdin, musiikkimiehen tai tans
sijan työssä, sen täytyy tapahtua siinä määrässä kuin 
yksilöllä on kykyä tuntea ja voimaa ilmaista se, mitä 
hän tuntee. 

Sentähden kun kukaan meistä ei voi sulkea it
seensä mahdollisen kokemuksen ja tunteen kok•o ala-a, 
täytyy meidän toisten kokemuksen ja tunteen kautta 
syventää ja hienontaa omaamme. Tätä meidän täy
tyy katsoa kuvain aik·aansaavan, mikä on, kuten tu
lette huomaamaan, aivan eri asia kuin hetkellinen miel-
4 
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tymys tai epämieltymys. Kuv,a esimerkiksi ei heti vedä 
puoleensa meidän mielenkiintoamme, mutta me mie
timme itseksemme : "Epäilemättä tämä kuv-a merkitsi 
hyvin paljon sille miehelle, joka maalasi sen ; se 
sisältää hänen kokemuksensa maailmasta ja hänen 
tunteensa aihettaan kohta·an. Se esittää todellisuu
dessa miehen itsensä ilmennystä, ja jos on totta, että 
'ihmisku,nnan jaloin tutkimisen aihe on ihminen', sil
loin mahdollisesti tämän miehen tutkimisessa, sellai
sena kuin hän astuu esiin työssään, voisi oU.a mielen
kiintoa minulle." 

Tällä ei ole tarkoitus sanoa, että kaikki kuvat kan
nattavat sellaista läheistä tutkimista. Me voimme 
ennen pitkää tulla näkemää.n, että monen taiteilijan 
elämän kokemus on niukk,a ja hänen tunteensa arki
päiväistä ja matalaa. Tämänlaatuisia miehiä on mel
ko runsaasti taiteenkin alalla, samoin kuin kai:killa 
muillakin elämä.n ·aloilla, ja  heidän maalauksensa ei
vät tyydytä meitä. Mutta niiden kuvien joukossa, 
j otka ovat kestäneet ajan koetuksen, me tulemme aina 
huomaamaan, että taiteilijan kokemuksen ja tunteen 
hedelmät ovat ain·a sellaisia, että ne pysyväisesti 
vaikuttavat ihmisen sydämeen ja mieleen, ja että 
tämä seikka on yhtenä syynä siihen, että niitä pide
tään niin suuressa arvossa. Toinenkin syy on ole
massa. 

Jos ainoastaan koikemusta j-a tunnetta tarvittaisiin 
tekemään taiteilijan, monet meistä olisivat parempia 
taiteilijoita kuin melkoinen joukko .niistä, jotka har
joittavat taidetta. Mutt-a on olemassa toinenkin vaa
timus - kokemuksen ja tunteen . ilmaisemisvoima. 
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Sanan "taide" alkuperäinen merkitys kreikankielessä 
tarkoittaa tätä : kykyä "sovittaa" muoto ajatukselle. 
Taiteilij a ,on "sovittaja", jäka antaa muodon ja ra
kenteen mielikuvituksensa 'hienolle kudokselle . Ja 
tämä sovitt-amismenettP,ly on hänen taitonsa. 

Taidemaalausten tekeminen käsittää siis kaksi seik
kaa : vaikutuksen ottamisen ja sen antamisen näky
vän ilmaisun kautta ; aiheen .näkemisen havaitsevalla 
ja älyävällä silmällä ja nåkemänsä esiintuomisen 
t oisten havaitseville ja älyäville silmille ; ja molemmat 
nämä ilmiöt, jotka taiteilijan kokemus ja tunne on 
vai!kutt·anut, tekevät vaikutuksensa meihin. Kuvan 
kauneus riippuu paljon vähemmän sen aiheesta kuin 
taiteilijan aiheen käsityksestä j a  käsittelystä. Suuri 
aihe ei vielä itsessään tee suurta kuvaa, kun sitä
vastoin mitätönkin aihe hyvin käsiteltynä voi tehdä 
meihin syvän vaikutuksen. 

Kuvan kauneus riippuu todellisuudessa kauneuden
tunteesta taiteilijassa ja hänen kyvystään ilmaista se 
kyllin voimakkaasti. Olemme puhuneet näistä kah
desta vaatimuksesta ikäänkuin ne vaikutt·aisivat erik
seen kuvaan, mutta todellisuudessa aiheen käsitys ja 
käsittelykyky sekaantuvat toisiinsa kuvassa ja sen 
vuoksi käsitellään usein yhdessä t·aidetta arvosteltaessa. 

Jos meillä olisi tilaisuutta käydä maailman suurissa 
taidemuseoissa Lontoossa, Pariisissa, Berliinissä ja 
monissa Italian taidekokoelmissa, missä ma·ailman 
huomatuimpien mestareitten taideteoksia säilytetään, 
me voisimme nähdä, kuinka eri aikoina ja eri maissa 
eri miehet ovat käsittäneet elämää ja ilmaisseet tun
teitaan ja kokemuksiaan kuvissa. Me voisimme nähdä 



100 siellä kappale kappaleelta koko taidemaalauksen historian sen uudest-asyntymisen aj,oilta kolmannellatoista vuosisadalla, jolloin se sukelti esiin keskiajan pimeydestä, meidän päiviimme asti, kuljettuaan välillä eri kehitysasteilla ja eri suuntia seuraten eri maissa. Me saisimme nähdä, kuinka t·aidemaalaus ,on kukoistanut milloin yhdessä maassa, milloin toisessa, ja kuinka kunkin maan omat omituiset olosuhteet ja kansan luonne ovat lyöneet ·huomattav-an leimansa taiteeseen. Me saisimme nähdä kuinka taidemaalauksen ilmaisumuodot ja mahdollisuudet ovat yhtä laajat ja erilaiset kuin ihmisluonne, j·a kuinka itsenäiset, suuret mestarit ovat vaikuttaneet voimakkaasti aikansa taiteeseen, antaen sille •oman leimansa pitkiksi ajoiksi. Suomen kansalla on myös oma kunnioitettava, joskin vielä nuori taiteensa, joka seuraa omia !kansallisia polkujaan ja sitä tietä luo uutta maailman yhteiseen sivistysperintöön. Suomal·ainen taiteilija palvelee kauneutta taiteessa omalla erikoisella, kansallishengen elävöittämällä tavallaan, sillä hän katselee elämää suomalaisen silmillä ja elää kansallisissa näkemyksissä. Tämä tulee parhaiten näkyviin sellaisten suurten kansallisten mestarien kuin Axel Gallen-Kallelan Eero Järnefeltin ja Pekka Halosen taiteessa. N� heijast-avat ensi sijassa Suomen elämää ja Suomen kansan luonnetta. Vaikka meidän kansamme onkin luonteeltaan suurelta osalta hidasta ja jöröä, on se sydämeltään !kuitenkin tunteellista ja tunteille ·avautuvaa. Se on herkkää myöskin niille ·tunteille, joita taiteilijat tuovat esiin teoksissaan. Se palvelee kauneutta taitees-

10 1  sa ja on sen vuoksi harras taiteen k-annattaja. Suomen kodeissa, verrattain vaatimattomissakin, voidaan nykyisin nähdä alkuperäisiä taideteoksia, omien t·aidemaalarien ja kuvanveistäjäin valmistamia. Varakkaiden k,odit muistuttavat muutamissa tapauksissa taidenäyttelyä - .niin runsaasti niissä on seinillä huomattuj en taiteilijain tauluja ja hyllyillä veistokuvia. Niihin on epäilemättä uhrattu melkoisia summia, mi1kä osottaa, ettei Suomen kansa elä ainoastaan leivästä, vaan että se ravitsee myöskin henkeään taiteen jalolla viljalla. M,eillä Amerikan suomalaisilla ei ole useinkaan tilaisuutt·a kauneuden etsimiseen taiteessa. Meidän koti emme seinät ovat vielä tyhjät taideteoksista, sillä kun elämä on useimmilla vielä taistelua leivästä, eivät varat tahdo riittää taideteosten hankkimiseen, vaikkapa vielä harrastust-akin olisi sellaiseen. Vaatimattomat painokuvat saavat vielä kenties pitkiä aikoja täyttää alkuperäisten taidemaalausten pai:kkaa seinillämme. Ainoastaan niille, jotka asuvat suurissa kaupungeissa, tarJ outuu edes tilaisuutta vilaukselta .�ähdä taideteoksia kaupunkien taidemuseoissa, jos sellaisia sattuu olemaan, sillä on melko isoja k-aupunkeja, joissa ei ole mitään sellaisia k•okoelmia. Kun näiden rivien kirjoittaja kävi joku aika sitten Chicagon taidemuseossa ja lausui eräälle mainitun laitoksen taideopetttajalle ihailunsa museon arvokikaista !kokoelmista, lausui tämä : "Teillä suomalaisilla on Helsingissä paljon parempia taidekokoelmia". Hän oli ollut Suomessa ja varmaankin tiesi, mitä hän puhui. Chicagon taidemuseo on kuitenkin erinomaisen hyvä 
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monen muun kaupungin samanlaist.en laitosten rin
naU.a. 

Taiteen kohottava merkitys on suuri. Milloin tai
teilija on valtavasti käsitellyt aihettaan ja saanut 
taide-elämyksensä voimakkaasti tuoduksi esiin, on vai
kutus katselijaan myöskin suuremmoinen. Joku aika 
sitten oli Duluthissa nähtävänä sveitsiläinen taide
näyttely, j,oka oli lähetetty Amerikaan Sveitsin halli
tuksen toimesta. Kokoelma oli huolella valittu j,a kä
sitti Sveitsin parhaiden mestarien tauluja. Näyttely 
herätti melkoista huomiota, j a  siellä kävi paljo.n kat
sojia. Mutta katsoj,ain päähuomio näytti siellä kes
kittyvän yhteen ainoaan tauluun - Arnold Boecklinin 
" Kuoleman saareen", j,ossa heti ensi vilkaisulta 'huo
mataan juhlallisen suuremmoisuuden v•aikutus : tai
vaanrannan yli kohoava, pitkien sypressie� reunustama 
kalliosaari, jota valkoiseen v·aippaan puettu surija 
lähenee venheessä kuolleen kanssa. Siinä nähdään 
toisaalta kalliosaaren monumenttaalinen pysyväisyys 
ja lujuus ja toisaalta sen venheen heikkous j a  mitättö
myys, joka liukuu vettä pirkin saaren rantaa kohden. 
Boecklinin kuva, tämän saksalaisen maalarirunoi!ijan 
suuri luomus, nosta·a katselijan mielikuvituksen hen
gen yläilmoihin. Pieni venhe siinä seisovine val
koiseen vaippaan puettuine henkilöineen on taulun 
keskuspiste, jdhon katselijan silmät kohdistuvat, en
nenkuin hänen mielikuvitukse,nsa lento alkaa. Siinä 
kuoleman venhe esiintyy eristettynä vesille ja se 
lipuu hiljakseen ja !'auhallisesti vielä suurempaa 
eristäytymistä ja täydellisempää hiljaisuutta !kohden 
Kuoleman saarella, jonka takana on rannaton meri 
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j a  jossa henki ikäänkuin liittyy maailman kaikkeuden 
henkeen. Siten Boecklin siinä kuvaa kuolleen siirty
mistä rajattomaan sulkeutumiseen kaikelta siltä, jota 
me nimitämme maailmaksi, yhteyteen elementtien 
äärettömyyden kanssa. Eräs henkilö, joka oli maini
tussa näyttelyssä 1katsellut tätä merkillistä taulua, sa
noi, että hänen oli vaikea saada siitä katsettaan 
irroitetuksi, niin voimakk·aasti se oli häneen vaikut
tanut. Muut näyttelyn taulut eivät näyttäneet olevan 
mitään sen rinnalla. Tämä osottaa, kuinka taiteilijan 
taidenäkymys ja tun.ne�elämys voi suurella voimallaan 
temmat-a katselijan valtoihinsa. 

Taiteen kasvattava ja jalostava merkitys tuntien on 
Suomessa alettu 'hankkia taideteoksia myöskin kou
luihin . · Maaseutujenkin k•ansakoulujen seinillä näh
dään siellä jo arvokkaita taideteoksia, joita katsele
malla lasten taideaisti kasvaa ja •heissä herää Pak
kaus kaikkeen todella kauniiseen. 

Nyt kun Suomen rahan arvo on niin alha-alla, voi
sivat monet Amerikan suomalaiset hankkia jollakin 
kymmenellä dollarilla arvokkaita taidemaalauksia 
Suomesta k•oristamaan kotiensa seiniä ja kehittämään 
heidän taide-aistiaan. Niiden kautta •avautuisi heidän 
eteensä pieniä -!kappaleita kauneuden maailmasta, jon
ka ei tulisi olla suljettu yhdellekään meistä. 

Emil Saastamoinen. 



TERVEHDYS KOTOA . 
Tänään ,kun olin ottamassa omenia alas puista, kuulin yhtäkkiä valitusta jostain korkealta pääni päältä. Itkikö joku ? Missä ja kuka ? Pysäytin työni, kuuntelin. Taivas oli iloisen sininen ja 10menapuitten oksave;-kko täynnä punaisia hedelmiä. Kuka valitti kesän lempeässä päivänpaisteessa? Valitti ja · yhä valitti. Laskin käsistäni hedelmät ja astelin pihamaan aukealle. Silloin kuulin valittavan ääne.n entistä selvemmin ja näin 1kurkiparven lentävän kotini yli . Kurjet muuttivat. Lentäen tutussa lumiauran muotoisessa kuviossaan .ne määrätietoisesti ja tarmokkaasti halkoivat ilmaa. Keveästi taipuilivat kuvion päät ja ääntely helähteli kuin kaunis laulu yli seutujen, jotka jäivät yhä kauemma ja kauemma. Hyvästi, hyvästi ! Sitäkö linnut tahtoivat sanoa. Jäin tuijottamaan sinee.n , jolla ei · ollut äärtä eikä rajaa ja jossa ei näkynyt mitään muuta kuin tuo pieni parvi pyrkiviä ja ponnistavia lintuja.  Olisin tahtonut puistaa yltäni maan tomun ja liittyä matkaan. Kauas, korkealle sineen, jolla ei ole rajoja eikä rantoja !  Mutta maan tomu piteli minua ja  muuttolintujen parvi yhä pieneni silmistäni. Silloin minä ajattelin niitä, jotka ovat j aksaneet V'lristaa yltään kahleet j,a lähteä 

1 05 lentoon yli maiden ja  merten. Kyyneleet täyttivät silmäni enkä enää nähnyt lintuja, en myöskään kuullut heidän ääntään enkä jaksanut huutaa heidän jälkeensä sitä mitä olisin tahtonut sanoa. Mutta tunsin sillä hetkellä kuink·a ovat läheiset ja rakkaat !kaikki ne pienet, joilla on ollut kaipaus ylös maan tomusta kohti rannatonta sineä. Viekää heille tervehdys, te muuttavat linnut ! Sen huusi sydämeni. Olin kuin sokea, kun vihdoin irroitin katseeni korkeudesta. Mutta kun sitten jälleen näin vihreän maa.n, huomasin, että koivujen oksill-a riippui suuria keltaisia terttuja, että kaisliikko rannassa oli ruskea, haavat sairaan punaiset ja kotilahden pinta kylmän hopeinen . Syys on tullut. Syys on tullut, silloin minä sen ymmärsin. On lämmin päivä, kukk-alavat ovat kauneimmillaan . Jos joku ihminen olisi tullut sen minulle sanomaan, en olisi sitä uskonut. Mutta nyt minä uskon, kun kurjet sanoivat hyvästinsä. Suomen lyhyt suvi on siis mennyt j a  pitkä pimeys on ovella. Kuin eilisen päivän muistan kuinka tässä lakaisi.n nurmikkoa ja näin ku11kien tulevan. Satoi hiljaa ja koivikko oli hennoll·a hiirenkorvalla. Mutta väri ilmassa oli aivan toinen kuin nyt ja valkoiset yöt olivat edessäpäin. Kuin ilohuuto kajahti kurkien ääni silloin · yli heräävän maan . Sellaista se on elämä : jäähyväistä ja jälleennäkemistä. Niin nopeaan menee suvi j,a niin pitkä on pimeän aika. Mutta niin valitsivat kerran meidän esiisämme, kun he kairokien maiden joukosta ottivat asui.nsijakseen juuri tämän maan •a tekivät sen kodik-



1 06 seen. Se on ihanainen kevään-keväässään, kun paju avaa kukkansa vesiojan varrella keskellä lunta, se on ihanainen keväässään, kun e.nsimäinen vihreä vesa nousee paljastuneeseen kamar;.an kotimökin nutikalla. kun tuomi kukkii ja  yö on valkoiren, se on armas tämä Suomen susi, kun sen vilj·avainiot aaltoilevat ja  apilapellot hohtavat - mutt·a eikö se  sittenkin ole kaikkein armain, tämä isänmaa, juuri näin syksyllä, kun se on antanut kaiken hedelmänsä ? Näin, kun savuavien riihien ympärillä sänkipellot ovat paljaina ja hernev•arret kellastuvat haasialla aittoj en takana. Liikuttava on tämä äiti juuri nyt, kun hän on antanut kaikki mitä hänellä oli ja pyytää talvella lepoa ja valkoista vaipaa yli sänkipeltojen ja  nuorten orasmaiden. V-arsinkin ovat orasmaat varjeltavat, ne missä itää kevään toivo. Kevään . toivo - niin, kevät odottaa pitkän pimeän takana. Siellä ovat valkeat yöt, siellä ovat leivo ja koivut hiirenkorvissaan. Meidän kaipauksellamme on nyt yhtä pitkä matka lentää kuin muuttolinnulla. Senikö tähden liekin tämä syys niin armas, että meidän kaipauksemme saa niin paljon pyrkiä ja ponnistaa ennenkuin se ennättää kevääseen ? Ja lieneekö yhtään maata, missä kaipaus on niin suuri kuin tämä valkeiden suviöiden ja pitkien pimeiden maa. Tuolla lentävät kaipauksensa kantamina kurjet.. Ne ovat minun silmistäni jo hävinneet rannattomaan sineen. Siellä kohtaavat ne yhä uusia parvia muuttolintuja. Niitä tulee idästä ja  lännestä j a  pohjoisesta ja  ehkä etelästäkin. Kaikki ikävöivät ja  !kaikki etsivät. Mitä? Koti-ako ? Isänmaatako ? Tai ehkäpä vain 

107 oksaa, jolle hetkeksi istahtaa. Sillä sitä kotia, jossa kaipaus lakkaisi polttamasta, sitä ei !ien� haudan tällä puolen. On kuitenkin koti, jossa ihminen syntyi, polut, joilla hän lapsenj,aloillaa.n asteli, kivet, joihin hän pienenä lankeili, on olemassa tämä pyhä ja ainokainen seutu. Suomalaisille on tämä koti Suomenmaassa. Te Suomen muuttolinnut, jotka kerran kaipauksenne siivillä läksitte merten ja maiden ta·akse, te veljet ja  siskot, jotka sieltä muistelette vanhaa Suomea -teille lähetän kurkiparven mukana tervehdyksen kotoa. Helsingissä, Syysk. 4 p :nä 1 92 1 .  
Maila Talvio. 
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TYöN ALKAESSA - TYÖPÄIVÄN 
LOPPUESSA. 

Kovalle se otti ennenkuin köyhä työläispoika oli 
opettajaksi valmistunut, mutta n iin ·pitkälle oli nyt 
päästy, että olin matkalla ensimäiseen koulupaikkaani 
synnyinpitäjäni syrjäisimpään kylään. Tuon 20 km. 
pituisen ·asumattoman metsätaipaleen olin monasti 
ennenkin kulkenut, olinhan määräpaikassani ollut 5 
viikkoa kiertokoulunopett·ajana, j a  joka talon ruuat 
maistellut. Ja silloin meistä oli tullut .niin hyviä , 
ystäviä, että kun minä olin luvannut mennä semi
naariin, n iin olivat kyläläiset luvanneet siksi perus
taa kansakoulun kyläänsä ja ottavat minut opettajaksi. 
Tähän asti oli kaikki suunnitelmien mukaan tapahtunut, 
ja suuri tehtäväni odotti nuorta opettajaa. Kuljin 
hiljaa ja pää oli täynnä suunnitelmia ja mieli her
kässä vireessä. Tiedonhaluinen hakumieheni kyseli 
minult·a kaikista asioista maan ja taivaan väli!tä, mut
ta vähälle hän tällä kertaa jäi, sillä matka minun 
mielestäni oli !kuin juhlakulkua pyhälle vuorelle. 
Loppui jo metsätaival ja kaunis 50-tal-Oinen sydänmaan 
kallioinen kylä virtoineen aukeni eteemme. Miten 
löikään sydän, ja lämmin hengähdys tuli kylästä v-as
taani, mutta samalla tuntui se hetki .niin raskaalta 
ja velvoittavalta. Kädessäni oli tiedon ja valon sym
booli - k-arttapallo. Nostin sen korkealle ikäänkuin 
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olisin tahtonut sanoa : Minä tulin valoa tuomaan, 

silmiänne avaamaan ja maailmaanne l·aajentamaan. -

Ja kun kyläläiset joka puolelta huutelivat : Vai jo nyt 

opettaja tulee, tervetuloo j. n. e . ,  niin lämmitti se 

sydäntä, pää nousi ,pystyyn ja  ääni soi sielussa : Par

!haani t ahdon Teille antaa. - Kärrien kulkiessa kal

lioisella tiellä tuntui pohja niin turvalliselta. Oi, 

jospa voisin työni oikealle pohjalle ra1kentaa ! 

Jo saavuimme vaatimattomaan, vanhasta ,talosta 

sisustettuun koulutaloon. Minusta, mökin pojasta, 

tuntui se suurelta, ihanalta ja kodikkaalta. Hyvä 

Jumala, siunaa työtäni ja auta heikkoa työntekijätä, 

nämä huokaukset nousivat useimmin kuin kerran 

rinnastani, kun ensimäisen unettoman yön vietin 

uudessa paikass·ani. 
* * * 

Siitä valoisasta päivästä on kulunut lähes 30 pitkää 
vuotta. Paljon erhettä ja taistelua, paljon työtä j a  
tuskaa, mutta monta ihan·aa hetkeäkin j a  joskus kyp
sän viljankin korjuupäiviä. 

* * * 
Raskasta ja  tuskallista on ollut työ viime kuukau-

sina suuren kaupungin kansakoulussa. - Koht,alo on 
johtanut minut syvimmän nöyryytyksen ja tuskan 
laaksoon. 1'hmiste.n osanotto ja myötätunto, jota on 
tuhlailemalla tullut, on vaan syvemmin viiltänyt sydä
meen, j·a keskellä ystävien kädenpuristuksia tuntuu 
orjantappurakruunun pistävät piilkit ja kaikuu kor
vissa ristiinnaulitsemishuudot. 

30-vuotisen sodan viimeinen päivä on valjennut. 
Samalla päästän viimeisen neljännen luokkani. Koe-

1 1 1  
tan puhua pojille jäähyväissanoja, mutta itku kes
keyttää 'puheeni. Ja nuo paljon moititut pojat, joista 
muutamien on täyty.nyt oikeudessa puhua opettajansa 
erheestä, miten he nyt ymmärtävät opettajaansa : 
Kuinka valoisana opetus ensimäisenä koulupäivänä 
alkoi ja kuinka synkkänä se nyt päättyi. 

Menemme lopettajaisiin mahtavaan temppeliin. 
Hyvästellään viimeisen kerran temppelin portailla, 
sillä opettaja on samassa asemassa ,kuin Mooses ennen 
luv·attuun maahan pääsyyn nähden : Opettaja ei voi 
sisälle mennä. Kun käydään alas temppeli.n mahta
vat raput ja mennään aukion ylitse, niin siellä on 
oikeuspaiWka. Sinne on nyt käsketty opettaja saamaan 
·palkkans-a 30-vuotisesta työstään. 

Seison tuomioistuimen edessä syytettyjen penkissä. 
30-vuotinen työni kulkee kuin panoraamassa silmieni 
editse ja varsinkin sen valoisa alkupuoli esiintyy tuon 
tuostakin. Melkein käsiäni ojennan saadakseni siitä 
kiinni. Ma•ailma mustenee. silmissäni, hoipertelen, no
jaudun seinään. -

Kauheat hetket loppuvat. Olin taas ulkona. En 
näe enää osatovereitani, oikeuspaikalla sangen kirja
vaa väikeä ! En kuule enää kahleiden k·alinaa. Ehkä 
olenkin nähnyt pahaa unta. Hieron silmiäni. - Kaikki 
totta sittenkin. - Kiroanko kohtaloani. En. - Muis
tan ensimäisen koulupäiväni ja kiitän Jumalaa, että 
olen sa·anut 30 vuotta heikkona kylväjänä kylvää va
lon siemeniä sivistyksemme uutismaille. 

Vilho Reima. 
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AMERICAN FEDERATION OF LABOR. 

American Federation of Labor liitto on suurin j a  voimakkain työväen yleisjärjestö Amerikassa. Se perustettiin v. 1 88 1  työväestön järjestämiseksi yhteiskunnallisten ja teollisten olojen parantamisen tarkoituksella . Sen toiminta on avonaista ja puoluepolitiikasta vapaata. Järjestöön kuuluu 1 1 1  kansallist·a ja kansainvälistä unionia, edustaen 34,000 paikallista unionia, 5 eri .ammattien pääryhmää, 46 valtio-osastoa, 80 1 kaupunkien keskusosastoa ja 823 paik·allista ammatti- ja federaliunionia. Siihen kuuluvat ammattiryhmät eli eri haarat ammatittain ovat : rakennustyöläh,te.n, metalli työntekijäin, k-aivostyöläisten, rautatieläisten ja ammattileimalla varustettujen tuotteiden tekijäin ammattien ryhmät. Järjestön pääkortteeri on Washingtonissa, D. C. Järjestön luoja ja .nykyinen presidentti on Samuel Gompers, ·ammatilleen sikarintekijä, joka on ollut yhdisty,ksen johtajana yli 30 vuotta. Tähän järjestöön kuuluu välittömästi toi�ta miljoonaa työläistä. Järjestö pitää yleisen vuosikokouksensa, johon edustajat ottavat osaa ammatittain ja piirittäin. lfokous on ·avonainen ja julkinen .  Rahalliset varat kerätään jäsenmaksuina ja ylimääräisinä veroina ja määrää yleinen hallinto unioneille, 

1 13 jotka ovat välittömästi siihen kuuluvia, myöskin avustusta muille työväenjärjestöille työlakkojen sattuessa. V·altio-osastot ja keskusunionit ovat laillistetut lainlaadinnallista, kasvatuksellista j a  veljestyttämisen tar• koituksia varte.n. Niillä ei ole oikeutta kutsua työväestöä lakkoihin eikä neuvotella työpaikoista ja työ· suhteist>a. Paikalliset unionit j akautuvat kansallisiin ja kansainvälisiin unioneihin, edustaen erik,oisenlaatuista ammattityötä ja -työläisiä. Edustajat järjestävät unio.neita, ylläpitävät lainlaadinnallista j,a poliitillista taistelua eri valtioissa. A:merican Federation of Labor toimii teollisten väärinkäytösten poistamiseksi ja taistelee injunktionituomioita v·astaan työtaisteluj en aikana ;  se taistelee vapaiden kouluj en, vapaiden oppikkjojen ja yleisen koulupakön puolesta ; se vaatii minimipalikkaa, työajan lyhentämistä j a  vähintäin yhtä lepopäivää viikossa, va·atii sanitarista tarkastusta tehtaissa, työpaikoilla ja kaivannoissa, vaatii yleistä lakia, jonka mukaan työnantajat ovat v·astuunalaisia työläisten hengestä ja ruumiista työssä ollessa, vastustaa lapsityötä ja vaati i ,  että se on kokonaan lopetett>ava lain määräyksellä. Se vaatii julkisuutta voitoista teollisuudessa ja kaupassa ja federalisen valtaluv-an hankkimista kai. kille teollisuus- ja kauppayrityksille sekä muille voit-toa tuottaviksi aiotuille yrityksille, se vaatii ko�operativista toimint·aa maanviljelijäin ja työläisten turvaamiseksi riistoa vastaan. Se vaatii yleisten varojen käyttöä työttömyyden avustamiseksi hätäaputyön muodossa. Myöskin se vaatii, etfä käyttämättömille ja viljelemättömille maille on lain kautt>a määrättävä 



1 1 4 korkeampi verotus kuin viljellyille maille, jonka kautta maakeinottelu poistettaisiin, sekä kaiken ansiottom·an arvon korkeampaa verott-amista. Niinikään se vaatii että yleinen koululaitos tulisi federalisen 'hallinno� 
valvonnan alle, niin että työläistenkin lapsilla olisi mahdollisuus kehittää kasvatustansa korkeimmiss-akin op�ilaitoksissa. Järjestö vaatii vielä, että valtiot ja yleme,n maan hallitus omistavat kaikki vesivoimat j oiden yli niillä tulee oll·a täydellinen ja rajoittamato� 
määräysvalta ; se vaatii, että kaikiki tuomarit valitaan yleisellä äänestyksellä ja että niiden virkakausi ei saa olla. �uutta :'�otta pidempi ; se va-atii, että maan ja valt101d�n yho1keuksilta poistetaan oikeus julistaa perustuslain vastaisiksi ja siten tehottomiksi kongressin ja lainlaatij,akuntie.n lakeja ja asetuksia. Se vaatii että kai.kki teolliset ristiriidat tulee ratkaista pakolli� sen sovittelun kautta, missä työläiset saavat olla itse ed�stettuina valitsemiens·a edustajien kautta, vastustaa kaikkea pakollista sovittelua ilman työläisten edust�.sta t�örettelöi.den sattuessa, vastustaa sitä, että työvaenumot pako1tetaan lain kautta korporeerautumaan, vastustaa sellaisia laikeja, joiden kautta työläiset kielletää� .. l.opett��asta tahtonsa mukaan työntekoa joko yks1ttam tai Joukottain, vastustaa lakeja, joissa rajoitetaan vapaata puhe-, kirjoitus-, matkustus- ja painooikeutta. Vi.imeisessä vuosikokouksessaan hyväksyi A. F. L. vaatim�späätöksen, jonka mukaa.n työväenjärjestöt 
7dustaJ tensa kautta saisiv,at ottaa osaa teollisuuden 
Johtoon. 

/ 
1 1 5 

Lyhimmiten ovat nämä ne  kysymykset, joiden puo
lesta American Federation of Labor taistelee työväen
olojen parantamiseksi ja työväestön täysiin oikeuk
siinsa saatt·amiseksi. Järjestö on Amerikassa saanut 
sanomattoman paljon aikaan terveydellisten suhteiden 
parantamiseksi työpaikoilla, työpäivän lyhentämisessä, 
lapsityön rajoittamisessa, työnantajain vastuunalaisuu
den määrittelemisessä loukkausten ja kuolemantapaus
ten sattuessa työmailla ja muilla tärkeillä ·aloilla työn 

ja pääoman suhtautumisissa toisiinsa. 
Vuosikausia on se vielä taistellut sen puolesta, että 

halvan työvoiman tuott•aminen Europan ja Aasian eri 
maista rajoitetaan oman maan työläisten etuje.n ja oi
keuksien turvaamiseksi, niin että työväestön elintaso 
voitaisiin pitää korkeampan-a ja  taata työväestölle hy
vinvointi , mikä vastaa Amerikassa yleisesti vallitse-
via vaatimuksia. 

A. R. 



PETSAMO. 

Suomella on ,ollut kieltämätön oikeus Petsamon alueeseen Jäämeren rannalla siitä lähtien kun keisari Aleksanteri II v. 1 864 erotti Suomesta Raj,aj oen (Siestarj oen) asetehtaan alueen ja liitti sen Venäjään. Sinoin luvattiin vastineeksi rantamaata Jäämeren luona. Mutta venäläiset eivät lupaust·aan pitäneet, eivät senkään jälkee.n kun Suomen valtiopäivät v. 1882 asiasta muistuttivat sekä kartalle merkitsivät alueen rajat. Suomessakin alkoi asia jo unohtua. Niinpä v. 1 9 1 7  ma·aliskuussa, kun allekirjoittanut tuli Pietarista Venäjän vallankumouksesta ja siellä .oli huomannut ajanhetken sopivaksi myös tämän vanhan kysymyksen järjestämiseen sekä kun tämä.n vuoksi julkaisin "Uudessa Suomettaressa" asiast-a kirjoituksen !karttoineen sekä ·kehoituksen nopeaan tioimintaan, oli asia useimmilla . Suomessa aivan outo. Etevätkin valtiomiehet pitivät sitä jo yli-ikäisenä kysymyksenä, jot-a ei sopinut ottaa esille, kun tärkeämpiä etuja oli vielä vaaranalaisena. Mutta kysymys oli kuitenkin nostettu. Tapahtumain tuoksinassa se · kulki omalla p-ainollaan eteenpäin. Neuvostohallitus, joka veljeili Suomen punaisen kapinanaikaisen hallituiksen kanssa, luovutti maaliskuussa 1 ·9 1 8  "Suomen työväen tiasavallalle" laajahko.n alueen Jäämeren rannalta Suomeen saakka. Tätä luovutus-

1 17 taan se ei tahtonut tunnustaa Suomen lailliselle hallitukselle. Kuitenkin se Tarton rauhansopimuksessa 1 920 katsoi täytyvänsä antaa Petsamon alueen Suomelle. Tämä alue ei tosin ole niin suuri kuin se, mikä kapina'hallitukselle oli luovutettu, mutta kuitenkin suurempi kuin se, mikä keisarien aikana oli kartalle menkitty. Suomelle on näin tullut maata lisää 1 0, 1 50 neliökilometriä. Petsamon alue on k·apea, enintään 65 kilometriä levyinen kaistale, joka on 240 kilometriä pitkä. Kun tämä alue on kylmässä pohjoisessa, vastaten Amerikassa pohjoisinta Alaskaa, ei se suinka-an luonnon puolesta mikään herkkupala ole. Suomelle ,on Petsamon tärkein merkitys siinä, että se ulottuu isoon mereen, avoimeen Jäämereen, joka tältä kohdalta·an on läpi vuode.n sulana. Golfvirran loppupää vaikuttaa tämän lämpimyyden . Petsamo on Suomen Alaska, Venäjältä saatu kuten Amerikankin Alaska . Toistaiseksi ei tiedetä Petsamon metallirikk·auksista. Luullaan, että se on Amerikan Alaskaa paljon köyhempi. . Tiedetään vain, että muutamien jokien hiekassa on kultaa. Parin vuonon reunalta on louhittu kiveä, jossa on ollut hopea-a sekä lyijyä. Paatsjoesta on löydetty timanttejakin. Ja tärkeintä kaikista on, että Norjan laajin rautia-alue on Ki11kkoniemessä, aivan Petsamon rajalla ja että tuo rautasuoni kulkee Suomea kohti. K-alastus on nykyään kaikkein arvokkainta Petsamossa ja tullee sitä vielä kauan olemaan. Petsamon alueesta pistää Kalastajaniemi Jäämereen. Siitä nie-
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mestä kuuluu vain osa Suomelle, mutta se on erit
täin kalarikkaalla seudulla. 

Yleisin kala on turska. Sitä pyydetään nykyään 
enimmäkseen "pitkällä" -siimalla, joka on .niin pitkä, 
että yhden kalastusveneen hoitoon tulee noin 12,000-
1 6,000 koukkua. Siima annetaan olla vedessä muu
tamia tunteja ja kun se nostetaan, saaciaan keskimää
rin yhdeltä h eittokerralta noi.n 2000 kiloa (yli 4000 
naulaa) kaloja. Muita maukkaita ja hyödyllisiä kaloja 
ovat silli ja kampelat sekä lohi. Suurella nuot-alla 
voidaan kaloja yhdestä apaJasta saada 20,000 kiloo, 
jopa ylikin . Mteri näyttää toisin ajoin olevan aivan 
täynnä ;k-aloja, toinen toisensa vieressä. Uistimella 
ja ongella voi kaloja vetää niin paljon kuin ehtii . 
siimasta päästää. 

On luonnollista, että tälla_iseen kalaparveen tunkeu
tuvat meren pedotkin. Raatelevainen ja ahnas on 
Jäämeren hai, jota kutsutaan "holkeriksi". Se kasvaa 
noin 1 0  metrin (30 jalan) pituiseksi. Sitä ·pyydetään 
ongella sekä pitkällä siimalla. Koukkujen perustime
n-a on rautariimu, jonka jatkona on paksu nuora. 
Syöttinä käytetään parin kilon painoista rasvapalaa. 
Yhdessä pitkässä siimassa voi olla useita holkaareita, 
joita nost-amaan tarvitaan ko.nevoimaa. Tämä haikala 
on niin raateleva, että se syö toisia koukkuun tarttu
neita holkareita niin, että usein vain pää saadaan ylös. 
Holkeria pyydetään maks·an takia, kun yhdestä sellai
sesta kalasta saadaan 100 kiloa maksaa, jopa enem
mänkin. M'aks-asta valmistetaan kalanma!ksaöljyä. Liha 
kelpaisi rehukakkujen ja lannoitusaineitten valmista
miseen. 

i ; g  

Hylkeenpyynti on myöskin tuottavaa. Valaskalat 
ovat niinikään yleisiä Pets·amon rannoilla ja esiintyvät 
ne silloin tällöin suurissa parvissa. 

Petsamon alueen läpi kulk,evissa joissa ja siellä 
olevissa järvissä on runsaasti makean veden kaloja. 
Hyvämakuiset lO'hikalat ovat huvikalastajan mielui
simmat. Kolttakönlkään alla Paatsjoen suussa on 
nousuaikana niin paljon lohta, että tuskin Alaskan 
purot ovat rikk·aampia. 

Myös maan ja ilman eläinkunta on rikas. Eritäin
kin on lintuja paljon. Alueeseen kuuluvilla Heinä
saarilla pesii niin paljon lintuja, että siellä tuskin voi 
rannoilla kävellä astumatta linnunpesien päälle. Saa
rien sisäosat kasvavat suomuuraimia nii.n paljon, että 
kypsymisaikana maa on aivan keltasen-aan. Hanhet 
ja joutsenet pesivät Petsamon pikkujärvissä. Ylei
sin ja samalla maukik·ain metsälintu on metsäkana eli 
ri,ekko. 

Petsamon alueen pohjoisimmassa osassa eivät enaa 
puut kasva, mutt·a Paatsjoe.n laaksossa ovat vielä hy
vät metsät. Vilj ankasvatus on epävarmaa, mutta hei
nämaita on siellä hyviä, joten jokilaaksoissa karjan
hoito menestyy mainiosti. 

Luonnollisesti harjoitet-aan P,etsamossa poron-hoitoa, 
mutta ei se kovin suureksi ole päässyt, eikä sillä ole 
huomattavampia laajenemismahdollisuuksia, kun jäkä
lämaat ovat rajoitetut. 

Jäämeren rantamat ovat enimmäkseen karuja ja 
kaIJi.oisia. Erehdys on ·tuulia niitä seutuja tavattoman 
kylmiksi. Lauhkea merivirta estää meren jäätymästä, 
joten siellä on läpi vuoden avointa vettä sen sijaan 



1 20 kuin eteläisimmässä Suomessa on meri jonkun aikaa talvesta jäässä. Vuoden keskilämpö on pohjoisimmassa Petsamossa jotenkin sama kuin Kajaanissa. Tammikuun keskilämpö on siellä sama kui.n Hämeenlinnassa tai Haminassa. Sumut ovat kius·allisia erittäin Jäämeren rannalla. Väliin on kesällä niin sankka sumu, ettei näe mel
kein ollenkaan eteensä. Talvella o.n usein rajuja myrskyjä. Vuotuinen sademäärä ,ei ole suurempi kuin muu·allakaan Suomessa. Kevät tekee tuloaan huhtikuulla. Jäät sisävesistä lähtevät toukokuun lopulla tai kesäkuun alussa. Elo
kuussa kypsyvät marjat, syyskuun alussa pudottavat puut lehtensä. Lokakuussa sata-a pysyvän lumen j a  marraskuussa on  täydellinen talvi. Petsamon pohjoisosissa o.n kesäpäivä 65 vuorokauden pituinen ja talviyö kestää 60 vuorokautta. Ensi kerran paista·a kesäyön aurink•o 26 p :nä toukokuuta ja laskeutuu sen j ällkeen ensi kerran 1 8  p :nä heinäkuuta. Talviyö alkaa marraskuun 27 päivästä ja kestää tammikuun 1 7  päivään. Tämä yö ei kuitenkaan öl,e pilkkoisen ·pimeä. Päin vastoin näkyy keskellä päivää etelästä kirk·as sarastus. Kuutamo sekä revontulet tekevät yönkin melkein päiväksi. Asukkaita on koko Petsamon alueella ainoastaan noin 1700, joista 1 250 osaa suomea. Muut puhuvat lapinkieltä tai venäjää. Paras s,atamapaikka alueella o.n Petsamonvuonon länsirannalla Liinahamarissa. Sinne rakennettanee myöhemmin laiturit. 

1 2 1  Hallintopaikka on  nyt Petsamon alaluost·arissa Petsamojoen rannalla, lähellä suuta. Kun Amerikka sai Alaskan, ei se sille aluksi merkinnyt ,enempää kuin "jääkaappi". Amerik-alaisella tarmolla ·perkottiin siitä rikkaudet esiin. Suomelle ei Petsamo ole vielä enempää kuin j ääkappi. Suomen kansan !kyvystä rippuu pystyykö se siitä tekemään itselleen Alaskaa. Mahdollisuuksia suureenkin edistymiseen Petsamolla on. Se voi tuottaa myös emämaalle runsaita tuloja. 
Akseli Rauanheimo. 



MAANPAKOLAINEN. 
Joitakin päiviä oli kulunut siitä, kun olimme saat-. taneet ainoan ja ensimäisen lapsemme kol�koon kalmistoon. Isä ja äiti eivät •ole koskaan niin onnellisia, 

kuin silloin, milloin he saavat nähdä ensimäisen lapsensa ottavan ensimäisiä -askeleita. Synnyinmaan kaipuu, joka isän j a  äidin mieltä aina on painanut, hälvenee ja vieraan maan kamara alk·aa tuntua heille kotoisammalta, sillä tuossa pienokaisessa näkevät he van'hain päiväinsä turvan, ilon j-a onnen. Tällaisesta onnesta olimme me saaneet nauttia, mutta sitä kesti vain hetken. Juuri kun elämämme onni hymyilee joka puolelta, emme osaa aavista-a, että säälimätön kuolema on hiipinyt sisään. Tuskin löytyy sellaista, joka sanoilla voi 1kuvata tällaisena hetkenä isän ja äidin surua. Tällaista me vanhemmat tunsimme istuessamme pimeässä vierashuoneessa, kun ulko-ovee.n joku kolkutti. 
Aijoin mennä avaamaan oven, mutta vaimoni pyysi 
olla varovaisen, ·peläten jonkun rikollisess-a tarkoituksessa py,rkivän sisään. Kolkutus kuului uudelleen ja nyt vähän kovemmin. Kysyttyäni kuka siellä on, sain vastaukseksi "maanpak•olainen Eero Erk1ko". Mitä, Eero Erkko ; huudahdin ja avasin oven. Me emme tunteneet Eero Erkkoa persoon-allisesti, mutta nimensä sitä paremmin, sillä . olihan Erkon nimi kai-

1 23 kille suomalaisille tuttu. Vieraalla maalla, vaikka ei ollakaan entuudestaan persoonatuttuj a, äidinkieli tekee kaikki veljiksi, . varsinkin kun j outuu matkustelemaan vieraitten kansallisuuksien keskuudessa. Kun kuulee puhuttavan omaa äidinkieltä, niin kyynel tulee väkisinkin silmänrturkka·a.n. Huomasin Eero Erkostakin, että vaikka hän pi tkästä matkasta väsyneenä saapui luoksemme, niin parhain virvoitus oli 'hänelle kuulla omaa äidinkieltä puhuttavan, vielä kun sitä sai v·apaasti ilman pelkoa puhua. Emme j outa,neet kuulla mitä kärsimyksiä oli vieraallamme ollut, mutta me kerroimme omat surumme hänelle ensin. "Minä ymmärrän surunne", lohdutti hän meitä j a  jatkoi : "Te saatte kumminkin olla iloisia siitä, että pienokaisenne s•ai ilman tämän maailman kärsimyksiä mennä sinne, johon meidän •kaikkien on kerran mentävä. Ei ole hauskaa kokea niitä kärsimyksiä, joita tämä maailma tarjoaa. Muutama viikko sitten olin minäkin onnellinen kotona perheeni ympäröimänä, mutta nyt olen tässä maanpakolaisena. Saanko koskaan enää nähdä rakkaitani ja isänmaatani, vai olenko tuomittu sortumaan maanpakolaisena vieraalle maalle. Ei , se ei ole Luojan tahto . Idän mahti on kerran iskun sa·ava ja siHoin . . . " Lausuttuaan nämä sanat nousi hän tuoliltaan ja  kädet nyrkkiin puristettuna teki kiivaita liikkeitä poikki lattian . Kyynel kostutti meidän jokaisen poskipäitä. Vaimoni ja minä emme surreet enää pienok•aisemme kuolemaa, sillä tulimme ymmärtämään, että Jumala olikin tarkoittanut meille vain •hyvää. Vieraamme ja isänmaan kohtalo tuntui meille jo paljon ra�ka-am-



1 24 malta. Eero Erkon s isäiset kärsimykset ja hänen isänmaallinen innostuksensa saatto i . pohjalaisen vereni kiehumaan suoniss·ani niin että olisin ollut valmis lähtemään kuumimpaan taisteluun, jos se olisi auttanut. Istuttuamme teepöytään, oli m ielemme si ihen määrin rauhoittunut, että saatoimme tyynesti keskustella tapahtumista Suomessa. Keskustelun aikan·a saapui lankoni Veli Nyberg myös paikalle, sillä hänen luoksee,n Eero Erkko oikeastaan oli tullutkin, sillä he olivat koulutoverit. Jokaisena iltana parin viikon aj·an me teimme kaikenlaisia suunnitelmia Suomen itsenäiseksi saattamiseksi . Olimme jo monta kertaa aj,aneet ryssät pois Suomesta. Iskuja emme säästäneet antaa ruotsalaisillekaan. Toisinaan emme kuulleet 
koko Suomessa ruotsin sanaa, sillä suome.nkieli kaikui 

kaikkialla. Toisinaan iloitsimme jo Suomen onnesta. 
Mutta todellisuutta puuttui, olthan tämä vain mieli-

' ' 

kuvituksen valloitustyötä. 
"Hengen miekkaa ol i armotta heilutettava, jos mieli . jot>ain saada aikaan, sivistys on se , j,oka maailman viimeiseksi valloittaa", lausui Erkko, "ja meidän on Suomen kansalle , asukoot m issä maailman kolkalla tahansa, saat·ava enempi sivistystä, ettemme jää osattomiksi viimeisessä valloituksessa. Amerikassa asuu lähes neljäsosa koko Suomen kansasta ja sen sivistyneisyys vaikuttaa ratkaisevasti Suomen kohtaloon." Suunnitelmat on tehty ja seuraavana päivänä saatamme Eero Erkon Ashtabulasta kohden New York

kia, josta sivistyksen työ alk-aa. Sanomalehti ·on ainut välikappale , jolla voidaan sivistystä j akaa hajallaan olevalle kansalle. Niinpä Eero Erkkokin päätti pe-

1 25 rust·aa New Yorkiin suomalaisen sanomalehden kansaamme palvelemaan. Kun juna oli lähtenyt, niin eräs valkdhapsine.n vanhus tarttui käsivarteeni ja kohteliaasti lausu i : "Suokaa anteeksi , mutt-a saanko luvan kysyä mitä ,kieltä te ,puhutte ?" Katsoin tutkivasti vanhukseen, ja ennen kun ker
kesin vastata kysymyksee.nsä, jatkoi hän : "Olette aivan oikeassa, sillä ole9, itsekin antanut j,oskus potkut liiaksi tunkeileville , mutt,a missään tapauksessa en toivo teidän nyt niin tekevän." Aioin sanoa että olemme suomalaisia ja puhumme suomenkieltä, mutta en ehtinyt, kun hän taas jatkoi : "Tiedän, että olette skandinavialaisia ja olen puhumaanne kieltä ennenkin kuullut, muua eny nyt muista missä." Ukko rypisti silmäkulmiansa ja jatkoi : "Ruotsia ·ei se ole, sillä ruotsinkieli puhutaan laulamalla, mutta ettekö puhuneet suomenkieltä ?" "Aivan oikein arvattu", lausuin . Vanhus rypisti taasen silmäkulmiaan ja katse maahan tähdättynä lausui : "Joka kerta, ,kun kuulen mainittavan Suomest-a, saan j·onkunlaisen hermokohtauksen." "Mistä se johtuu ?" kysyi Vel i Nyberg. Ukko nosti · katseensa kohden taivasta ja vakavana lausui : "Niin ,  meillä piti olla myös j otain ja kun meillä itsellä ei ollut, ni in me otimme Suomelta, tarkoitan sitä meidän Hiawathaa, joka on k·otoisin teidän Kalevalastanne ." Lausuttuaan tämän, kysyi hän samassa : "Jokos Elias Lönnrot on kuollut ?" Tuo kysymys tuli niin  ä1kkiä, että j ouduimme häm illemme. Huomattuaan 



1 26 sen hän j atkoi : "Jokos Suomi on saanut aurinkonsa Ryssältä takaisin ?" Johan Rönnberg, joka oli puheen aikana tt.llut myös paikalle, sanoi siihen : " Kyllä Ryssä on melkein kaikki Suomelta vienyt, mutta Jos vie!'as tarkoittaa taivaalta paistavaa aurinkoa, niin kyllä se Ryssältä jää vieläkin viemättä." Vanhus astui lähemmäksi Rönnbergiä ja lausui ·ikäänkuin nuhtelevasti : "Mitä, tarkoitatteko, etten tietäisi Suomen ja Ryssän välisiä asioita?" "En ollenkaan sitä mene väittämään, mutta saanko luvan kysyä mikä on vieraan nimi'.', sanoi Rönnberg. "Vartokaas kun ensin selitän ja näytän, ettei Suomella ole aurinkoa, juuri sellaista, joka taivaalta paistaa. Minä olin ,aina kuullut ja lukenut että Suomessa paistaa aurinko yhtämittaa yötä ja päivää ja todetakseni sen lähdin kerran sitä katsomaan. Olin kaksi vuorokautta ollut A·avasaksa nimisessä pai:kassa, minä en nähnyt koko sillä ajalla aurinkoa ollenkaan, ei yöllä eikä päivällä. Kolmantena vuorokautena kysyin eräältä naiselta että · missä on teidän aurinkonne . Nainen viittasi kädellään k·ohden itää j,a minä heti ymmärsin että Ryssä on sen vienyt j a  niin panin tamineeni kokoon ja lähdin Suomesta. Jaa, .nimenikö, ellei teillä ole sitä mitään vastaan, niin nimeni on Mark Twain." Puristimme ukon kättä, sillä olih-an se harvinaista sa·ada keskustella kuuluisan 1humoristin kanssa. Hän teki meille kaikenlaisia kysymyksiä Suomesta, j a  kun emme voineet kaikkiin antaa tyydyttävää vastausta, niin hän vertasi meidät siihen farmariin, jonka 

127 ma·alla oli ääretön määrä kultaa, mutta farmari ei viitsinyt niin paljon maataan tutkia, että olisi kullan siitä löytänyt. "Kuka oli se mi·es, jonka saatoitte junaan ?" kysyi hän taasen. "Hän oli suomalainen kirj-ailija ja sanomalehtimies Eero Erkiko ; hän on tuomittu maanpakoon", vastasin hänelle. ' Huomasin, että hän oli ajattelija ja pahoittelen etten saanut puhutella ·häntä, mutta minne hän meni, olisiko mahdollisuutta häntä joskus tavata ?" Ennenkuin ehdimme hänelle mitään vasrata, j atkoi hän : "Suomen kansa o.n todella ollut kärsimysten kansa, mutta kaikki se on kestänyt. ja kestää niin kauan kun ei se sivistyksensä · aurinkoa anna Ryssälle. Suomen kansalla on 1k·alliita aarteita, kuten esimerkiksi Kalevala, mutta se ei riitä, että ne ·O.n olemassa, vaan j okaisen kansalaisen ·on se tunnettava alusra loppuun, muuten ei sillä ole mitään merkitystä. Sen tunteminen ehkä voi j ohtaa maanpakoonkin, mutta kunnon isänmaansa puolustaja kuolee ennemmin kuin ottaa maansa kavaltajan nimen." Me olisimme ehkä kuuUeet paljon arvokasta tuolta Mark Twainilta, ellei asemalle tullut juna, jolla hänen oli matkustett-ava Pittsburgiin. "Hyvästi nyt suomalaiset, jos näette vielä maanpakolaisen, niin sanokaa hänelle vilpittömät terveiset Mark Twai.qilta." 
Kalle Potti. 



ONNEA JAHDISSA. 
Oli kerran narri joka pyydysteli onnen sinilintua, etsien sitä halki maiden ja mannerten, kuitenkaan sitä löytämättä. Hän teki, kuten kaikkien kuolevaisten tapa on, etsi ensin sieltä missä tuo haluttu sinilintu ei ollenkaan asustanut, aikoen sitten vasta loppujen lopuksi etsiä sitä omasta sydämestään. Hänellä oli paljon ihanteita joita hän oli ahminut eri kirjoista joita hän ahkerasti tutki. Nuo ih·anteet olivat kyllä olleet tekijänä tämän ihmisen siveellisen tason kohottamisessa ja varjelemass·a ähntä alemman minänsä vaiikutuksilta pahempa-an päin . Hän tahtoi kaikin mokomin tulla onnelliseksi omistamalla ja huiskin haiskin elämällä kaikki nuo ihanteet, Jruitenkaan syventymättä perinpohjaisesti yhteenkään niistä. Sanoi hänen omatuntonsa : "Et ole todella onnellinen, etkä ole vielä löytänyt sinilintua. Turhaa touhua ja itsellesi valhettelemista". Narri ei uskonut j a  koetti saada sisimmän ääntä vaikenemaan. - Nyt hän tahtoi tehdä j ot-ain joka nostaisi hänet kanssaihmisten huomion eteen, että hän ansiosta tulisi tuttavapiirin ja laajemmankin ryhmän ihailun esineeksi. Sitten, ajatteli narri , olen onnelli.nen. Siispä tutikiskeli hän taidett-a, musiikkia ja dramatiikkaa ja onnistuikin vuosien uutteran työn kautta saavutt1:1maan jonkunmoisen menestyksen ja tunnustuksen 

129 tuttavapiiriltä ; vaikka hän kyllä surkutteli heitä sydämessään ·kun he suotta häntä ylistivät. Siitä huolimatta laajeni sydän narrin ja ehkäpä. päänsäkin vähän suuremmaksi paisui. Sanoivat jotkut päätään puistellen : "tuo mies ampuu itsensä pian tyhjäksi ." Narri oli menestyksestään hurmaantunut ja tahtoi olla "marttyyri rakkaalle yleisölle" ja antaa kaiikkensa, parhaansa - ollakseen onnellinen. "Olen löytänyt elämän salaisuuden - elää yksinomaan toiselle . . . sinilintu on minun !" "Hah,  - haa", nauroi ääni ilkkuen, "sokea olet jos et houmaa että se ol i  turhamaisuutesi j oka riemastuneita kättenpaukutuksia kuunnellen pakotti sinun saamaan itsestäsi hetken huvitusta - tuskin ovat he kotiin päässeet lkun olet jo unhoitettu". "Mutta eikö ne vilpittömät arvostelut saattaisi riemastust·a ihmisrinnassa ?" "Elääkö ,kukaan niistä ? Miten kävisi jos onnettomuus kohtaisi ?" "Silloin luottaisin ystäviini joita olen hankkinut näinä vuosina - he auttaisivat minua ja pitäisivät minun yhäti onnellisena." "Haa" . . .  nauroi syyttäjä pah-aa ennustavasti ; "sinä et tunne elämää. Ystävät ovat vaan poutapäivän lintuja. Ei ne tule luoksesi pahalla säällä. Kysyppäs itseltäsi, etkö ole silloin mieluummin loitolla kun ystävää synkät päivät kohtaavat ?" "Mutta ystävät ja heidän k·anssaan seurustelu on elämää, ilman heitä ei voi olla onnellinen ; jota enemmän, sitä parempi. Minä tahdon omata muutaman to-
5 
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dellisen ystävän joihin voi ehdottomasti luottaa, jos 
joitain hairahtuu. Etsin sellaisi·a joille voin tehdä jon
kun palveluksen että heidän täytyy olla kiitollisia ja 
siis - olen vihdoinkin löytänyt sinilin.nun !" 

Narri alkoi oitis toimeen ja  kulutti varojaan ja vuo
siaan ni iden todellisten ystävien palveluksess·a . Hän 
oppi senkin. Hän "janosi" saada tehdä jonkun palve
luksen että ansaitsisi ikiitollisuuden, joskaan ei kiittele
mistä . . .  Kohta ·hän oli jo ystävilleen "maanvaiva" 
alituisell·a uhrautuvaisuudellaan. ( !) He pettivät, un
hoittivat, taikka sitte - kuolivat pois, yksi toisensa pe
raan. (Ne olivat parhaat ystävät j otka kuolivat -
"hyvät kuolevat varhain".) 

"Sanoinhan minä että "Mitä se autt,aa i-hmistä jos 
hän kaiken maailman voittaisi . . .  !" ,  muistutti ääni 
sydämessä. 

"Mutta minä olen onneton jos minun täytyy erota 
ystävistä, seurapiiristä ja kaikesta", voivotti narri. 

"Mutta minä erotan sinut kaikesta", määräsi kohtalo 
"ja saadaan nähdä josko sittenkään löydät itseäsi ". 

Tuli sota. 

"Ei suinkaan täm ä  nyt ole sitä missä löydän itseni 
- tulen onnelliseksi" ,  epäröitsi onnenpyydystäjä juuri 
kun oli vähän "saanut silmänsä" uudessa ympäristös
sään harjoitusleirillä." 

"Muista että tämä on maailma, sitä hallitsee raha ; 
sen omaamisesta se j ohtui sota jossa sinullakin tavall-a 
tai toisella tulee olemaan osasi", kuiskutteli nyt uusi 
outo ääni. Se oli kyimä sieluton materilisuus. Sen 
kuiske ei langennut Onnenpyydystäjässä hyvään maa-

• 
1 3 1  

han. Hän oli siltä viettelykseltä helpommin säilynyt. 
(Hän ei ollut, !'aukka, koskaan omistanut niin paljoa 
että aineen himo -0lisi saanut jalansij aa.) 

Nytpä tulikin taas kaikelle ihanteellisuudelle oiva 
tilaisuus : Poissa oli Onnenpyydystäjän tieltä "leivän
murhe" ja huomenen huolia ei ollut - sillä hallitus 
kyllä tulisi pitämään huolta - elävänä t>ai kuolleena . .  

Onnenpyydystäjä oli elämän murrosajassa. Hän jou
tui mittaamaan sen juoksua vaan summassa nykyajan 
ja tantereen välillä . . .  Noina kuuik·ausina pitäisi hä
nen elää kaiken sen minkä hän oli yrittänyt elää elä
mänsä 25 vuotena. 

Nytpä se hänelle selvisikin. 

Rakasta ! 
"Onnellinen tulen olemaan silloin kun kunnolla teen 

jotain jota sydämestäni halajan tehdä. Tehdä jotain 
josta on hyötyä toisille j,a tosi · tyydytystä itselle. Oppia 
sitä tekemään vilpittömästi ilman palkkiota odottaen, 
tai turhaa ·kuuluisuutta himoite.n . Sinilintuni tulee ole
maan kaikkien toivojen täyttyminen teoissa ennenkun . .  
( Sota on vaarallista) . 

Siis, l·ain suurin käsky : Rakasta. Täysi mitta elä
mälle ennenkun sen jätät. Naura, i tke ja kärsikin 
veljesi kanssa, miten milloinkin vaati i .  Palvele siksi 
että rakastat niin tehdä ja koska tiedät että se on 
Jumalasi käsky ja korkein laki. 

"Näin lähelläkö se sinilintu olikin omassa povessa. 
Kuten Maeterlinkin, Tyltyl ja Mytyl, hakivat sinilintua 
kaikkialta ja  vihdoin löysivät sen omasta kodistaan." 
Näin myhäili on.nenpyydystäjä ansaittuaan lk·ahdensadan 
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toverin vilpittömän kiitollisuuden parin vuoden uskollisesta palveluksesta kun rykmenttinsä jo astuskeli kotirannoilla, sodan loputtua . 
.. "�h ,  kuin�a onnellinen olen ollut ja kuinka helpoksi kav1 raskaskm työ koska sydän oli mukana". Onnellinen voi olla millä alalla hyvänsä jos vaan voi oppia sitä tyytyväisenä ja koko sydämestään tekemään. 
_"Hyvästi pojat, - hyvästi kunnon palvelij a", kuului kymmenistä kurkuista, kun siinä erottiin kukin kotiinsa hajoittuen ympäri laaj-an maan. Onnenpyydystäjä tajusi eroavansa lukuisista tovereista, omaisista jotka olivat hänen kanssaan jakaneet kuukausien vaarat ja kärsimykset, ilot ja kaikki . "Mutta missä on nyt todistus että olen onnellinen ? 

Miksi eivät todistaj-at, rakastamani saa olla luonani _ sittenkin täytyy ihmisen saada nähdä, kuulla ja koskettaa onnensa objektia ollakseen todella onnellinen. Sittenkin on aine vielä herra. Oi, auta minua käyttämään parhaaksi järkeä, parhaaksi tunteellisuutta ja  kuunnell·a omaatuntoa taas tullessani takaisin todellisuuteen, anikaraan maailmaan." " Kuitenkin, onhan minulla sydän mukana. Siellä on kätkössä onnellisimmat tunteeni ; jospa voisin sen pitää terveenä, onnen lähteenä minne kulkenenkin ." 
"Enigma". 

EESTIA SAMOILEMASSA. 
Muistelmia Suomen sanomalehtimiesten huvimatkalta. Siitä huolimatta, että vain noin 5 tunnin laivamatka eroittaa Viron Suomesta, ovat molemmat veljesk-ansat maailmansodan viime vuosiin saakka vaeltaneet omia teitään, vieraantuneina toisist-aan. Vieras ies on painanut molempia, mutta eestiläisiä kuitenkin raskaampana ja kauemmin kuin suomalaisia. Minkäänlainen heimoussiteiden lujittaminen ei tsaarin akana tullut kysymykseenkään, sillä Venäjän hallitus, jonka tarkoituksena oli venäläistyttää valtakunnan alueella asu7 vat vierasheimolaiset, tukahutti vähäisemmätkin sensuuntaiset yritykset alkuunsa. Suomi oli kuitenkin paremmassa asemassa - sitä esim. kutsuttiin edes "suomalaiseksi rajamaaksi" - mutt-a Eesti-nimeä eivät venäläiset tunteneet. Kun h e  tarkoittivat veljeskansamme asumaseutuja, puhuivat he Tallinnan j,a Liivinmaan kuvernementeistä. Suomen ja Eestin saavutettua vapautensa, katosivat samalla myös kaikki veljeskansain lähentymistä estävät seiikat ja ryhdyttiin todenteoll-a rakentamaan "Eestin-Suomen siltaa", sillä kannustivathan siihen yhteinen vihollinen idässä, sama heimolaisuus ja yhteiset kärsimykset menneinä aikoina. Molemmilla puolilla Suomenlahtea heräsi harras halu oppia paremmin tuntemaan sukulaiskansaa ja lähinnä tulivat tällöin 



1 34 
viestinviejiksi . sanomalehdet. Syksyllä 1 920 tekivät 
Eestin sanomalehtimiehet huvimatkan Helsinkiin, josta 
sitäpaitsi suurimpain lehtien edustajat lähtivät kierto
matkalle muualle Suomeen. Palattuaan tak-aisin koti
maahansa julkaisivat he lehdissään laajoja kirj oituksi·a 
s·aamistaan vaikutelmista sekä yleensä koko maata 
käsitteleviä selostuksia. Viime keväänä saivat Suomen 
"sanomale'htineekerit" vuorostaan Eestin sanomalehti
miesyhdistykseltä kutsun saapua vastavierailulle ja 

, kesäkuun 29 p :nä lähti 1 9  meikäläistä sinne kierto
matkalle .  

Täsmälleen kello 9 mainitun päivän aamuna puhalsi 
pikkuinen "Sampo" lähtömerkin Helsingin eteläsata
massa ja alkoi kovassa tuulessa ja rankkasateessa 
halkoa Suomenlahden ·aaltoja. Ulapalle saavuttaessa 
nojasi jo yksi ja toinen kaidepuuta vastaan "syöttäen 
kalalokkeja", jotka säästä välittämättä meitä uskolli
sesti seurasivat, ja kun Eestin rannikko ·alkoi hää
möittää, olivat useimmat "neekeri't' kaikista varo
keinoista huolimatta kalvenneet. 

Meriväe.n soittokunnan soittaessa "Porilaisten mars
si·a" laski laiva 5 ½ tunnin matkan jälkeen Tallinnan 
satamaan ja vaikka satoi kuin saavista kaatamall·a, 
oli laiturille kokoontunut meitä vasta·anottamaan suuri 
joukko yleisöä, · m. m. hallituksen ja sanomalehdistön 
edustajat. Tervehdyksiä vaihdettiin Ja eläköön-huudot 
kajahtelivat kummaltakin puolen. Si irryimme meille 
varattuihin ·autoihin, jotka ihmeteltävällä nopeudella 
kiitivät kapeita, mutkikkaita katuja pitkin kuljettaen 
meidät Baltian rautatieasemalle, jossa asunnoksemme 
oli luovutettu ·k·aksi I-luokan makuuvaunua. Siellä 
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toivottivat meidät tervetulleiksi Eestin ulkoministerin 
nimessä hänen sihteerinsä hra Ma1 kus ja sanomalehti
miesyhdistyksen puolesta maa.n vanhin toimittaja, hra 
M. Martna. 

Vaunuumme olivat t·allinnalaiset sanomaleh 'et "Pae
valeht", "Tallinna Teataja", "Vaba Maa" ja "Kaja" 
lähettäneet viimeiset numeronsa. Vilkaistiin pikimäl
tään, ·oliko niissä jot·ain suomalaisten virkaveljien tu
losta. - Jokaisessa oli suomen- ja· eestinkielellä pitkät 
tervetuliaiskirj oitukset, joissa samalla myös mainittiin 
yhteisistä siteistämme ja kärsimyksistämme sekä pai
nostettiin Suomen-Eestin sillan lujittamisen tärkeyttä. 

Ulkoministeri, prof. Piipin luona pidetyillä päivälli
sillä, minne retkeilijät oli kutsuttu, vallitsi mitä sydä
mellisin mielial·a ja ilta vietettiin ulkoravintola Akva
riumissa, jossa eestilä:sten suosikki , taitelija Pinna 
oli järjestänyt suomalaisten kunniaksi erikoisen oh
jelman. Seuraava päivä oli varattu kaupungin katse
lemiseen . Erinomaisten oppaittemme 'Vaba Maan" 
toimittajan H. Wellnerin ja luutnantti E. Prunnin joh
dolla kiertelimme kaikki Tallinna.n huomattavimmat 
rakennu·kset ja historialliset muistomerkit sekä kä
vimme vierailulla sikäläisten sanomalehtien toimituk
sissa. 

Tallinna, jossa tätä nykyä on noin 1 75,000 asukasta, 
muistuttaa ahtaine, mutkikk-aine katuineen ja korkeine 
tiilikattoisi.ne · taloineen keskiaikaista hansakaupunkj,a 
mikä se aikoinaan olikin . Vanhoista rakennuksista he
rättää erikoisesti huomiota 1 200-luvuUa rakennettu 
goottilaistyylinen 139 m. 1korkea Olavinkirkko, raati
huone ja  useat tornit, kuten " Paksu M:argareeta" ja 



1 36 "Pitkä Hermanni1 '. Suomalaisen arkkitehti A. Lindgrenin piirustuksen mukaan rakennettu uusi teatterija konserttitalo Estonia vetää vertoja parhaille vastaaville ulkoJ,aisille rakennuksille. Aivan kaupungin itälaidassa on Pietari Suuren perustama kaunis Katharinenthalin keisarillinen huvilinna ja puisto, joka on tallinnalaisten suosituin kävelypaikka. Kellon lähetessä -1 1 illalla oli kiiruhdettava asemalle, sillä juna, johon vaunumme oli kytketty, seisoi lähtö0 valmiina. Yleisöä oli saapunut runsaasti saattamaan, ja kun eron'hetki läheni, hulmusivat nenäliinat, päät paljastuivat ja kajahti jälleen sydämemme pohjasta Eestille kolmikertaine.n eläköön.huuto, johon vastaukseksi tuli vielä voimakkaampi : " Eläköötl Soome !" Aamulla heinäk. 1 p :nä saavuimme veljeskansamme aarreaittaan Kohtlan polttokivikaivoksille, joihin samoinkuin vastarakennettuun polttokiven destilloimislaitokseen j a  kalk,kipolttimoihin saimme tutustua. Polttokivikerros on tällä seudulla noin 1 0  km. leveä ja 80 km. pitkä ja on sitä laskettu siellä löytyvän noin 1 ½ miljaardia tonnia. Polttokivestä, jota järjestelyvetureissa m .  m. käytetään sinänsä polttoaineena, saadaan destilloimalla tervaa, pikeä, erilaisia öljyjä y. m. Tallinnan kaasutehdas on jo parin vuoden ajan hyvällä menestyksellä käyttänyt siitä valmistettua kaasua kaupungin valaistukseen. - K:ohtlan kaivoksissa on oma sähkökeskus, isot varasto- ja asuinrakennukset. Tuotanto on säännöllisesti lisääntynyt erittäinkin senjälkeen kun kaivamiseen alettiin käyttää koneellisia höyrylapioita. 

1 37 Kaivoksen johtajan insinööri · Myyrinsepin tarjoomalta juhla-aamiaiselta lähtivät retkeilijät isäntiensä saattamina koivuilla koristetuilla suurilla kuo,rma�autoilla noin 8 km. päässä Kohdasta olevaan Ontikan rantaan, jonka äkkijyrkältä, tuuheita saarneja ja leppiä kasvavalta äyräältä ihailtiin Suomenlahden aaltoja. Illalla jatkoimme matkaa seuraavaa pysähdyspaikkaa, Eestin Verdunia ja meille suomalaisille rakasta Narvaa kohti. Rata kulki mai.nehikkaiden taistelupaikkojen poikki, joissa Eestin ja Suomen pojat vuonna 1 9 1 9  olivat yhdessä vuodattaneet vertaan. Kellon käydessä kymmentä alkoivat Narvan kirkontornit häämöittää. Perille saavuttua saimme jälleen mitä sydämellisimmän vastaanoton. Asema ja sen lä'hiseutu oli täpösen täynnä väkeä, jotka .nenäliinoja ja lakkeja heiluttaen toivottivat vieraat raikuvin eläköönhuudoin tervetulleiksi. Paikallisten toimihenkilöiden opastamina suuntasimme askeleemme lähellä sij aitsevaan Juhkenthalin kaupunginosaan, jonka vihollisen pommit viime sodan aikana .täydellisesti tuhosivat, jättäen vain kirkon vahingoittumattomana törröttämään raunicitten keskelle. Narvajoen rannan korkeimmalta kukkulalta katselimme vaieten l:uota synkkää .näkyä - kiviraunioita ja  tuhkaröykkiöitä. Seuraava päivä, 'heinäkuun 2 :nen, oli varattu kaupungin katselemiseen. Jo varhain aamulla läksimme liikkeelle poiketen ensimäiseksi vanhaan Hermannin linnoitukseen, Jonka korkeast-a tornista avautuu laaja näköala mainehikkaaseen Narvaan ja sen ympäristöön. Matalien puutalojen joukosta erottautuvat selväpiirteisinä entisaj,an !innoitukset, kirkot ja  koskien var-



1 38 silla sijaitsevat suuremmoiset pellava- ja verkatehtaat. Idässä Narvajoen toisella puolella häämöittää Neuv·osto-Venäjän raja. - Jos missään, niin Narvass·a täyttää omituinen, valtava tunne suomalaisen rinnan. Jo useamman kerran ovat soturimme kunnialla piirtäneet nimensä kaupungin historia-a.n, m. m . Kaarle XII :n j ohdolla taistelussa Pietari Suuren sotajoukkoja vastaan j a  viimeksi 1 9 1 9  vuoden tammikuussa, jolloin Suomen li,ppu voittoisana liehui vanhan !'aatihuoneen tornissa ja Porilaisten marssi kajahteli taas pitkästä aikaa kaduilla Ja toreilla. Iltapäivällä oli .kenraali Tönisson'in retkeilijäin kunmaksi järjestämä sotilasparaati, jonka jälkeen kenraali T. vei meidät ylimääräisellä junalla Eestin Ja NeuvostoVenäjän rajalle, n. k. Komarowkan asemalle. Piikkilanka-aidan takaa, mikä ulottuu Suomenlahdesta aina Peippusjärveen, keskustelimme hetkisen bolshevikisotilaitte.n kanssa ja tarjosimme heille suomalaisia savukkeita, j osta he vastalahjaksi antoivat omaa sätkätu pakkaansa. Rajalta tullessa on mentävä karanteeniin ja sinne vietiin retikeilijätkin - mutta vain katsomaan. Karanteenin johtajan kapteeni Waherin opastamina kiertelimme tuossa suuremmoisessa laitoksessa, jossa sillä kertaa oli lähes 500 Neuvosto-Venäjältä tullutta pakolaista. Jäähyväisillalliset, jotka narvalaiset olivat järjestäneet Eesti Seltsin huo.neustoon, j äivät meille unohtumattomaksi juhlatilaisuudeksi, jost-a tuntui vaikealta lähteä. Satamassa, jonne myöhäisestä iltahetkestä huolimatta oli saapunut runsaasti saattaji-a, seurasi 
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1 39 mitä sydämellisin hyvästijättö. Laivan ·ollessa jo pitkän matkan päässä kuului rannalta yhä : Elagu ! Elagu ! Elagu ! • Pienellä jokilaivalla "Sarjalla" matkaamme lämpimän kesäyön hämyssä Narvajokea pitikin Peippusta kohti. Silloin tällöin tulee vastaa.n höyrypursi tai soutuvene. Kalastaj ain nuotiotulet loimuavat rannoi lta. - Useimmat retkeilijät ovat sikeässä unessa . . . .  Sunnuntai·aamun aurinko pilkistää kirkkaasti pienistä ikkunoista kajuuttaan . Kellon . lähetessä kuutta häämöittää jo Peippuksen rannalla oleva Vasknarva. Jokimatka on lopussa. Höyrylaiva 'Taara" on liputettuna saapunut Tartosta saakka retkeilijöitä vastaan. Pienen jokipur.temme lähetessä rantaa kajahtaa meille tervehdykseksi Porilaisten marssi ja Suomen siniv·alkoinen ristilippu kohoaa "Taarnn" mastoon. Siirrymme sen kannelle, j ossa Tarton kauniit neitoset meidät uudelleen kukittavat. Hetken kuluttua alka·a ihana matka peilikirkasta Peippusta pitkin. Toiselta puolen välkkyy järven pinta silmänkantamattomiin, toiselta puolen hohtavat viljavainiot ja vihertävät metsät. Puolenpäivän aikaan lähenee "Taara" Mustveen kauppalaa. Rannat ovat ääriään myöten täynnä paikkakuntalaisia, naisia j a  miehiä', vanhoja j a  nuoria, jotka, niin eestiläiset kuin venäläisetkin tervehtivät meitä sydämellisesti . Valkopukuiset neitoset kiinnittävät ruusut rintaamme ja johtavat meidät kirkkoon hetkeksi jumalanpalvelusta seuraamaan. - Tunnin kuluttua irtaantuu "Taara" jälleen Mustveen laiturista. Nenäliinat hulmuavat jää-



140 hyväisiksi j·a eläköönhuudot raikuvat, y.ksi ja toinen silmäkulma pakostakin kostuu. Matka j atkuu Peippusjärven rantaväylää pitkin. Kello 4 :n seuduilla kääntyy laiva oikealle, alkaen kyntää Bmajoen aaltoja. Jonkun ajan kuluttua saapuvat sotalaivat "Tartu" j a  "Ahti" liputettuina vastaamme, viimemainitun soittokunnan soittaessa Porilaisten marssia. Sotalaiv·at kääntyvät ja ajavat "Taaran" viereen. Seuraa uusi ruususade ja triumfisaatossa riennämme Tarttoa kohti. Matkan varrella yrittävät nuoret, hennot käsivarret heittää rant·amilta meille kukkaisvihkoja, mutta välimatka on liian pitkä ja - kukat joutuvat Vellamon saaliiksi. Hiljaisuuden vallitessa laskevat laiv-at Tarton satamaan. Koko kaupunki on vastassa. Retkeilijöille on tämä hetki toistaiseksi ainutlaatuinen. Käsitämme, että se on tarkoitettu meidän välityksellämme ystävyyden osoitukseksi koko Suomen kans,aa kohtaan j a  tunnemme, että s e  tulee sydämen pohjasta. Eestin eduskunnan jäsen, nuori tarmokas "Postimees"-lehden toimittaj a J. Järwe pitää vieraille tervehdyspu'heen. Seuraavat mahtavat eläköönhuudot j a  Porilaisten marssin k,ajahdellessa astumme rannalle, j ossa sotaväen, kaupungin ja maakunnan se�ä paikallisen sanomalehdistön edustajat meitä tervehtivät. Matkalla hotelliin tulee ,autoihin satamalla ruusuja. . . .  Tunteita, j otka rintamme silloin täyttivät, on mahdotonta kuvata. Illalla oli somassa Wanemni.ne teatterissa suomalaisten sanomalehtimiesten kunniaksi järjestetty konsertti, jossa esitettiin eestiläistä ja suomalaista mu-

1 4 1  siikkia. Illallisten aikana pidettiin useita puheita j a  runoilija K .  E. Sööt esitti kirjoittamansa Eestin-Suomen sillalle omistetun runo.n, mikä sai osakseen voimakkaat suosionosoitukset. Sydämellinen yhdessäolo päättyi jo'htaja A. Simmin sanoihin : "Suomenlahden aallot eivät enää meitä eroita. Suomen-Eestin silta toteutuu. Käsi on annettu veljelle hurmeisessa taistelussa ja se ei koskaan irtaannu." " Postimees"-lehdessä oli samoin kuin aikaisemmin narvalaisessa "Pohja Kodu'ssa", useita suomalaisille vieraille sekä yleensä koko Suomelle omistettuja kir• joituksia j,a runoja, jotka kaikki uhkuivat lämpöä ja kiitollisuutta maatamme kohtaan. Seuraavana päivänä tutustuimme kaupungin nähtävyyksi in. Tartto, joka sijaitsee kauniilla paik-alla Emajoen molemmilla rannoilla, on Eestin sivistyselämän keskus. Vanhasta Kustaa Aadolfin v. 1 632 perustamasta yliopistost·a, jonka yhteydessä on suuri kirjasto ja kasvitieteellinen puutarha, on lähtenyt paljo huomattavia tiedemiehiä ja tutkijoita. Juhlallisen vaikutuksen tekevät matkailijaan erikoisesti Tuomiovuorelle (Tuomemägi) olevat tuomiokirkon rauniot. Monet puistot j-a istutukset antavat kaupungille miellyttävän leiman. Sodan kauhuja on 900-vuotias Tartto alituiseen saanut kokea ja suuret tulipalot ovat sitä monta kertaa hävittäneet, mutta tuhast-a ja sorasta se on noussut yhä uudelleen ja uudelleen. Samoinkuin Narvassa saivat suomalaiset sanomalehtimiehet täälläkin ylemmän sotilasjohdon puolelta erikoista suosiota osakseen. Erikoisesti on mainittava kenraali Pödderin meille osoittama rajaton ystävälli-



1 42 syys ja  aulius. - Seuraavan-a aamuna, heinä�. 5 p :�ä oli sanottava jäähyväiset ihanalle Tartolle, Jossa vietetyt päivä,t eivät koskaan unhoitu. Retkeilijöitä saa�tama,an oli saapunut runsaasti kaupunkilaisia. Jokaisen rintaan kiinnitettiin uudet ruusut ja kahdelle Eestin vapaussotaan osaaottaneelle meikäleiselle "pohjan pojalle" ,oj ennettiin kaupungin ,nais,ten puolesta kome·at laakeriseppeleet. Koivuilla koristetulla suurella kuorma-autolla jatkui matka noin 100 km. päässä olevaa Viljandia kohti. - Mitä lähemmäksi määräpäätä tullaan, sitä suuremmiksi käyvät viljavainiot tien · kummalJ.akin puolen. Suot-ta ei seutua kutsutakkaan Eestin vilja-aitaksi . Viljandissa ovat samana päivänä olleet markkin·at ja kotiinpalaavia markkinamiehiä tulee paljon vastaa�me .  Hevoset pelkäävät -autoamme, jonka tähden aJajat ·ovat usein ,pakoitettuja ohjaamaan suoraan pellolle tai syrjäpolulle. Siitä huolimatta heiluttivat he meille hattuaan. - Eräässä ti,enmutk•assa ilmestyi äkkiä eteemme talonpoikaisrattaat. Hevonen säikähtää, kaataa rattaat ojaan ja mies joutuu ·alle. Pelkäämme, että hänelle on käynyt 'hullusti ja pysäytämme auton. Iloksemme ilmestyy ukkelin yläruumis . pian ajoneuvon alta esiin ja heiluttaen rypistynyttä hattt.:aan huutaa hän meille hymyillen : Tere tulemast Soome rojad ! 
* Vilj andissa odotti retkeilijöitä sama suuremmoinen ystävällisyys ja vi,eraanvaraisuus kuin edellissäkin paikoiss·a. Kaupungin arvohenkilöt ja yleisö sankoin joukoin olivat kokoontuneet kaupungintalolle ja sen edustalle ottamaan vastaan vieraita. Paikallisen sanoma- r · 

143 lehden "Sakala'n" samanpäiväinen numero oli omistettu Suomelle. "Tervetuloa Suomen veljet" oli ensimäihen otsikko. Viljandin kaupunki, johon saimme tutustua seuraavana päivänä, sijaitsee ihanalla paik·alla samannimisen järven rannalla. Samoinkuin Tartto on sekin monta kertaa saanut nähdä sodan k·auhuja. - Linnamäellä kaupungin vieressä törröttävät saksalaisten ritarien 1200-luvulla rakentamat linnoituksen !'auniot kertoen kulkijalle entisten valtiainsa mahtavuudesta sekä ankarista taisteluista. Saksal·aiset, venäläiset, puolalaiset ja ruotsalaiset ovat siellä vuorotellen valtikkaansa heilutelleet ja moni urhoollinen Sakalan poik-a on saanut u1hrata henkensä yrittäessään vapauttaa ·kotikontuaan vieraista sortajista. lllemmällä alkoiv·at realilyseolla jäähyväisillalliset, joilla olivat läsnä kaupungin huomattavimmat henkilöt m. m. Eestin vanhin runoilija Fr. Kuhlbers, kirjailijanimeltä Willi Andi, joka äskettäin täytti 80 vuotta. Ilta innostui todelliseksi ystävyysjuhlaksi, josta erkaneminen tuntui rask·aalta. Asemalle oli paitsi juhlassa mukana olleita saapunut myös sankat joukot muita viljandilaisia meitä saattamaan. Uudelleen kukitettuina ·astuimme vaunuumme ja kun juna lähti liikkeelle, raikui.vat eläköönhuudot ja ne.näliinat hulmusivat jäähyväisiksi. ,Vielä lämmin kädenpuristus vaunun portaalla ja sitten takaisin ,pääkaupunkia kohti. Tallinnaan s·aapuivat retkeilijät heinäkuun 7 :n p :n aamuna. Vanhalla mainehikkaalla raatihuo.neella oli kaupungin maistraatti järjestänyt komeat aamiaiset, joiden aikana puhuivat m. m. Tallinnan pormestari 
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A. Unesson sekä toimittaja Huhtala, joka vieraiden 
puolesta kiitti ystävällistä isäntäväkeä ja toivotti van
halle hansakaupungille onnellista tulevaisuutta. 

Päivemmällä kävivät retkeilijät katsomassa suurta 
venäläis-baltilaista laivatelakkaa, jossa tätä nykyä m.  
m.  korjataan Neuvosto-V,enäjän vetureita. Seurasi 
vielä ihana automatka Tallinnan ympäristöön ja Piritan 
luostarin raunioille, minkä jälkeen kiirehdittiin halli
tuksen järjestämille jäähyväisillallisille, joihin ottivat 
osaa sisä-, ulko- ja sotaministeriön sekä kaupungin ja 
sanomalehdistön edustajat. Puheiden ja laulujen vaih
delless·a jatkui juhlaa myöhäiseen yöhön. 

Seuraavana aamuna oli lähettävä paluumatkalle ko
timaahan. Kello 9 :30 seuduilla kuljettivat autot ta
vallist·a kovemmalla vauhdilla unenpöpperössä olevat 
suomalaiset sanomalehtimiehet kimssuineen kamssui
neen Tallinnan satamaan. Tullimiehistä selviydyttiin 
hattua kohottamalla, mutta kaupungin neitoset vaativat 
P,itemmän ajan. Saimme viimeisen kerran Eestin ruu
rut rintaamme ja nousimme laivan kannelle. Sikäläi
set virkaveljemme olivat runsaslukuisina saapuneet 
meitä saattamaan. Seurasivat sydämelliset jäähyväiset 
ja Porilaisten marssin kajahdeUessa irtaantui Sampo 
l•aiturista. 

Suomenlahdella säästyivät kaikki tällä kertaa meri
taudilta, sillä sää oli mitä parhain. Satoihin kokoon
tuneina keskustelimme matkan vaiheista. . . . Oli ollut 
tosiaankin vaikeata sulattaa osaksemme tullutta vie
raanvaraisuutta ja ystävällisyyttä. Kaikkialla oli ollut 
vin ystäviä - hymyilyä - ruusuja - lämpimiä kät-
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tenpuristuksia - ja me olimme usein tuskin edes 
osanneet kunnolla kiittää. San·at takertuivat huulille. 

* 
Maailmansodan aikana sai veljeskansamme kantaa 

raskaan taakan. Venäläiset virkamiehet ja baltilaiset pa
roonit "verottivat" parhaansa mukaan talonpoikia. 
Sotaväen tarpeeksi takavarikoitiin heiltä hevoset ja 
vilj·at, ja lukemattomat ·Eestin pojat saivat uhrata hen
kensä "uskon, tsaarin ja isänmaan edestä", kuten rin
tamalle lähtevän sotilaan kokardissa sanottiin. - Ve
näjällä syttyi vallankumous, joka ta-as vaati katkeria 
uhreja. Bolsheviikit pääsivät valtaan, ottivat tarpeen
sa talonpojilta ja - - vieroittivat veljen veljestä. 
Alkoi saksal·aisten hyökkäys. Peräytyessään veivät 
bolshevikit mennessään kaiken, minkä ennättivät. Tu
livat saksalaiset, takavarikoivat vuorostaan ja vallan
kumouksen puhjetrua Saksassa ottivat palatessaan eväi
tä matkalle. Nyt huomasivat bolshevikit otollisen het
ken tulle·en ja ryhtyivät uudelleen valloittamaan maata 
suunnattomilla sotalaumoill-aan,  jotka kokoonpanoltaan 
olivat kaikkia mahdollisia eri kansallisuuksia : venä
läisiä, virolaisia, lättiläisiä, suomalaisia, kommunisteja, 
kiinalaisia, bashkiireja y. m .  Eestiläiset ryhtyivät 
epätoivoiseen taisteluun maansa ja vapautensa puo
lesta, mutta heiltä puuttui järjestetty sotaväki ja aseet. 
Vastarinta näytti turhalta sankarillisista ponnistuksista 
huolimatta. Vihollisjoukot lähenivät jouluna 1 9 1 8 jo 
maan pääkaupunkia Tallinnaa. Veljeskansamme epä
toivoiset 1katseet suuntautuivat silloin Suomenlahden 
pohjoispuolelle. Suomi oli aikaisemmin kalliilla lun
nailla saavuttanut vapauden ja nyt oli sillä ensi kert·aa 
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tilaisuus auttaa paljon kärsineitä ·heimolaisiaan . Va
paaehtoisia koottiin kiireesti ja yhdennellätoista het
kellä saapuivat Suomalainen Vapaajoukko eversti 
Ekströmin ja Pohjan Poik·ain rykmentti eversti Kal
min johdolla Eestin vapautta puolustamaan. Apu 
oli enne.n kaikkea moraalinen. Veljeskansamme itse
luottamus pal·asi, sillä nyt se tunsi, ettei se ollut enää 
yksinään ja että sen kamppailua seuratti in myötätun
toisesti lännessä ja •pohjoisessa. Sanomalehdissä ker
rottiin siihen ai,kaan, ·että vapaaehtoisia oli lähtenyt 
Suomest·a yli 20,000, mutta tosiasiallisesti oli heitä 
yhteensä vai.n vähän päälle kolmetuhatta. Yhdessä 
ryhtyivät sitten uljaat Eestin ja Suomen soturit hyök
käämään . Puolentoista kuukauden kuluttua oli maa 
vapaa ja vihollinen työnnetty ·etelässä kauas Lätin
ma·an sydämeen. 

Nyt on kalpa jo pian kaksi vuotta ollut vaihdet
tuna auraan ja vasaraan, ja että niitä on ahkepasti käy
tetty, sen huomaa helposti . Tänä vuonna tyydyttävät 
j,o omat pellot Eestin viljatarpeen. Veljeskans·amme 
valtava enemmistö tajuaa, että vapauden suurimpana 
turvana ja ma·an onnellisen tulevaisuuden ensimmäi
senä ·ehtona on hyvä järjestys, ja siihen siellä pyritään. 
Maassa eletään työn merkeissä ja mennään eteenpäin 
varmoin askelin .  - Toivo, että pirstoutuneen Kale
van heimon lapset taasen yhtyvät ja pystyssäpäin, käsi 
kädessä kulkev·at valoisampaa tulevaisutta kohti, elä
hytfäköön yhtä voimakkaana jokaisen kalevalaisen 
mieltä kuin mitä se Eestissä ilmenee. 

Leo Eronen . 

/ 

JOULUA ODOTTAISSA. 
Omituinen tunne valta·a ihmisen näinä lyhyinä talv

päivinä joulun edellä. 
Jo siitä saakka kun puista putoilevat lehdet ja 

luonto riisuu yltänsä kesäisen kaunistuksensa, alkaa 
ihmisenkin mielessä vallita syvämietteisiä, puoleksi 
suruisia ja puoleksi iloisia tunteita. 

Iloisia ov•at ne senvuoksi, että syksy on tuottanut 
kypsyneet hedelmät maanviljelijän aittaan, surumieli
syyttä herättää se, että nyt taas kuljetaan kohti pi
meyttä, kohti ·kylmää talvea, ja tuota päivien lyhene

mistä jatkuu aina jouluun ·asti. 
Luontokin tuntuu syksyllä surumielisesti huokaile

van, asettuessaan talviuneen, ja nu-0 lehdettömät puut 
näyttävät niin viluisilta, kun talven ensimäinen lumi 
laskeutuu niiden oksille. 

Aurinko pakenee yhä enempi etelään, ja vähän vain 
sen säteet silloin lämmittävät meitä pohjolan asukkaita. 

Kuitenkin kaikessa tässä on jotakin juhlallista, jota
kin majesteetillista, jotakin suurta. Silloinkin kun 
on vuoden synkin aika, näkyy siinä mahtavan Luojan 
suuruutt·a . 

Tämä muutos luonnossa vaikuttaa meihin ihmisiin
kin. Katsellessamme valkeata lumivaippaa maan pin
nalla, jossa miljooni,a timanttia kimaltelee talviyön 
kuutamossa tahi lyhyen talvipäivän hohteessa, huo-
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maamme samalla jotakin perin ylevää, vaikka tuo 
valke·a verho lepääkin tuossa ruumisvaipan tavoin 
yli .nukkuvan luonnon . Väkisinkin muistuu silloin 
mieleemme milloin me itse valkovaippaan käärittyinä 
ruumisarkussa viedään kalmiston poveen . Se muis
tuttaa meille, että kerran tuo nyt talvella niin säästä
tävästi paistava j,a lämmittävä aurinko on kokonaan 
kadottava valonsa, jottei enään mitään kevään toivoa 
ole tällä maatähdellämme, ja me ihmiset ·olemme kyl, 
myydestä saaneet surmamme, lumi ja jää peittää tä
män avaruudessa harhailevan pallomme, kunn'es se 
viimein katoo kokonaan . Kaikkia näitä miettiessä 
täyttyy mieli kaiholla ja nousee kysymys : "miksi on 
kaikki katoovaista tässä luomakunnassa ?" 

M�tta �uu'.i kun luo.nto on synkimmällään j·a pimeys 
suurin, s1llom lähestyy joulujuhla, valon, rakkauden 
ja toivon juhla. Sen jälkeen alkaa ma·amme taas kään
tä�ään tätä pohjoista puoliskoaan aurinkoon päin, 
päivä vähitellen pitenee ja lämpenee, ja tulee toivon 
aika - suloinen kevät ! 

Mutta j oululla on suurempi merkitys, ei va-an kään
�ekohta maan suunnassa aurinkoon. Se samalla ju
h�taa, että . on. jotakin py�yväistäkin maailmas·a, joka 
e1 katoo s1llomkaan kun me ihmiset katoomme eli 
kun aurinko kylmenee, ja maa peittyy minkään ke�ään 
sulattamattoma-an lumivaippaan. Se katoomaton on 
ijankaikkben rakkaus ja rarkautta seuraava halu että 
me ihmiset, luomakunnan korkeimmat olennot, ;elas
tuisimme. 

Siksi onkin joulu rakkauden juhla, sillä se oli kä
sittämätön ja mittaamaton Jumalan rakkaus, joka pa-

! 
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koitti tuon suurimman ihmetyön tapahtuv·aksi, että 

. Jumala lähetti Jesuksen maailmaan saarnaamaan en
ne.n tuntematonta rakk·autta ihmisille. Ja tuon oppinsa 
hän todisti koko elämällänsä ja vielä kuollessaankin 
virtaili hänen suustansa rnkkaudensanoja, esirukouksia 
niiden edestä, jotka häntä kiduttivat, siunauksia niille, 
jo�k·a häntä pilkkasivat ja ristiin naulitsivat. 

Tämä käsittämätön rakkaus se on , joka vielä nyt
kin, tuhansia vuosia jälestäpäin, täyttäa mielemme 
ihmettelyllä ja toivolla aina kun joulujuhla on tu
lossa. Siinä, että on niin palj on huolta nähnyt suuri 
Luoj·a ihmisen tähden , onkin varma todistus, että 
meillä ihmisillä on joku suurempi tarkoitus, ,kuin olla 
täällä muutamia vuosikymmeniä ja sitte kad'Ota ole
mattomiin . 

Koska ihmistä varten on .niin suuri rakkaus ilmes
ty.nyt, niin on se varma vakuutus siitä, että ihminen ,on 
Luojan rakkain olento, jok·a ei voi tyhjäksi raueta 
silloinkaan, kun ruumiimme lasketaan hautaan . 

Se antaa meille toivoa jälleen hengellisestä kevät
aamusta, jolloin itserakkauden aurinko on meidät he
rättävä uuteen eloon samoin kuin kaikki kasvit ja 
hyönteiset virkoavat keväällä luonnollisen auringon 
lämpimästä. 

Joulu on siis toivon juhla syvimmässäkin merkityk
sessä. Samoin kuin· joulu tuottaa muutoksen luoma
kunnan yössä, tuotti ensimäinen joulu muutoksen ko
ko ihmiskunnanhistoriassa. Siihen aika-an kuin Jesus 
syntyi, oli todellakin yö ihmiskunnan historiassa. Pa
huus ja pimeyden valta oli niin paisunut, että koko 
ihmiskunta huokaili sen raskaasta painosl.'ll. Tapojen 



1 50 turmelus vallitsi senaikaisessa kirkossa ; ro,omalainen uhripappi ei voinut nauramatt>a tulla virkaveljeänsä vastaan, niin oli usko roomalaisiin jumaliin kadottanut voimansa. Ihmisten korkein huvi oli himojensa. tyydyttämisessä, juomingeissa j,a riehuvissa näytelmissä. Mitään korkeampaa elämäntarkoitusta ei ollut. Ei ollut mitään, joka tyydytti rauhatonta rintaa, kun uskonto oli menettänyt voimansa. Silloin läheni joulu ! Joitakin oli, j1otka odottivat pelastust>a tuosta epätoivon tilasta, sillä selvästi he  näkivät, että valtiollinenkin häviö on tästä seurauksena. 1 Synikkää aikaa joulun edellä silloin ,elettiin, mutta toivottiin vieläkin ; pimeys oli luonnossa, pimeys nii- · den sydämissä, jotka " lunastusta Jerusalemissa 'odottivat." Sitte tuli muutios ! Betlehemissä talviyönä, sanomattoman kirkkaan valon heijastaissa, saivat valvovat paimenet kuulla ensimäise.n joulutervehdyksen, ensimäisen ilosanoman Rauhanruhtinaan syntymisestä, jonka kautta sitte niin suuri muutos tuli ihmiskunnan historiassa, tuli toivo uudesta ajasta, uudesta histori,an keväästä. Kohta kaksituhatta vuotta on siitä kulunut, mutta aina ,on joululla sama ihmeellinen ja salaperäinen vaikutuksensa meihin ihmisiin. Se on ilojuhla lap
sille, toivonjuhla v-anh.oille - se on suurimman ja 'korkeimman voiman ilmestymisjuhla - rakkauden. 

J. W. L. 

SAARNAAJA PETTER RAATTAMA. 
Petter Raattama oli syntynyt 1 9  Jl· lokakuuta 1 849 Saivonmutkassa, Karesuvannon seurakunnassa, Norbottenin läänissä Ruotsiss·a (Ruotsin Lapissa) , meni avioliittoon neiti Maria Kristinan kanssa, josta avioliitosta syntyi 5 lasta, joista 2 on elossa, John P. Raattama Nashwraukeessa, Min,n ., ja  Hanna Raattama Chisholmissa, Minn. Petter Raattama tuli Amerikaan, New York Millsiin keväällä 1 883. Hänen ensimäinen vaimonsa kuoli oltuaan noin 2 vuotta tässä ma·assa. Sitte meni Raattama toisen kerran naimisiin Katri Tokkise,n kanssa, josta avioliitosta heille syntyi 4 poikaa ja 4 tytärtä, joista nyt on elossa kaikki ,pojat ja 2 tytärtä. Petter Raattama oli tunnetun Lapin saarnaajan Juhani Raattaman nuorin lapsi ja lapsuudesta •asti oli hän isänsä lempilapsi ja kuten oikea käsi. Jo hyvin nuorena isänsä piti häntä tekstin lukijana saarnamatkoillaan ja niin tämä nuori poika jo lapsuudest>a tuli hyvin tutuksi pyhän raamatun kanssa, joka sitte olikin hänen ystävänsä ja rakkain kirjansa kuolemaansa asti . Raattama luki ahkerasti ja hänellä oli hyvä muisti. Jo nuorena miehenä hän päätti muutta-a Amerikaan, sillä hän oli lukenut niistä harvoista suomalaisista 
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sanomalehdistä, joita silloin tuli, että Amerika on 
vapaa maa j a  jokaisena on vapaus palvella Jumalaa 
oman mielensä jälkeen kuten kukin haluaa, kun on 
uskonnon vapaus, ja että täällä ovat hyvät elämän 
mahdollisuudet. 

Milloinkaan ei hän tänne tuloaan katunut, sitä 
vaan pa!hoitteli, ettei jo ennemmin tullut. 

Hänen elämänsä pohjois Ruotsissa oli tavallista pa
rempi ollen maakylän vähäinen kauppias, mutta päätti 
tuoda lapsensa parempaa,n maahan, jossa toimeentulon 
mahdollisuudet ovat paremmat. 

Koko elämänsä ajan on hän seurannut isänsä j a  
Laestadiuksen askeleita, alkaen jo nuorella ijällään 
julisramaan Herran -anaa ja täällä Amerikassa kulki 
kaikissa suomalaisissa seuduissa Yhdysvalloissa j a  
Canadassa, teki myöskin yhden matkan Suomessa 
ja Ruotsissa Joh.n Mursun k·anssa. 

Petter Raattama oli luonteeltaan iloinen, otti elämän 
aina sen valoisalta puolelta, lohdutti muita murheissa 
ja vastuksiss-a. 

Kovalla ja ahkeralla työllä maanviljelijänä kas
vätti h än suuren perheen. 

Hänen elämän työnsä !hengellisellä alalla apostolis
luteerilaisten keskuudessa vaikutti ,paljon hyvää j a  
tullaa,n hänen ja monen muun hänen kaltaistensa työ
tä muistamaan ja kunnioittamaan niin kauan kuin 
suomenkieltä Amerikassa puhutaan. Hän kuuluu tien
raivaajien joukkoon hengellisellä alalla, sillä hän 
saarnasi paheita vastaan ja kehoitti ihmisiä niistä 
luopumaan. 

1 53 
V·altiolliselta mielipiteeltään oli hän erittäin lojaa

linen, puolusti aina hallitusta, ja varsinkin sodan 
aikana hän kehoitti kaikkia puolustamaan hallitust�. 

Perheenisänä oli hän huolellinen, rak·asti lapsiansa, 
jota rakkautta hänen lapsensa eivät koskaan unhota. 

Viimeiseen saakka oli ihmisten autuus hänen sydä
mensä asia. Ja vielä kuolinvuoteellaankin hän puhui 
jumalasta, kehoitti lapsiansa vaeltamaan · Jumalan 
silmäin edessä vielä viimeiselläkin hetkellänsä. 

Tässä ovat pääpiirteet miehestä, joka työskenteli 
hiljaisuudessa etsimättä maailman kiitosta. 

Tämän kirjoittaja tunsi Petter Raattaman yli 30 
vuotta ja monesti keskusteltiin syvemmistäkin asioista: 

Vainajalla oli laajat tiedot myöskin historiast·a j a  
hämmästyttävät tiedot yleismaailman vaiheista. 

Saarnaaja Petter Raattama on nyt päässyt pyhäin 
kaupunkiin, Uuteen Jerusalemiin ja on saanut palkan 
siitä työstä jonka hän täällä teki Jumalan kunniaksi. 

]. w. L. 



154 

VARAKONSULI CHARLES POTTI. 

VARAKONSULI CHARLES POTTI. 

Ashtabula Harboriin Suomen �rakonsuliksi nimi
tetty liikemies Charles Potti on syntynyt Laihialla. 
Kahdeksantoista vuoden ikäisenä lähti hän onneaan 
etsimään Amerika·an, käytyään kansa,koulun ja oltuaan 
yhden lukukauden lyseossa, missä luvut kumminkin 
jätti se.ntähden, että opetuskielenä oli ruotsi . 

Amerikaan saavuttuaan antautui Mr. Potti aikaisin 
jo liikealoille. Pian perusti hän oman liikkeensä ja  
oli jo  os·akkaana teollisuusyrityksessäkin, josta kum
minkin täytyi luopua. Nykyisin omistaa hän kaksi 
vaatekauppaa Ashtabula Harborissa. 

Poli tiikkaan alkoi Mr. Potti otta·a osaa niin pian 
kuin oppi englannin kieltä puhumaan ja käytännölli
sesti sillä asiansa toimittamaan. Siten pääsi hän ame
rikalaisten tut:·avuuteen ja saavutti sillä taholla luotta
mus'.a ja tunnustusta. Niinpä tarjosi Yhdysvaltain hal
litus hänelle v. 1 90 1  konsulin virkaa Suomessa, mutta 
liike- y. m. asioittensa vuoksi ei Mr. Potti ollut tilai
suude�sa sitä t·:trjousta ·Ottamaan vastaan. 

Liiketoimiensa ohella on Mr. Potti kirjoitellut ah
kerasti sanomalehtiin. Hänen leikilliset kirjotelmansa, 
jotka pääasiallisesti ovat koskeneet Amerikan suo
malaisten oloja j,a elämää, ovat löytäneet kiitollisen 
lukijakunnan. 



MINNEOTAN UUDISASUTUSTIEN
RAIV AAJIA. 

Kuvamme tässä esittää pariskunnan, jotka kolme
kymmentäkaksi vuott·a sitte asettuivat uudisviljeli
jöiksi korpeen, seudulle, jo'ka nyt on kukoistava suo
malainen maanviljelysalue n. s. "Thomsin k-0ntri". Mr. 
Juola o.n syntynyt Nivalan seurakunnassa v. 1840 ja 
vaimonsa Evelina Haapajärvellä v. 1844. Menneet 
avioliittoon Suomessa v. 1 869. Saapuneet tähän maa
han v. 1888. Avioliitosta on syntynyt kahdeksan 
lasta, joista ei 
yhtään ole elos
sa. Vanhusparia 
hoitaa nyt myös
kin ainoa tyttä
ren tytär. 

Kun Juola per
henesä kanssa tä
hän maahan saa
ptfi ei monell-a
kaan suomalai
sella ollut luot
tamusta siihen, 
että maan muok
kaaminen, kor
ven perkaami-
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nen antaisi leipää, jonkatähden suurin osa kansalai
sista ·asettuikin kaivostöihin Michiganin kuparialueelle. 
Toisin uskoi Mr. Juola, hän rohkeni yrittää sitä mitä 
moni muu ei rohennut. Ainoastaan vuoden oltuaan 
kaivosalueella siirtyi hän perheensä kanssa Minneso
taan, valiten itsellensä palan Setä-Samulin tarjoamaa 
lahjamaata, jota alkoi pelloksi muokkaamaan. Tar
mona ja sitkeydellä hän kesti kaiken mitä vähävarai
nen uutisviljelijä saa kokea, mutta silti ei menettänyt 
varmaa luottamustansa menestykseen ja se toivo ei 
pettänytkään. 

Eliel Juola on jo kauan ollut Kristuksen seuraajan,a 
vuodesta 1 863 ja tunnettuna saarnaajana, joten piispa 
Johnsonkin kirjassaan Laestadiolaisista mainitsee Juo
lasta että hän toi laestadiolaisuuden Nivalaan ja 
Haapajärvelle sekä muihin pitäjiin sillä seudulla. 

Täällä Ameriikassa on Juola v·anhus ahkerasti puhu
nut Jumala.n suuresta rakkaudesta pojassaan Jesuk
sessa meitä syntisiä kohtaan ja sa·arnannut parannusta 
ja synteinanteeksiantamusta. Eliel Juola on ·ap .  lut. 
keskuudessa hyvin tunnettu ja on naapuriensa suosi. 
ma ja rakastama. Elämänsä ilt·apäivää tuo vanhuspari 
viettää odottaen milloin päivätyönsä kunnolla tehneet 
kutsutaan autuaille rauhan majoille .  



AMERIKAN SUOMALAINEN HISTO
RIALLINEN SEURA. 

Historian tutkimus ja siirtok·ansamme vaiheitten muistiin kirjoittaminen viime vuosina en ollut monen kansalaisemme erikoisena harratuksena, sikäli kuin varsinaisten tointensa ohella ovat voineet siihen aikaans-a uhrata. Tuloksena tästä harrastuksesta on saatu useita teoksia ja kirjoitelmia, joiss,a siirtokansamme vaihei.ta on historian aittaan tallelle pantuna ja saatu kootuksi jonkin verran kansamme historiaa ja historian ·aineksia. Että siirtokansamme historian tu�kimusta voitaisiin yleisemmin avustaa ja voimaperäisemmin suorittaa, sitä varten perustettiin viime t,aivena Amerikan Suomalainen Historiallinen Seura. Kului muutamia kuukausia alkuvalmistuksiin, sääntöjen laatimiseen, hyväksymiseen, painattamiseen y. m. tehtäviin, että ·oli jo kevät kulumassa, kun voitiin ryhtyä jäsenten merkitsemiseen . Mllltta silloin tehtiin huomio, että maass,a vallitsevan työ- ja liikeseisauksen ja siitä johtuvan huonon ajan vuoksi oli epäedullista ryhtyä Jaajakantoisempaan jäsenkeräykseen, vaan katsottiin kohtuulliseksi odott-aa siksi kunnes taloudellinen tilanne Amerikassa alkaa olla nousussa. Ei nimittäin haluttu asettaa kuormaa kuorman päälle niitten kansalaistemme hartioille, jotka jo kirkollisen ja  kansallisen harrastuk..;en velvoittamina avustavat monia yhteispyrinnöitämme ja laitoksiamme. 

1 59 Kui tenkin erityisemmin toimimatta ,on seuraan yhtynyt jo s·atakunta jäsentä, jo-ita lämmin asianharrastus on yhteen liittänyt. Ei ole epäilemistäkään, ettei Amerikan Suomalainen Historiallinen Seura tule saamaan siirtokansamme jakamattoman suosion ja kannatuksen, kunhan se s·aadaan ensin jonkin verran tunnetuksi ja sen · tarpeellisuus nähdään välttämättömäksi ja ajan vaatimaksi . Onhan tätä seuraa suosiollisesti tervehditty Suomessa. kin ja sen olemassaolo sikäläisissä sanomalehdissä tiedotettu laajoihin piireihin. Tervetulleena uutisena ilmoitettiin myöskin Suomen sanomalehdissä siirtokansamme ystävän, maisteri Aksel Rauanheimon ·valitseminen Amerikan Suomalaisen Historiallisen Seuran kunniajäseneksi. Historiallinen Seura eroaa muutamiss·a suhteissa monista muista yhdistyksistämme, j,oilla  on paikallisseuroja 1kaikissa tärkeimmissä suomalaisasutuksissa kokoushuoneita y. m. Historialliset j,a kirjallisuude� seurat tavallisesti toimivat . yhtenäisenä seurana, perustamatta minnekään paikalliseuroja tai muuta sellaista. Kuitenkin tulee tärkeimmillä paikk-akunnilla olemaan A. S. H!. Seuralla edustajansa eli kirjevaihtajansa ja kuuluu sellainen jäsen myöskin seuran neuvonantotoimikuntaan. Mitä edustusoikeuteen vuosijuhlissa ja muissa yhteisissä kokouksissa tulee, niin on jokainen historiallisen seuran jäsen itseoikeutettu edustaja. Monissa tärikeissä asioissa suoritetaan äänestys kirjevaihdon kautta, jota tapaa monet tällaiset seurat noud·attavat. Seuran tarkoitus ja toimintatapa ilmenee säännöissä, jotka tässä julaistaan : 
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A 

SEURAN NIMI JA TARKOITUS 

a. Täm'än seuran nimi on : Amerikan Suomalainen His
toriaHinen Seura (The Finnish Historical Society of Ame
rica). Seuran toim,isto on New Yorkissa. 

b. Seuran tarkoitus on: Kehittää suomalaisten historian 
harrastusta Amerikassa; koota suomalaisten historiaa kos
kevaa kirjallisuutta, muistiinpanoja, sanomalehtiä, kuvia 
y. m.; avustaa Amerikan suomalaisten historian tutkimsta, 
ainesten keräystä ja teosten painattamista y. m. 

B 

SÄÄNNÖT 

1. Jäseneksi tähän seuraan otetaan jokainen johtokun
nan hyväksymä henkilö, joka kansalaisena nauttii luotta
musta ja kunnioitusta paikkakunnallaan. Jäsenmaksu on 
tarkoituksellisesti asetettu sangen alhaiseksi, $2.00 vuo
dessa, ettei maksu olisi esteenä seuraan liittymiseen. 
Jäsen, joka suorittaa yhdellä kertaa 50.00, merkitään seu
ran elinkautiseksi jäseneksi ja vapautuu vuosimaksuista. 
Seuralla on oikeus ottaa vastaan lahjoituksia ja testa
menttejä. 

2. Seuran hallinnon muodostaa 9-henkinen johtokunta 
(Directors), jotka valitaan kolmeksi vuodeksi kerrallaan. 
Ensimäisessä vaalissa valitaan kolme kolm•eksi vuodeksi, 
kolme kahdeksi vuodeksi ja kolme vuodeksi. Johtokunta 
valitsee keskuudestaan presidentin, varapresidentin, sih
teerin ja rahastonhoitajan sekä muita toimihenkilöitä, mi
käli tarpeelliseksi katsotaan. 

3. Toimeenpaneva valta on presidentillä, sihteerillä ja 
rahastonhoi tajalla. 

4. Johtokunta valitsee keskuudestaan, milloin tarpeelli
seksi näkee, rahastokomitean ja kirjastonhoitajan. 

4. Johtokunta nimittää oman harkintansa mukaan niin
kutsutun Neuvonantotoimikunnan (Advisory Board) , kut
suen si ihen suurimmUta suomalaisasutuksilta tunnettuja, 
luottamusta ja kunnioitusta nauttivia henkilötä. 

6. Seuran vuosikokous pidetään marraskuun 15 p :nä 
johtokunnan määräämässä paikassa. Muita kokouksia, 
samoin kuin johtokunnan kokouksiakin, pidetään tarpeen 
mukaan, ja kutsuu kokouksen seuran sihteeri presidentin 
kanssa neuvoteltuaan. 

7. Yleiset kokoukset ovat päätösvaltaiset, jos vähintäin 
yhdeksän edustajaa on läsnä. Johtokunnan kokoukset 
ovat päätösvaltaiset viiden johtokunnan jäsenen saapu
villa ollen. 

8. Kunniajäseniksi voidaan yhteisen harkinnan ja pää
töksen mukaan kutsua ansiokkaita henkilöitä tästä maasta 
ja muualtakin kansallisuuteen katsomatta. 

9. Jos seuran jäsen�uku Ja toimintakin hupenee mität
tömiin, niin että saattaa tulla kysymys toiminnan lakkaut
tamsesta ja omaisuuden luovuttamisesta toisiin tarkol-
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tuksiin, on asiasta keskusteltava vähintäin kahdessa ylei
sessa kokouksessa, ja jäsenille annettava ennakolta tieto 
seuran lakkauttamisesta. Vasta kun kahdessa kokouk
sessa on tehty yksimielinen päätös, saattaa sellainen ta
pahtua . . Omaisuus silloin myöskin on luovutettava sellai
selle )a1tokselle taikka yhdistykselle, joka lähinnä vastaa 
h1storialhsen seuran pyrinnöitä. 

10. Mu�toksia ja lisäyksiä näihin perussääntöhin voi
d_aan tehda seuran vuosikokouksissa ¾ äänten enemmis
töllä, mutta __ tiet<? säänt_öjen muutoksista ja lisäyksistä on 
�����t;'t'�.� Jasemlle vahintäin 60 päivää ennen vuosi-

Hyväksytyt ja vahvistetut Am. Suom. Hist. Seuran 
kokouksessa tammikuun 1 p. 19 21. 

K V. Armi n en, to_ht?ri; E. A. Hedman, pankkiiri; S Ilmo
nen. pa_stor 1 ;  K. Makmen, pastori, T. H Nekton, lakimies· Y. PohJola, maisteri; A. Riippa, toimittaja ; A. Solitander: 
lrnnsul1 ; J. ,vargelin,  opistonjohtaja. 

Lopuksi pyytäisin lausua kehoittavan sanan arvoi
sille Siirtokansan Kalenterin lukijoille. Niinkuin seu
ran säännöissä selvenee, ei seuraan pääseminen aseta 
erityisiä esteitä eikä vaikeuksi·a, vaan jokainen kansa
lainen, joka harrastaa tällaisia asioita, on tervetullut 
jäsen tähän seuraan, kantamaan kortensa yhteiseen 
kekoon . Jäsenmaksu on niin kohtuullinen, ettei sen 
vuosittainen suorittaminen pitäisi tuntua kellenkään 
rasitukselta, ja kuitenkin se merkitsee paljon yhteis
työssämme. Pienistä puroistahan paisuu valtava virta 
ja vähät voimat yhteen koottuna sa·avat paljon aikaan, 
kun on innostusta ja luottamusta sen menestymiseen. 

S. Ilmonen. 



NE\V YORK MILLSIN HISTORIA, ALKU
AJOISTA SAKKA. 

New York Mills, keski Minnesotassa, on suurin 
suomalainen maanviljelysseutu Amerikassa. 

New York Mills on alkuaan perustettu New Yorkin 
rahamiesten toimesta, sen ympäristöllä kun oli laaj,at 
ja vankat metsät valkeata petäjää ja kovan puun 
lehtimetsää, tammia, rautapuita, ·almia, koivuja y. m. 
Nämä New Yorkin metsäliikettä harjoittavat perustivat 
sahan sille paikalle jossa nyt New York Mills on. 
Tähän sahamyllyyn alkoi tulla suomalaisia työmiehiä 
Kuparisaarelta ja Brainerdista. Ja suomalaiset huo
masivat, että täällä olevaa maata saa asuma
oikeudella aina 1 60 eekkeriin asti ja että maa on 
sellaista, että se maksaa itsensä omistajalleen, kun 
se vaan aukaistaan ja käännetään viljelykseen. Mutta 
tuo v·ankka ja synkkä aarniometsä pani muutamia 
etsimään aavikkomaata tai tekemään sahalla ja muu-al
la työtä. 

Mutta joukossa oli silti useita pohjois Suomen, 
Lapin ja Norjan suomal·aisia, jotka kotomaassaan oli
vat karaistut ja köyhyyden tähden opetetut kärsimään, 
ja kestämään ankaraa työtä ja eteenpäin ponnistamista. 
Nämät alkoiv·at tiedustelemaan tarkemmasti miten he 
tyhjin käsin pääsisivät alkuun New York Millsin 

1 
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seudulla, että perheelle ja itselle olisi vanhain päi
väin koti ja turva. 

Tuomas Autio ( vanhanmaan mm1 Maalin·autio) ,  
syntynyt Tannilan kylässä Iin ,pitäjässä, Suomessa, ja 

. lankonsa Antti Puuperä, syntynyt Kuivaniemessä, 
Suomessa, ja Aution vaimo, M·a'i-ia, ( o. s. Puu perä) 
ja Puuperän vaimo Elsa (o. s. Pyörölä) Kuivaniemestä, 
ovat kaikista ensimäiset suomalaiset maanviljelijät 
New York Millsin siirtokunnassa, tullen ensin Nor
ja·an, josta Amerikaan, Brainerdiin, Minnesota, 1 873 
ja heti seuraavana vuonna, 1874, muuttivat Brainer
dista New York Millsiin eteläkylälle Newton towniin, 
kauas synkkään metsään, jossa intiaanit olivat silloin 
asukk·aina. 

Autio Ja Puuperä alkoivat tekemään huoneita asuma
oikeudella otetuille mailleen, jotka he ottivat viere
tysten toisiansa. Kun he saivat huoneet tehdyiksi 
tuonne kylmään, synkkään korpeen, alkoivat he •au
kasemaan maata pelloksi ja väliin kulkivat sahalla 
työssä, josta he tullessaan kantoiv-at selässään jau
hoja ja muita tavaroita noin 4 mailin päähän uutis
koteihinsa, jossa heidän vaimonsa ja lapsens·a, Aution 
Emma ja M,aria ja Puuperän Anna ilomielin ottivat 
isäänsä vastaan, kant-aen väliin tavaroita ja pyydyksiä 
isälleen apuna. Intiaanit kulkivat päivisin kylässä 
näillä ensimäisillä valkoihoisilla naapureillaan. Inti
aanit oliv·at ystävällisiä saadessaan hyvän ja ystävälli
sen kohtelun suomalaisilta. 

Autio ja Puuperä kirjoittelivat sukulaisilleen ja 
ystävilleen kutsuen ·heitä tulemaan naapureiksi. Tässä 
he onnistuivatkin, saadessa·an Aleksander Nykäsen 



1 64 perheineen, joka myös oli syntyisin Iistä vaimonsa Sofian ( o. s. Simolan) kanssa ja saarnaaja M·atti Ronkaisen vaimonsa Evan kanssa ja erään .norj,alaisen, Nils Oppegardin perheineen, jotka asettuivat naapureiksi heille, he myös ottaen asumaoikeudella maatilan ja rakensivat pienet asuntonsa metsään. Nyt alkoi Aution ja Puuperän perheillekin hauskempi aika. Matti Ronkainen toimi heille pappin·a, hänellä oli saarna- ja lukulahjat. Hän kastoi lapset, ja puheli kristil lisyydestä. Nämä suomalaiset kuuluivat ap. luth. seurakuntaan melkein kaikki, paitsi Nykänen ja vaimonsa ei kuuluneet. Seurapaikkoina oli heillä vuorotellen talonsa. Ajo.neuvoinaan he käyttivät itsetekemiään puukärryjä ja härkiä vetojuhtina. Vuosi vuodelt·a alkoi suomalaisten luku lisääntyä. lsak Westola, Jakob Erkkilä, Sakarias Stjerna, Johan Santa,pakka, Jakob Perälä, Kristian O lson, Kustaa Hyry tulivat ·asumaan muutamia mailia länsipohj,oiseen näistä ensimäisistä. Ronkainen toimi saarnaajana vuoteen 1 877, jolloin saapui Kuparisaarelta Israel Hagel. Ensimäiset seurat lsPael Hagel piti Antti Puuperän talossa 1 877, jossa saapuvilla oli silloinen suomalainen väestö: mr. ja mrs. Tuomas Autio1 ; mr. ja mrs. Antti Puu perä ; mr. ja mrs. Aleksi Nykänen ; mr. ja mrs. M atti Ronkainen ja mr. Isak Westola. Nämät seurat voidaan sanoa varsinaisiksi seurojen alkamiseksi New York Millsissä. Hagel asettui asumaan myös Autio.n j·a Puuperän naapuriksi, ottaen asumaoikeudella maan . 

1 65 Nyt kun New York M:ills alkoi tulla tunnetummaksi alkoi tulvimaan sinne ihmisiä Kuparisaarelta : Olof Kestilä perheineen, Johan H. Partanen, Johan Välitalo, Herman Karjalainen, J. Viiki, John Krunberg, Nils Vuokila, Aleksi Pikkarainen, Matti Litous, Olof Pajari, ls·ak Halkrona, Robert Nykänen, Antti Lämpsä, Jakob Karjalainen, Kalle Kujala, Jakob Airola, Johan Kauppi, Abram Sulasalmi, Matti Niskala, Antti Anderson (Tolv·aniemi ) ,  Antti Tuomela, Isak Isakson Raitajärvi, Henry Matti, Jak.ob Jokela, Jakob Hepokoski ja veljensä Matti, Abram Puhakka, Olof Tervola, Antti Kivijärvi, Jakob Höyhtyä, Jakob Anttila, Nils Häihä, Henrik Hepola, Antti Koljanen, hieroja J. W. Lepistö, John Suomela, Theodor Anderson, John Spots, Gusti S·arvi, Fred Sarvi, Lars Trupukka, Jakob Rajala, Erik Tumberg, Olof Peterson, Aug. Viinikka, Jakob Ikonen, Mikael Henrikson, Erik Hannen, Matti Pe.ntti, Henry Niska, Isak Karkalo, Herman Blomberg, Matti Raapp·ana, Jakob Välitalo, Henrik Blomberg, Henry Henrikson, Erik Mukkala, Jacob Kuopus, Isak Kuukas, Isak Piippo, John H. Mursu, Henry Martiini, Antti Savela, Antti Rimpilä, Henry Nampa, Elias Hanson, Antti Päät·alo, Jakob Saari, Kustaa Venälä, Erik Ruotsalainen, Antti Kunnari, Petter Raatt,ama, Matti, W. Pekkala, Petter Björnström, Matti Pimberg, Jakob Lal li, Tap,ani Erkkilä, John Suomela, Littiäinen, Olof Matala, Henry Puuperä, Abram Kangas, Erik Vanhatalo, Lars Hiltunen, Kustaa Karvonen, Salomon Haarala, J . W. Fräki, Olof Niemi (Johnson) , Abram Pudas, Leander Anderson (Kolppanen) ,  Abram Määttä, Is·ak Koller, Sakarias Pajunpää, Johan Krekula, 



1 66 Petter Höyhtyä, Antti Mikko, Abram Hanhela, Albert 
Mikkonen , Henry Mikkola, Siffert Kauppi, Johan 

Saari, Antti Ruutti, J. W. Jakobson , Pernulan veljek-
set, Ivari Teli.n . Suurin osa on tullut New York Millsiin vuosina 
1 880-1 882 j a  osa suora·an sinne Suomesta tai Nor
jasta. Suurin osa Kuparisaarelta j a  Brainerdista. He 
ovat ensin suurin osa · työskennelleet sa:h-alla j a  sitte 
muuttanut maalle, mikä Lehtijärvelle, Lehtijoelle, 
Rush Lakelle, prairielle, Eteiäkontrille, Paddockiin j a  
kauppalaamme, jotka kaikki kuuluv·at tähän samaan 

New York Millsin siirtokuntaan . Ja heidän kaikkein 
on täytynyt ensin käyttää härkiä vetämässä kuormia 
ja kantaa pitkät matkat tavaroita selässään. Alexan
driasta saakka täytyi osan käydä hoitamassa maa-asi-
oita·an , ajaen härillä. New York Millsin seutu ,on rikas järvistä ja joista, 
sillä siellä o,n Lehtijärvi, Otter Tail järvi, Rush lake, 
Pine lake, Susijärvi, Mustikkajärvi, Round Lake y. m .  
pienempiä järviä j a  jokia, j oissa on kaloja monellai
sia, jotka olivat suuren·a apuna noille köyhille uran
uurtajille, että saivat edes kalaakaan itse pyydystämällä 
ilmaiseksi. Kalojen vasituisina pyytäj inä ja myyjinä 
toimivat Antti Rimpilä, Tuomas Kivisjärvi j,a Olof 
Ronkainen, sillä he asuivat Lehtij ärven rannalla. Tä
mä mainio tilaisuus oli suureksi hyödyksi kansalai
sillemme, muistuttain samalla synnyinma-atansa Suo
mea ja No,rjaa. Kansalaistemme sekaan sattui tänne tulemaan sel-
laisi·akin kansalaisia, jotka pystyivät useammalla eri 
alalle. Henry Niska, Karungista, oli etevä l ääke-

167 al�ll�, tullen tunnetuksi siltä alalta. Niska itse valm'.stl lääkettä, joka oli hyvää sekä ihmisille että eläimille. Mutta hän ei lääkevalmistuskeinoj,ansa ilmoittanut kellekään , joten hän vei taitonsa mukanansa kuoli 1 920 ; j a  Johan Wilhelm Lepistö Hailuodosta' j,�ka �li yyvin etevä luuvikojen korjaamisessa j� h1er�m1�.ess·a �ym�eniä vuosia täällä, mutta lopulta alkoi hane,n s1lm1stänsä loppumaan valo hän kuoli 1 9 13 .  ' 
Pekka Karjalainen , Johan Carlund j a  Antti Hutander olivat �yvin pystyväiset kellojen korjauksessa, �utand:r, Kmruvedeltä toimitti sitä virkaa pitemmän a!.�n, _Yh .. 30 �uotta, kuoli 1 92 1 .  Eteviä rakennustyöläis1a s1ella ohv�t Abram Törmänen , Kuusamosta, Jan�es Keto, Antti Lämpsä, Matti Pimberg j a  Peter Pudas Ja Luukkonen. Viimeksi mainitut olivat silloin tunnetut myöskin huonek·alujen tekijöinä. Suutareita olivat Leander, Kolppanen , Abr. Sulasalmi, f-!: Marttiini, Erik Hiuohola ja Jakob Jämpsä. N.�t snr1?'mme henkiselle alalle ja tapaamme s·aar

na�Jta useita, kuten jo mainitsemamme Matti Ronkainen, Herman j a  Matti K-arjalainen, Kuusamosta, lsr�.el .. Hagel Haaparannalta, Henry M•arttiini Sodan�ylasta, John H. Mursu Oijärveltä, Isak Koller NorJast�, Petter R·aattama ja Matti W. Pekkala Ruotsin Lap1�t�, Aat� . Kela Taivalkoskelta, Jakob j a  Matti E�.�k1�a Ke�1Järveltä, Matti Niemelä Toholammilta. Naista on vielä elossa Israel Hagel Matti E kkT' M tf N '  ' r I a ,  a 1 1emelä, Matti Ronkainen, Aatu Kela j a  Matti '!'· Pekkala, asuen täällä, ja Isak Keller on saarna-aJana Astoriassa, Oregon. Nämät olivat kaikki ap. lut. 
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seurakuntaan kuuluvia. Ev. luth. seurakunnassa ovat 
pappina toimineet John Wilhelm Lähde, joka vielä 
elää sekä John Nissilä ja Kalle Pauruus, jotka ovat 
jo kuolleet. Kansallisseurakunnan papinvirkaa Lehti
järvellä on väli-aikaisesti toiminut Sakarias Pajunpää. 
Näillä kolmella seurakunnalla on oma kirkkonsa. 

Apostolis lutherilaiset sekä esikois, että nuorempi 
puoli, ovat perustaneet yhteisen kirkkonsa, jossa ensi
aikoina molemmat pitivät seurojansa, mutt,a kun nuo
rempi puolue kasvoi suuremmaksi ja heillä sillä 
paikkakunnalla olevat saarna·ajat olivat puolellansa, 
ja kun heillä oli seurat jok·a sunnuntai ja kun esi
koisilla ei ollut muuta 'kuin noin kerran vuodess·a 
täällä käyvät saarnaajansa (Johan Takkinen, Olof 
Matoniemi, �atti Uukoski) joista Takkine.n kuoli jo  
1 89 1 ,  niin e i  esikoisilla ole kirkko muulloin käymä
P'aikkana kuin Herran ehtoollisella. 

Kirkkoa he vielä auttavat varoillansa sekä myös 
korjauksia. Hautausmaat ovat näillä seurakunnilla 
yhteiset j,a niitä on 4, joista vanhin ,on Metsäkontrin 
hautausmaa, johon ensimäiset on haudattu, nim. Gust. 
Wiiki ja Olof . Kestilän poika jo varhaisina seutumme 
historian päivinä. 

Esa Hopponen on tunnettu myös jo varhaisilta -ajoil
ta etevänä hierojana ja saunaliikkeen pitäjänä. Hän 
on kauppalan pohjoiskontrin e.nsimäisten suomalaisten 
mr. ja mrs. M:atti Niemelän vävy. Niemelä itse on 
kuollut useita vuosia sitte. 

Olof Pary (Pajari) on yksi New York Millsin ensi
mäisiä suomalaisia, ollen ensimäinen suomalainen 
kauppias. Pajarin veljeksiä oli 3 Olof, Henrik ja 

1 69 
Abraham sekä 2 sis·arta Liisa Anderson ja mrs. John 
Majava, varhaisilla aJoilla mrs. Peterson. Syntyisin 
he ovat Tervolasta ja tulivat vanhempiensa mr. ja mrs. 
Olof Pajarin kanssa tänne New York Millsiin ensi
ma1sma. Olof tuli heti laajalti tunnetuksi ja hänen 
ansionsa on suurelta os·alta suomalaisten muuttaminen 
tänne maanviljelijöiksi. Sillä hän työskenteli ahke
rasti siihen, että saada suomalaisia ensin Millsiin
kään. Pajari nyt vanhoin·a päivinään on lohikalan ja 
heinänsiemenien kauppiaana siellä. 

Entisen Pajarin kauppapuodin omistaa nyt vanhan 
Millsiläisen Olof Mat·alan poika, Kalle Matala. Se 
onkin suurin yksityisen puoti siellä. Yksi Pajarin 
puotimiehistä, Hugo Almquist, perusti itsellensä 
kauppapuodin sinne, .nykyisen Maanviljelijäin puodin, 
yhtiökaupan. Almquist on nyt kauppiaana Crosbyssa, 
Minn. 

Heinolan kauppala on syntynyt noin 1905, 5 mai
lia etelään New York Millsistä. Ensimäisenä kauppa
puoti.na Öli Matti Heinosen talo, kauppaa pitivät lanko
miehet Jakob Tumbtrg ja Herman Arola, jotk-a sit
temmin rakensivat puodin Heinosen ma·alle ; se on 
nykyinen Heinolan yhtiön puoti. Toisen puodin teki 
melkein samaan aikaan J. Mursu, jok·a on .nykyään 
Wm. Andersonin asuinrakennus ja kolmannen puodin 
Erik Feldt ja Henry Kauppi, nykyinen Jetenbergin 
ruokailu ja kahvil·a. 

New York Millsin maanviljelysseudun kukoistus al
koi noin 1 905, jolloin alettiin harrastamaan maito
taloutta suuremmassa määrässä, alettiin laittamaan 
maitolehmiä ja kermaneroittajia. 



170 Maitotalouden alkuunpani}oina voimme mainita Leh
tijärvitownin maanviljelijät Henry Anderson (K�r��! . K . 'hkäpä muitakin jotka lev1thvat Ja Henry aupp1 e maitot·alousharrastusta. . . . . . Puimakoneita oli jo varhai sina aJ01lla . maa_nv!lJeh-
. .. ·w J. otka perustivat pieniä yhtiöitä Ja s1tte yhJ01 a, ·k · akoneet 
teisesti ·ostivat koneet. Siihen a1 aan pu1m 
olivat käsi.n fiidattav·at. . . . Naisista ensimäisinä uranuurtaj ina tarvitsee ma1_mt,a 
nimellisesti muutamia, kuten Priita �ah�alan , JO�a 

miehensä Matti L-ahnalan kanssa p�rustl pienen uut�-�
talon ottamalleen 80 eekkerin maatilalle . J� �un na1-
nä synkkinä aikoina maanviljelijäin tarv1ts1 autta-a 
toisiaan nimellänsä raha-asioissa, jollei raha-a ol l�t 

saapuvilla pyydettäissä, n_iin Lahna�a. o�i pannut_ myos 
·t .. syva·· 11e velkaan vielä tmsiakm autta1ssaan , 1 sensa · ·h li ·otka j äivät maksamatta hänen kuoltuaan, su en : 
:äksi lapset hyvin pieniksi. Mutta tuo Lahnalan leski 

lkoi yksistään yrittämään pienten lastensa . kanssa: a 1 · hän sai 
nousta ylös raskaan velkataakan a ta, J ossa . . . ponnist-aa, lujasti toivoen Jumalalta apua J a .. :,1et_t1 t tonta yötäkin Mutta ahkeralla tyolla Ja mon a une · . · hT 11 en Jumal an avulla hän sai maansa pidetyksi J'a . . 1 Ja e 
mutta varmasti nousi tuon raskaan ta-akan alta v:lat
tomaksi yhtä rintaa lasten ksvaessa, joista 2 po1ka·a 

j äi elämään , toisten kuol tua .  Nyt ?� Lahn_alan talo 

kom eimpia seudulla j,a velaton , sen s1Jaan kUln m�uta-. . h ·k·1·· ·1·· menetti maansa tuonkaltai sten m1a mies en 1 01 a kuormien alla. . tyttö-Myös Liisa Asmunti ,  ( tunnettu �arem?1�n Hän nimellä Liisa Wuollet) Antti Asmundm vaimo . 

1 7 1  eli voimattomana suurimman osan elämästänsä. Kirves kädessä hän kulki miesten töissä metsässä j a  lk:ryppäsi kantoja, teki heinän , ahertaen miesten töissä, varhaisista ajoista siihen asti kun meni naimisiin yhden seutumme vanhimman asukkaan , Antti Asmundi.n kanssa 1 904 ja asettui viettämään vanhainpäiviä omassa kodissaan . Tämän kaltaisia naisia ja ensimäisiä seutumme suomalaisia emäntiä olivat jo levollepäässeet Olof Kestilän vaimo , Priita ja Kreeta, kirves, kuokka ja vikate kädessä h e ·  viettivät vuoden toisensa perään mivatessaan synkät metsät pois mailtansa. He menivät monen miehen edelle uranuutaj ina. Mutta heidän ja monen muun heidän kaltaistensa päivät loppuivat enenkuin saiv·at nähdä ne pellot ja kartanot, joita he tekivät k·aikessa nykyisessä loi stossaan. Sen on se osa heistä nähnyt, jotka ovat eläneet nykyiseen 

aikaan asti, kuten tuo kunnioitettu seutumme suoma
laisuuden isä ja vanhus Tuomas Autio , jonka vaimo ja l·apset ovat kuoUeet ennen häntä ,  samoin kumppaninsa Antti Puuperä vaimoineen ovat kuolleet ennen hä.ntä. Autio viettää nyt vanhuutensa päiviä tyttä
rensä Emman tyttären Lauran ja •hänen miehensä William Matin luona New Y•ork Millsin pohjoiskylällä. Nyt on jo aika·a sitte se suomalainen asutus, jonka hän perusti, kasvanut monituhatlukuiseksi ja suurimmaksi suomalaiseksi maanviljelysseuduksi Amerikassa. Nyt ovat komeat ·asuinhuoneet ja navetat niiden ensimäisten koirankaulalle hakattuj en hirsihökkelien tilalla. Automobiilit ovat härkien asemesta j a  omatekoisten puukärryjen sij,assa sekä traktorit. Suuri 
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kirkko on entisten asuinhuoneseurapaikkoj en tilalla. 

Puhelinlinjat yli seudun kaikkialle, sähkövalot ja muut 

mukavuudet. 
Tuomas Aution ensimäisellä maatil·alla asuu sen 

nykyinen omistaja Tuomas Jaakkola perheineen ja 

Puuperän paikalla Puuperän tytär, Anna, miehensä 

Petter Höyhtyän ja lastensa kanss·a. 

Korkeimpaan ikään elänyt seutumme asukkaista 

on yksi uranuurtajamme Abram Putaan isä, Peter 

Pudas, syntyisin Sodankylästä, Suomessa 1 800 j,a kuoli 

1 90 1  ollen siis 1 0 1  vuotias. Hän oli melkein lop

puun asti liikkeellä ja silmissään säilyi valo. Vielä 

92 vuotiaana meni avioliittoo.n 38 vuotiaan neitosen 

Anna Koljosen kanssa. Vanhuksen kuoltua nuori v·ai

mo meni naimisiin 82 vuotiaan vanhuksen Henry 

Pyörnyn kanssa, joka kuoli 92 vuotiaana, ollen Ruot

sin ruotisotilaita. Tämän kuoltua, meni tämä v·aimo 

57 vuotiaana kolmannen kerran avioliittoon 79 vuotiaan 

Antti Kivijärven kanssa, joka kuoli 88 vuoden vanha

na. Anna Kivijärvi on syntyisin Kempeleestä, Suo-

mest·a. 
Sellaisia vaimoja saa etsiä kun tuo pieni leskivaimo 

on, kun ottaa hoitaakseen kolme ikäloppu miestä. 

Sanomalehti areenalla New York Millsissä ovat 

tunnetut August Nylund ja j .  W. Lähde. August 

Nylund toimitti ensin Uusi Kotimaata Minneapolisissa 

1 88 1 ,  mutta muuttaessaan New York Millsiin, siirsi 

hän Uuden Kotimaan sinne. Ilmestyttyä monia vuo

sia New York Millsissä, siirsi hän sen Astoriaan, 

Oregon, jolla ajalla J. W. Lähde antoi Amerikan 

Suometar nimistä lehteä. Mutta Nylund p-alasi jäl-
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�een N�w Y�rk Millsiin, jolloin Amerikan Suometar 
Ja Uu�,'. Kotimaa yhtyivät. August Nylundin kuole-
man Jalkeen tuli Uusi Kotimaa ha· · nen "11 
A · . poJ1 ensa 

�gu�t Ja . Felix Nylundille. J. W. Lähde oli toi
m�tta!:ana J O  vanhan Nylundin aikana, tuli New York 
M1l�s1m_ �.

887 ja myös Nylundin veljesten aikana. 
Ve!Jeks1sta August kuoli muutamia vuosia sitte ja 
lehden ulosantaminen tuli Felix Nylundin haltuun 
�unnes_ .. 

hän sen myi Peoples Voice yhtiölle 19 1 9 :  
Joka s1ta nyt julkaisee. 

j. .w. Lähde erosi Uuden Kotimaan toimituksesta 
helmikuussa 1 92 1  j ·a ryhtyi Päivälehden ja Siirtolaisen 
palvelukseen Siirtolaisen toimittajaksi konttorinsa 
ollen edelleenkin New York Millsissä. 

.J .  W. �ä�de on korkeasti kehittynyt ja oppinut 
m'.es: syntyisin Kärkölästä ja on koko täällä oloaikansa 
tou�1ttanut papin virka·a Ev. Luth. kirkon alalla. On 
myos tunnettu hyvänä puhujana. 

New -�ork Millsin Ensimäisen Ev. Luth. seurakunnan 
p�rustaJ1.na oli �ug. Nylund vanhempi. Sillä on 
ktrk�o, Joka on itsenäinen ja vapaa kaikkien seura
kuntien käytettäväksi. 

New York Millsissä on myös Suomisynooda·an kuu
luva. �eurak�nta, jolla on oma pieni kirkkonsakin. 

V1 !JanostaJa Antti Anderson (vanhan maan nimi 
H�htaketo! samalla yksi seutumme v·anhimpia asuk
kaita ansaitsee myös tulla mainituksi· ta"ss·· ··h ·· · .. 

. . a va a1sessa 
'historiassa. Vaimonsa Maria on Y'hden ensimäisten 
asukas��m�: Antti Ruutin tytär. Ov-at ensin . asuneet 
maanv1l�·ehJanä Etelä kontrilla, mutta muuttivat kaup
palaan Ja Anderson on siitä asti, noin 20 vuotta, ollut 
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viljan ostajana toisessa elevatorissa, kunnes vanhuu

tensa takia täytyi siitä erota 1 920. 

Myös on mainittava Haaralan veljekset, Salo�on 
. 

a Henry Ha-arala, jotka olivat rauhantuomarema 

iauan aikaa. Edellinen on vielä elossa, mutta kor-

k 
. . .. 

a·· ·J·a··1kimmäinen ,on jo kuollut . 
eassa tJass , 

M .. hden seutumme vanhan asukkaan Abram 
yos Y M·· ·· t··1·· r kauppa-

M· ·· ·· tt ·T n poJ·at J·oist·a Gustaf aat a a o t  
aa a a , . . 

k 
.. 

lamme ensimäisiä suomalaisia kauppiaita se 
.� .. �.

a:-

tori Evert Määttälä ja maanviljelijä Abram Maattala . 

Vi<'lä noiden vanhojen uranuurtajien lukuu_n kuulu

vat Markin veljekset K-alle, Pete: ja H:nnk Mark, 

August Partanen, Abr. Kaisalahtt ,  �leks1 Kumpula , 

Jakob Rajala , Särkelä, Johan Säkkmen, ?lof K a_l-

1. Jakob Lalli Abraham ja John Matti , lsak Ja 
men,  , . P"hl . 

Erik Strolberg, Johan Ketomäki, Sakarias t aJ,amaa, 

Kalle Pihlaja, Konrad Määttä, Henr� _Oman, A�_ol_f 

Ruikk a , Vanha Röyttö, Erik M·atalam�kt ,  lsak . F
rakt, 

Matti j-a August Johnson eli Viita, Antti Asmuntt ,  Joh� 

Lehto, Peter Maijala, Johan ja Leand�r P_ern�, Matti 

Koller, John Burkman, Jako1' �iemi __ elt __ 
Ra1�omen. 

Ensimäiset puimakoneet olivat taalla Erik Ruots�
. 11 . .. ··11·· yhtiöllä J. ohon kuuluu osa e,ns1-

laise ·a Ja eraa a · , 
mäisiä asukkaita, kuten Kalle Mark, I rael Hagel, 

Tuom as Autio Y· m. . . . . ·· ··w 
Esikoispuoiueen saarnaajina alkua1koma to1m1 taa a 

Marttiini j -a lsak Koller. . . . . 
Tässij on lyhyesti kerrottuna Ne_:" Y �rk �tl�sm 

v�; 
ympäristön suomalaisista uranuurtaJtsta J_a hetda� -

h . 
t KirJ· oittanut itse mukana olleitten poika 

e1s aan. 
E. J. K. 

SUOMI-OPISTON 25-VUOTINEN RIEMU
JUHLA . .  

Kun siirtolaislaiva purkaa elävän lastinsa tämän 
l,aajan tasavallan satamaan, nähdään siinä joukko liik
kuvaa ihmislihaa ja verta, sen pitemmälle tuskin mil
loinkaan tullitarkastajai.n silmä voi nähdä. Tulleneeko 
heidän mieliinsä koskaan ajatusta että tuona "li'hal
la" ja "verellä" on henki , joka hehkuu ja halavoi 
muutakin kuin tämän maan keltaista metalli-a. 

Yleensä on tunnettua miten suomalaisen siirtolai
suuden ensi vaiheet liittyvät läheisesti kapakk·aelä
mään tansseineen ja irstailuineen. Voimakas koti
ikävä ja seuraelämän tarve herätti heissä "helmasyn
tinsä" juopottelun ja nurkkatanssin, jonka kotima-as
taan mukanaan olivat tuoneet. Tällaisen elämän seu
rauksena tapahtui ensimäinen kansallinen lankeemus 
"täällä vieraalla maalla",  jonka seurauksena vähitel
len alkoivat kotoiset velvollisuudet "vanh-aan maahan" 
unohtua ja suomalaisten raaka j a sietämätön elämä 
teki lopun tämän maan hallituksen ja muun kieli
sen väestön kärsivällisyydestä useilla paikk-a1kunnilla , 
niin että alettiin toimenpiteisiin suomalaisten karkoit
tamiseksi pois paikkakunnalta. 

Silloin alkaa kuulua voimakk-aita herätyshuutoja 
sieltä ja täältä. Vanhat juopot alkavat raittiimpimie
listen kanssa pitämään kansalle raittiussaar.noja ja pe
rustamaan raittiusseuroja. Tämän toimenpiteen kautta 
laskettiin nurkkakivi Amerikan suomalaisten edistys
pyrkimyksille. Eri p,aikkakunnilla alkavat kansalaisem
me järjestyä raittiusseurojen ympärille, joiden sään-



1 76 nöllisesti kerta viikossa pidetyt kokoukset he.nkisine 

ohj elmineen saa hengen liekin viriämään kangis_��
neen kuoren ja tuhkan alta. Tämän ka�sa�me heraa
misen hentoiset väreilyt huomaavat s1llom keskuu
teemme saapuneet muut-amat papit ja alkavat sitke�sti ,  
vaivoj aan säästämättä tuota hehkua heleämpään liek-
kiin puhaltamaan .  

/ 

Vähitellen alettiin seurakuntaelämää järjestelemään 
ensin ruotsalaisten ja norj,alaisten kans?a yhdessä, �ut: 
ta pian uskallettiin tarttua ominpä_in teht�v�in käs���1 

ja nopeasti edistyikin seurakunnallinen _ _  to1mmt�, �a�1-
kädessä raittiusaatteen kanss·a kasvatettnn henkista v1l
jamaata ja edistys seurasi t�im�ntaa hiljo_illeen .. .  Eikä 
kulunut kuinkaan kauan kutn JO  kansallisen s1v1styk
semme keskust·aksi perustettiin suomalainen oppikou�u , 
Suomi-Opisto. Jokainen su�malai.nen y�märtää m1!_ä 
meille on Suomi-Opisto merkmnyt kans_a�h�hen�en ylla: pitäjänä. Mutta vaikkapa sen a:vo o��s1km taJu�tu, e1 
sittenkään sitä ole sen alkuvuosma mm suureksi mer
kitykseltään ymmärretty kuin �e tod�llisuudes�a . o.n 
ollut sitä todistaa ne taloudelliset v-a1keudet, . Jotden 
läpit�e niiden on täytynyt kulke�, j_o�ka . sitä lähinnä 
ovat seisoneet . Mutta kukapa mutsta1s1 taistelussa kes
tetyitä tuskia , kun voiton huudot korvia  hiv�levät 

SeUaisen riemullisen voiton päivät ovat kansalaisem
me saaneet viettää viime toukokuun 27-29 päivinä 
Hancockissa, Mich. ,  jolloin oli täyttynyt 25 vu_otta 

Opiston perustamisesta J a jol loin _se velkataakk�, Joka 

sitä oli ensipäivästä pamanut , oli kokonaan pots��t��-Riemujuhlien voidaan sanoa alkan�en _26 pa1_va� illalla, jolloin Suomi-Opiston Al�m.n1yhd1stys v1et!1 

vuotuiset juhlansa kaupungin hotellissa. _Olkoon m�t
nittu että aina edellisinä vuosina sanottu Juhla on vie
tetty Suomi-Opiston huoneissa, m1;1tta tällä  kertaa ol� 
osanottajien luku niin suuri, ettei tilan ahtaude.n vuoksi 
se voinut tulla kysymykseenkään . Tässä tilais1;1ude_ssa 
hehkuunsa puhallettiin kansallisen !'akkauden p1eno1set 

1 77 kipi.nät, , jotk� oppilaiden rintoihin oppivuosiensa kuluessa oh voitu virittää. Nousipa tuo tunne niin voimakkaaksi roihuksi , että se tahdottiin todista-a oikein 
kou:aan tuntuvalla tavalla ja niin merkittiin entisten opptlasten keskuudessa $ 1 ,000 summa lahj,ana yhdis
tyksen kassaan. Eritt�in h_uon:iattava til�is�us oli näide.n juhlien yhteydessa. Tri �tk�nd�:-vamaJ an hautapatsaan paljastaminen_, J Oka to 1m1tettim seuraavana päivänä Hancockin Lak��1de hautausmaall·a , jolla kalliin vainajan viimeiset J atteet ovat kätkettynä. Toimitus alettiin satoihin ,�?useva� väkijoukon �aapuvilla ollessa kello 2 päiväl-1�, al?k.�1 laulamalla virrestä 529, ensimäinen ja toinen sake1_sto . �a�taan rukouksen johti Suomi-Synoodin nyky�nen �s1m 1�s past. A. Rautalahti .  Suomi-Opiston nykymen JOhtaJ a past. Wargelin puhui ijäisesti kes
tävästä elämäntyöstä, mainite.n m. m. : "Emme tätä muistomerkkiä ole pystyttäneet aino-astaan tätä sukup��v�� muistutta.�aan tämän rakkaan vainajan elämän
t!o�.ta , vaan etta ne sukupolvet tulevaisuudessa jotka 
ta)�� Jum_a�an p�llo_�l·a, tä�lä hauta_usma_alla , tulevat käymaan, sa1s1vat taman mutstomerkm vaikutuksesta todis
tu�se? . ..J�mala,� .!jäj_se�tä muuttumattomuudesta ja se.n tyon 1J atl kestavasta smnauksesta jota tämä kall is vainaj,a aikoin aan teki." Puhuj a mainitsi vielä muutamia 
tärk�imp�ä �ohtia vainajan persoonallisesta elämästä. R1emuJuhlten kunniavieraaksi oli Suomen valtio
ki:.kko lä'�etJä�yt edustajakseen piispa Koskimiehen. Han _ruhut t1la1suudessa lyhyesti, tulkite.n rikassisältöiset ·aJatuksensa verrattoman kaunein sanoin ; m . m. hän lausui : "Vanhurskaan muisto on kall is. Mfoulla olisi h�rras_ halu las�ea_ kunnioittamanne ja rakastamanne 
tn Nrkander-vamaJan haud·alle kukkaseppele mutta minä tiedän, että hän itse elämäntyöllään sitoi ijäti 
kestävän seppeleen, jonka vanhurskas Jumala on hänen pää'�änsä painanut. Se seppele kukoistaa ijank·aikkisestl hänen työnsä siunauksissa, jonka hän jälkeensä 
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1 78 jätti. Ne kansalaiset, joille suomalainen kansallishenki on kallis ja jotk·a rakastavat kansamme henkistä j a  hengellistä edistystä j a  sen hyväksi toimivat, tulevat tälle haudalle vaeltamaan. Rauhassa levätköön hän tämän kummun alla. Vanhursk·as Jumala häntä siunatkoon ja kaikkia niitä, jotka hänen tavallaan vanhurskautta rakastavat ja sitä tahtovat tehdä." Vielä laskiseppeleen pastori Mäkinen New Yorkista, Suomen ensimäiseltä l ähettiläältä Yhdysvalloissa, ministeri Armas Saastamoiselta. Mainiten samall-a että Mr. Saastamoinen olisi halunnut itse persoonallisesti sen tehdä, mutta siihen hänellä toimiensa tähden ei ollut tilaisuutta. Pastori Haapanen puhui R·aamatun sanojen johdolla : "Muistakaa teidän opettaj iaqne, jotka teille Jumalan sanaa puhuneet ovat." Lopuksi laulettiin virsi "Sun haltuus rakas Isäni" ja koko yleisö lausui ääneensä Herran siunauksen. Saman päivän illalla oli Lincoln haalissa Opiston vuotuinen päättäjäisjuhla. Huoneessa olevat 600 istumasija·a täyttyivät jo tuntia ennen ohjelman alkamista ja satoihin nousevat sankat kansanjoukot täytyi ovelta kääntyä takaisin tilan puutteen vuoksi. "Vaasan marssin" sävelien kaikuessa marssivat läpipääsevät luokat koulun akateemiselta ja kauppaosastolta heille varatuille istuimilleen. Ohj,elma sisälsi luokan marssin, jonka lauloivat kai�ki gratueeratut yhdessä pianon säestyksellä. Piano s·ooloja, kuorolauluja ja puheita vaihteli vuorotellen. Juhla·puhujana oli Carthage yliopiston presidentti H. D. Hoover, lllinoisista. Ohjelman alussa puhui ylioppil-as Uno Knuuttila englannin kielellä ja lopussa puhui ylioppilas Ida Kaarto suomenkielellä. Juhlamenoja jatkettiin lauantai-aamuna ev. luth . kirkossa, jossa pidettiin tavallinen jumalanpalvelus. Alttarill-a toimivat pastorit Elm ja Sarvela. Päivän saarnan piti paikkakunnan pastori A. Haapanen 103 Psalmin johdolla. Puhuja harvinaisell,a lämmöllä muistutti 
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1 79 kuulijakuntaansa niistä monista voimakkaista syistä, jotka ihmismieltä kiitokseen Jumalalle kehoittavat ja  joist-a hänen tulee kiittää. Suurin kaikista niistä on  syntiemme sovitus. Sellai�et ihmiset jotka �i��t tunne syntiänsä, eivät tunne sovituksen tarvetta e1ka armoa, eivätkä myöskään siitä ymmärrä kiitostansa Jumalalle kantaa. Puhuja toivoi että se ju'hlayleisö, j oka koolla oli, yhdestä suusta j-a sydämestä voisi Jumalaa_ täs!ä parhaimmasta lahjastaan kiittää, vaan jospa s1ttekm joukossa olisi joitakin sellaisia, j otka eivät siihen tarvett·a tunne, että näiden juhlien aikana tulisivat tämän armon ymmärtämään ja siitä osallisihi, sen itselleen omaksumalla. Jos on heräämättömi�! huutaka�mm� Jumalalle niin paljon kuin voimme, nnlle _huudo11le e1 ole Israelin Vartij an korva kuuro. Sellaisena·an kun tällä hetkellä olet, voit Hänen luokseen mennä. Hän on auttava sinua sillä evankeliumi Kristuksesta on Jumalan voima j'okaiselle uskovalle . autuudeks�: Ja ne vihdoin, jotka ovat vaatteensa Kan'.�an v7ressa . .r.7sseet ne kohoavat ylös kuin kotkat suhen 1lmap11run, mis�ä Jumal·an armon ja siunauksen virrat v1;1ota�at. - Kiittäkäämme vihdoin siitäkin mitä kansana J a  ktrkkokuntana olemme Herralta saaneet, sillä uskonnossamme on meille kallis isiemm e  perintö annettu ja  kirkollisen elämän kautta olemme sen sa·aneet keskuudessamme vireillä pidetyksi täälläkin siirtolaisoloissamme. Se sama Jumalan sana, joka kotimaamme kansaa on vaikeina aikoinaan auttanut j·a heidän toivoaan ylläpitänyt, on meillekin lohtua ja _tuke� suonut. Sekin kaikki on sulaa Jumalan armoa meille, Josta emme koskaan voi kyllin kiittää. Kiittäkäämme vielä Jumalaa niistä esitaistelijoista, joita Jumala on meille kirkollisen elämämme vaikeissa alkuoloissa antanut ja myöskin hänestä, jonka hautakummulla eile� _vi_rtemme viritimme. Kiittäkäämme vielä Suom1-ätdm terveisistä, jotka se meille edustajansa kautta on lähettänyt, Jumal-an lahja sekin varmaan on, sillä näiden 
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ko '. imaan terveisten tuojan mukana saamme samalla 
kertaa terveiset taivaasta, Isältä, jok·a ei milloinkaan 
lapsiaan heitä, elleivät vain lapset itse I�äänsä hyljeks!, 
Kotimaamme äidillisen rakkauden osoituksen lähetti
läänsä kautta kuvasi puhuja niin voimakkain vedoin, 
että silmät vettyivät kuulijoilta ja entinen kotimaan 
ikävä sai moninverroin voimakkaamman luonteen mo
ne.n ikävöivässä povessa. 

Saarnan jälkeen lauloi Suomi-opistolaisten mieskuo
ro Mrs. Hilja Kärkkäisen johdoll,a kauniin laulun. 

Varsinaisen tervehyspuheen 1ju'hlijoille piti pastori 
Wargelin. Puhuja lausui m. m. : "Käykää Herran por
teista sisälle kiitoksella, ylistämään Hänen nimeänsä. 
Olemme alkamassa varsi.naisia Suomi-Opiston riemu
juhlia, jolloin ehdottomasti kor�ein kii_tos sy�ämissäm
me kohoaa Jumalalle Hänen smnauks1staan Ja armos
taan." Hyvin sattuvissa sanoissaan lausui puhuj,a edel
täjänsä Tri Nikandervainajan lausuneen eräässä kir½ol
liskokouksessa : "Kuuden vuoden perästä saamme viet
tää Opiston 25 vuotisia riemujuhlia j,a silloin on tapah
tumassa jotakin iloista ja riemullista." Puhuja tervehti 
yleisöä puheensa lopussa Korneliuksen lausumilla sa
noilla Pietarille : "Hyvin teitte että tulitte." - "Ke
nellenkään ei ole kutsukirjeitä lähetetty, mutta kaikki 
olette tienneet tänne tull·a ilman kutsuja, ja se todistaa 
teidän vilpitöintä 'harrastustanne Suomi-Opistoa.n. Tääl
lä on edustajia ja osanottajia maamme kaikilta ilman
suunnilta ja kaikilta kulmilt-a, vieläpä on kotimaamme 
kirkkokin meitä muistanut edustajalla. Paljon on tä
mänkin maan oppilaitosten puolelta juhliamme huo
mattu, sillä useista yliopistoista ja seminaareista on 
edustajia lähetetty juhlillemme, vaikka emme ole heitä 
siihen kehoittaneet. Näiden juhlien aikana ja kautta , 
kohotetaan Jumal·an kunnia niin, että tullaan näkemään 
että Jumalalla on kansansa, siirtokansamll?e. ke��uu
dessa, kansa, jok·a on käypä Herran portteihin k11tok
sella." 
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Jumalanpalvelus päättyi alttaritoim_ituksella, j_onka 
toimittivat taasenkin pastorit Sarvela Ja Elm. Kirkko 
oli tilaisuudessa ahdinkoon asti täynnä kansaa, huo
limatta siitä että paikkakuntalaisten piti olla työssä 
suuremmalt·a osalta. Mutta ulkopuolelta omaa seutua 
oli osanotto niin ru.nsas juhlille, ettei tullut ollenkaan 
mukana olleena huomanneeksi, ettei omankyläisiä lau
antaiaamun juhlamenoissa ollutk·aan. 

Iltapäivällä kello puoli kaksi otet!iin j?hlavier_aista 
yhteiskuva Opiston edustalla. . Kuv1.a ottivat p-at�ka
kuntalainen valokuvaaja Mr. S1lfven Ja .negauneelamen 
M . .Lassie. Tämän jälestä siirryttiin juhla·a jatkamaan 
Lincoln haalissa, jossa ohjelma alkoi kello 2

_. 
Juhl�

sali oli runsaasti köynnöksillä ja kukilla konstettu Ja 
täyttyi ta·asenkin ääriään myöt�n. Saliin sanota�� m_a�: 
tuvan noin 800 ihmistä sillom, kun se on vumetsta 
sijaa myöten täytetty. Näiden juhl_ien aika�a 

_
täytet

tiin se joka kerta niin, etteivät hetlkään ka1kk1 mah
tuneet sisälle, jotka yrittivät. Tämä puhuu puol�s
taah miten suuressa määrässä löytyy henkisen ravm
non 'kysyntää k·ansassa, huolimatta siitä huudosta jota 
yllä pidetään joiltakin tahoilta, ettei ihmisi_ä enään 
saada minkään paremman harrastuksen ympänlle. Mut
ta eroitus on siinä etteivät ihmiset tyydy mihinkään 
"hölynpölyyn" nykyaikana enään, vaan v·aativat he 
täysipainoista hengen ravint�a ja mi�sä sellaiset �.etteet 
pulppuavat, siellä on myöskm hartaita :ammenta)la. 

Kuten sanottiin, alkoi ohjelman suontus kello kakst 
päivällä. Alkurukouksen tilaisuudessa piti pastori 
Hartman. Ohjelman esittäjänä toimi n�iti Perttu!�, 
Iausuen yleisön tilaisuuteen tervetulleeksi suomen Ja 
englannin kielellä. Esii.ntyjiä pyysi ,�än !'ajoittamaan 
puheensa 10  minuuttiin, sillä kuten ohJelmas!a �uo�at
tiin oli puheita merkitty 1 4  henki_löltä. Ka1kk1 o�Je!
massa mainitut puhujat eivät kuitenkaan olleet ttla1-
suudessa paikkaansa täyttämään, kut·en kongressimies 
F. James ja jotkut muutkin. Eri koululaitoste.n edus-
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tajat esitti J. Wargelin yleisöl!e , j?n�a jälestä Opiston 
kuoro J,auloi kaksi laulua. Hlstonalhsen puhee� Su�mi-Opiston vaiheista piti neiti Perttula ·englannkielella. Suomeksi hän lausui : "Teille ystävät ei minun tarvitse puhua Opiston historiast·a , sillä jokaiselle teistä on se tuttua, sillä itse olette sitä historiaa luoneet. Tulen puhumaa.n eglanninkielellä siksi, että näm� tänn� kaukaa lahetetyt edustajat amerikalaisist>a koulm_st� en suunnilta maatamme tulevat tuntemaan oppdaitoksemme vaiheita ja siten lähemmin siihen tutustumaan." 
Neiti Perttul·a tulkitsi suomalaisten työn tässä kysymyksessä totuuder. mukaisesti, erittäin valaiseyasti j� selväpiirteisesti, kuten hänen tapansa on puhuJan pai: 
kalla tehdä. Seuraavana esitettiin soololaulua tohton 
Holmilta. Hänen esityksensä oli yksi päivän ohjelm�n loistonumeroita . Yleisön vaatimuksesta oli häne? t?is.: tettava esityksensä. Neiti TyYne ��so.� I��pe�mgist� hoiti säestyksen erittäin hyvm. Taman _ Jal�sta _alk�i ohjelmassa edustajien tervehdykset. Ensimäise�s1 e�itettiin prof. E. E. Kraus, D. D. Maywood semmaann johtaja Chioagosta, Ill . . _Hän .. 1.�u�ui ilonsa tapahtu�an johd-0sta , joka suomalaisille t�all� on a�ta?ut sen .. ilon aiheen, josta on keräännytty JUhhmaan Ja Johon �rnnel
läkin on tilaisuus suotu osaa ottama-an . . Pu_?ll:i kauniisti kristillisen hengen vaikuttamasta Ja lapitt,mkemasta koulu- ja kasvatustyöstä yleensä, jossa. ty?ssä voidaan yhtyä k·aikkina maailman kansoina Ja . J?ka .periaatteellisesti on kaikille yhteis!ä )a kuuluu kaikille . 
Kertoi vertauksen Jeesuks�n oppilaiden saam�sta yhteisestä hengestä, jonka vaikutuksesta he puhmvat. monilla. eri kielillä s·amasta yhteisest� suurest_a asi�st�. 
Meitä on täällä koolla monista en kansalhs�u�sist�, 
jotka puhum';Tle p�olitus�n��- eri �i-�liä, �utta .. sdh_ p�r!
aatteemme sitoo Ja yhdistaa meita yhteis��sa . knstilh: 
sessä kasvatustyössämme. Seuraavan·a esuntyi pa�tori C. A. Lund, Augustana Colle&�sta, . �ook _ Isla?dis!�, nt Hän muisteli vaikutelmia nultä aJoilta, J ollom han 

183 tuli lähemmin kosketuksiin edesmenneen tri Nikandervainajan k·anssa. Taasen lauloi Suomi-Opisto.n kuoro kaksi laulua. Puhujan paikalle esitettiin prof. L. S. Keyser, D .  D. Harnma Divinity School, Springfieldistä, 0. Puhuj·a ihaili m .  m . Suomen kieltä kauneutensa ja soinnukkuutensa vuoksi. Sanoi kuulleensa kymmeniä eri kieliä, mutta täällä juhlissa vasta ensi kerran suomenkieltä ja lausui etteivät mitkään kielet vedä sille vertoja soinnukkuutensa vuoksi, on kun kuuntelisi kaunista musiikkia, kun kuuntelee suomenkieltä puhuttav·an. Ihmetteli myöskin että lienevätkö kaikki suomalaiset puhujia, sillä kaikki tähän asti kohtaamansa suomalaiset ovat olleet hyviä puhujia. Ei sanonut koskaan myöskään kuulleens·a suomalaista "rägtime" musiikkia ja kehoitti edelleenkin säilyttämään musiikkimme puhtaana sellaisesta. Hän lausui vielä, että lutherilaiset yleensä ovat voimakkailla rakkauden siteillä kiintyneet entiseen synnyinmaahansa, mutta silti ovat he uuden kotimaansa parhaita kansalaisia, tämän sanoi johtuvan kristillisestä koulu- ja kotikasvatuksest-a etupäässä'. Ohjelman tähän astinen puoli oli yksinomaan englanninkielistä, mutta sitte annettiin suomenkiellekin osansa sillä puhuj·an paikalle esitettiin Mr. J .  H. Jasberg. Ehta j asbergilaiseen tåpaansa otti hän h eti ensi sanoillaan kuulijoista täyden "otteen". Han J.ausui : ·"tällä lavalla istuu professoria, p-appia, kongressimiehiä, tohtoreita, opettajia, mutta yksi ainoa suora suomalainen." Sitte alkoi kertoilemaan kokemuksiansa Opiston muk·ana olleena. Teki selkoa niistä alkuvaiheista · ja vaikeuksista mitä Opistolla · oli taipaleelle lähtiessään 1ja mitä niiden oli kestettävä, jotka ensi vakoja saralla astelivat. Vertaili alkuaikoj,a ja nykyisyyttä toisiinsa ja siinä aivan kuin sivumennen joutui ihmettelemään että se on nyt "kumma paikka ,kun hän on 25 vuotta Opiston toimissa ollut ja sen mukana seurannut, eikä hänelle ole päästötodistusta annettu, vaikka 
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ttu monia  kymmeniä." Se oli 
niitä Joka kevat on Jae .. k 11 t et·t·a· "O·p1·ston . · .. .. k han on uu u vielä 1!:erk1;hsempa� fi�me rukoillaan Jumalalta siuopett&Jl�le Ja sen .? p meidän kannattaj ien puonausta _ Ja m�nestyr:�nmi::.�a saamme tulla toimeen milesta e1 r�ko1le �� ' " Puhe oli kauttaaltaan arvaten i:arba1

l
t�n t:1 aJ. :P:e�ydämiä liikuttavakin, höystetty kas Ja va a1sev ' kk 1 k ·na Näyt aina väliin puhujalle omituisi lla . s� e �� _s1 : . . ; 

ti ttä hän hallitsi kuulijoita m1ehn maa:1�, _1tket
h
tl ) . e . . . 

h 
.. 

k · .. 
ki Vielä mam1ts1 pu uJa · nau�ath m�llom 

k
yv� s1 _n�. p. itäisi näihin juhliin osaa "Toisen miehen , um n:ima alla nukkuu olla ottamassa , hänen Joka .ny� ;:::i:;i siihen kui� hän olsiA m�i�

h
t� k��

h
dde

e
s
n
ta ta··asn

s�a·!Osuhteess� olisivat osat · ·· ns101- m na . · 
��::isv:i::���:at�rt;;s���!���i k?r)����äji��:u;ir:. 
jana ja k·arjanhoit_ajan�." Kr ohnston D. D. ,  Seuraava puhuJa  �h . prof. E .  in�a;ista St Paulis-Lutheran jumaluusop1lhsesta sem l . 

elä.män v-ai-p h . t nsi hyvin suoma a1sen ta, Minn. u �J� u _ . unsi tarkoin heidän val -heet jo �enne1lta aJ?1lta . tai!telunsa ja ihaili  sitä sittioHisen Ja uskonnoll!se.n . · . · oikeuksiaan .. ·oua suomal aiset penaatte1taan .Ja . .. . keytta , ) . T kansamme kärs1myksia B�bn-puolustivat. Ku��1 �ll kertoi niistä yhteisistä ta1ste-
koffin aikana ja _1 ah1 den .. Skandinavi·an maiden kans-1 . t mitä Suomi y essa . . ms a · 

t 
. teli Suomalainen vJrst-st uskontonsa p�ol�sta _a1
l
slytt_a.nyt sitä kehoitti edel-" "kk" li hänta ama mte ' . . r musn 1 o . tr" ·emään Lämpimm m1e m teenkin j atkam�an t Y apt �nsä . Pianosoolon esitti puhui suomala1suu est·a y e . 

Mrs. W�rgel_in .  . E J Hal l  Calumetin korkeakoulusta KouluJen JOhtaJa .. . {) isto� 25 vuotisen juhlan johesitti tervehdyksensa_ p malaiset tuntevansa ; hänen d t Hyvin sanoi suo 1 . 1 os a. .. . .. . , on vii des os-a suoma a1sten ap-koulupunnsa 1ars1?ta k 1 . n kunnialistat ennätyksil
sia, jotka täyttavat ou u1e 
liin. 

185 Johtaja A. D. Goodale, Houghtonin korkeakoulusta kertoili tuntemuksiaan suomalaisuudesta. Kouluissaan 
s·anoi olevan noin 1 ,000 lasta ja ni istä 500 suomalaista. Suomenkieleen ei sanonut silti kovin suuresti pääs
seensä perehtymään, ainoastaan kolme sanaa oli oppinut, j otka oli "kahvi·a," "keekiä" ja "jo ."  Sanoi useinkin kiertelevänsä suomalaisten asunnoilla ja kerran
kin tällaisella kiertomatkallaan yhtenä päivänä juoneensa 36 ja puoli kuppia kahvi·a. Hän toi esille miten suurena apuna on Suomi-Opisto ollut heidänkin yhteispyrinnöilleen, sillä sieltä on aina saatu kristillismielisiä puhuj ia juh latilaisuuksiin . Johtaja H.  A. Gilruth, Hancockin korkeakoulusta, tervehdyspuheessaan ihmetteli sitä kovaa työhalua, jonka hän sanoi aina huomanneensa Opiston oppilaissa. S·anoi kuulleensa Opiston siirtämishankkeista muualle, mutta vastustavansa sitä viimeiseen asti yhdessä kaupungin muiden asukkaiden kanssa . Tämän jälestä luettiin useita sähkösanomia ja onnittelukirj elmiä, m. 
seuraavilta : Kongressimies Fr-ank James, Painesdalen korkeakoulun superidentiltä, Suome.n merimieslähetyksen johtokunnalta , Mäki ja Jauhiainen , San Francisco ; Axeli Rauanheimo, Suomi ; Houghton National Bank ja ministeri A. Saastamoinen , y. m. Lopussa johti yhteisen rukouksen past. K. H. M·annerkorp i . Riemujuhlien l·auantai-illan tilaisuus oli varattu avaraan Kerredge teatteriin, jonne mahtuu noin puolitoista tuhatta istumaan. Mutta jo lauantaina iltapäivällä oli is'.umasiJat myyty kaikki, lukuunottamatta toista lehteriä kolmannessa kerroksessa, mutta sinnekin oli kuulijat tiensä löytäneet . Tilaisuus alettiin Dr. E. F. Kr-aussin pitämällä alkurukouksella . Sen jälkeen esi tti juhlakuoro kaksi laulua. Juhlapuheen piti piispa Koskimies. Lausui riemunsa siitä että saa olla kanssamme tässä tilaisuudessa mukana ja vakuutti iloitsevansa siitä yhtä suuresti kuin kuka tahansa 
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meistä. Toivoi että tulevaisuudessa olisi use�ta SuoIT?i
Opiston kaltaisi-a kouluja Amerikan �uom_al�1ste_n kris
tillisen elämän tukena . Toivoi hartain m1ehn smnaus
ta Amerikan suomalaiste.n kristillisille pyrkimyksille . . 
Huomautti että "pyytäköön jokainen Jumalalta . ope: 
tetuksi tulla , ei kirkkokuntina , v-aan kansanvalta1ses�! 
yksilöinä, sillä kunkin yksilön täytyy Jumal.an ede�s� 
itsestään vastata . Muuta välittäjää meillä e1 ole, e1ka 

saa olla kun Jumalan Poika Jeesus Kristus." 
Seuraava numero ohjelmassa oli soololaulua tuomari 

C. O. Jackolalta , Calumetista. Juhlapuheen e.nglan
ninkielellä piti tri F. H . . Knubel, yh�1stynee�. Luthe: 
rilaisen Kirkon presidentti, New Yorkista . 1:fa.? s�n�� 
m. m. ei koskaan olevansa Suomea nä�nyt! e1�a h�1sta 

kuulleensa muuta kuin mitä lyhyesti . oh h_1storiasta 

lukenut. Tiesihän vai.n Suomen maant1eteelhsen ase: 
man, että se on siellä Pohjanla�_den takana . . .. Sanoi 
tulleensa muukalaisena kaupunktm, n:iutta �tt�. �-�
kaan kun sai olla juhlissa mukan·a, tuh ymm�rta�aa� 
että hän olikin ystävien ympäröi�änä. Puhm_ laaJas�! 
kristillisestä koulukasvatuksesta Ja sen . merk1tykses!� 
yksilöiden ja kansojen el_ämä�n. Sanoi ol�vansa ku
reestä kantapäähän amerikalamen, 1;1utt� e1 u.������
sa sitä kuten muutamat kiihko-amerikala!set vat�!avat, 
että k-ansalaisen kunnollisuus 'ja uskolhsuus rupp�u 
kielestä. Jos täällä ei olisi lupa puhua �uu!a kmn 
yhtä kieltä, ei hän haluaisi Amerikassa s1llo1_n . olla . 
Puhe oli lennokas kauttaaltaan. Juhlakuoro es1t�1 taa
sen k-aksi laulua . Sen jälestä lauloi vielä Alummkuor� 
ja loppusiunauksen yleisön seisoalleen noustua lausm 
pastori C. A. Lund. . . .  Juhlien sunnuntain tilaisuudet muodostivat nuden 
huippukohdan. Aamulla avattiin k�rkon �vet kello 8 
j,a muutaman minuutin kuluttua oh se. taytetty_ ylen
määräiseen tungokseen saakka. �l�uv1r_ren ve1sattua 

astui alttarikehykseen piispa Kos�1m1es J a 23 suoma
laista ja 2 amerikalaista pastoria . Kehyksen ulko-
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puolelle astuivat vihittävät pappiskokelaat, neljä kaik
kiaan .  Käsikirjan määräämän vihkim istoimituksen 
suoritti kirkkokunnan esimies p,astori Rautalahti, pitäen 
erittäin vaikuttavan j a pappisalaa käsittävän puheen 
vihittäville. Sen :jälestä luki kukin alttariUa olevista 
papeista jonkun Raamatun 1'auseen, jonka jälestä ta
pahtui vihittävien kokelaide.n esittely, lyhyiden persoo
nakohtaisten tietojen kanssa . Kirkkokunnan notario 
pastori Haapanen teetti virkav·alan,  jonka jälestä toimi
tettiin kätten päällepano. Vihkimistoim ituksen loput
tuo vietettiin luth. kirkon käsikirja.n mukainen juhla
jumalanpalvelus, jolloin saarnasi piispa Koskimies päi
vän evankeliumitekstin johdoll·a. Alussa pahoitteli hän 
sitä että hänelle sattui näin ankara ja kova aiheinen 
Raamatun kuvaus kuin kertomus rikkaasta miehestä 
j a Lats·arukselta . Mutta asian johdosta sanottu sana 
tuli kuulijakunnalle opetukseksi ja siunaukseksi . 

llta�äi�än tifaisu:1ksi�sa saarnas-ivat vasta vihityt 
pastorit Ja Hancockm ktrkkokuoro esitti laulua puhei
den lomassa. Illalla oli yhteinen Herran Ehtoollisen 
vietto, johon juhlakansa otti hartaudella osaa. 

- Näistä juhlista voimme sanoa ,että ne onnistui
vat yli rohkeimpienkin toiveiden. Kun tiedämme mi
ten suurien ponnistelujen tuloksina meinä on kansal
lisen sivistyksemme ja isiemme uskonnon ylläpitämi
nen ja edesviemine.n, niin tällaiset voimanäytteet, kuin 
tämä juhla oli, ovat innostamassa kans•aamme yhä suu
rempiin uhrauksi in j a toimintaan, sillä totisesti on Her
ra meitä auttanut ja Hänen apunsa on edelleenkin 
niide.n voiman·a, jotka valkeuden puolesta rintamassa 

seisova•. 
Hilma Hamina . 



HOPEAL UOTO. 

Kertomus hukkuneesta kaivannosta. 
Jalojen metallien _etsil!1ise? )� . .  _löytämisen . ja k��o 

kaivosteollisuuden h1stona s1saltaa mo�ta �-�ele_n�.11�-� 
toista ja ihmeteltävää tapausta ja palJon J anmttavta 

seikkailuja. Kuitenkaan ei niiden jouko�sa löytyne 

romantillisempa-a tarinaa, kuin Port Arthur_in e_dustal la 

Superior-järvessä olevan Hopealuod�n h1ston_a . . Se 

on kertomus kuusitoista-vuotisesta taistelusta 1hm1sen 

ja elementtien välillä. Ka_ksitoi�t� h�ödyllistä _vuotta 

oli ihminen voitolla ja monien _m1lJoom�n doll-anen. ar

vosta hopeaa nostettiin ilmo1lte ka�l10n _ _  uut1;e��sta, 

missä sitä yhä oli miljoonien arvosta JUUn rhm1_sk�den 

saavutettavissa, kun aallot vuorost_aan , p�ltt��ine1de� 

k-aivokselta loppuessa , pääsivät _v�1to.��-e ta�_tta�n kai

voksen ja pakottaen ihmiset he1ttamaan tyonsa . . Co: 

balt, joka on monen kanadal.�isen �iele�tä .. ma.�1lman 

mahtavin hopeakenttä, löydettnn sepan he1ttaess� v_asa

rans-a ulos kentälle pajan ikkun_asta; Sen om1tu1�en 

löytö, sen hopeakäyt�vät j a .�en nk_ka1d�.n hopea�uo��en 

:käsiinsaamiseksi ku1vatut 1arve� J a �11den_ om1st�J 1en 

yhdessä yössä miljo�namie.�eks1 varo_1ttuminen , e1 ole 

kuitenkaan verrattavissa snhen rynmstelyyn . lu?nno1;1-

voimia v·astaan , mikä tapahtui . tällä m_�u-�a�1a Jalko}a 

veden pinnasta kohoavalla �all10�y�tyrall�, J ota
, 

maail

man suurimman järven use11;1 ra1vo1sa� l aineet huuhte-

levat kaksitoista kuuk-autta Joka vuos1 . . . .. 
Hopealuoto (Silver I�let )  n�kyy -�upenor-Jarven 

merikartoilla vain pienoisena p1steena. . M�_odolt��n 

muistutti se silloin , kun sen rikkaudet ensin loydettnn , 
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jättiläisen päälakea . Kooltaan on kallio vain noin 

90 jal·an pituinen ja leveydeltään hieman vähemmän 

ja sen korke-in kohta kohoaa kahdeksan jalan korkeu
teen vesirajasta . Ollen alituiseen alttiina Superior
järven raivokkaille a·alloille, ja ulapan ympäröidessä 
sitä joka taholta, on luoto vain alaston veden lakaise
ma kallio , vailla kasvullisuutta. Louna•asta päin vyö
ryttelee myrsky lakkapäälaineita sen yli 300 mailin pi
tuiselta ulapalta. Ja kuitenkin oli tällä kallionysty
rällä kuusitoist·a vuotta maailman suurin ja kuuluisin 

hopeakaivos. 
Hopealuodon metallisuoni keksittiin heinäkuun 1 0  

päivä v. 1 868. Monetreal Mining Company-niminen 

kaivosyhtiö, joukko konservatiivisia kapitalisteja, lä
hetti tutkijakunnan , johon kuului kaivosinsinööri T. 
MacFarlane j,a John Morgan - Hopealuodon oikea 

löytäjä - tekemään tutkimuksia omistamillaan alueilla 

Thunder Cape 'n ympäristöllä, ja antamaan kertomuk
sen tutkimuksistaan yhtiölle . Keväällä oli tehty me
tallilöytö J arvis-saarell-a, ja miesten etsiessä kuparia 

sattui Morgan sattumalta luodolle pystyttääkseen siihen 

m erkkipaalun. Tällöin kiveä särkiessään löysi hän 

siitä puhtaita hopeanokkareita . Vesi tällä kohdalla 

Superior-järveä on kirkasta j a läpikuult·avaa, melkein 
yhtä selkeää kuin ilma, niin että hopeasuoni ran ta
kalliossa näkyi veden läpi monen jalan syvyyteen , 
suurten hopeanokkareiden välkkyessä. Ja kun muuta
malla panoksel la oli räjäytetty vesirajan yläpuolella 

oleva malmi irralleen ryhdyttiin rautakangilla irroit
tamaan veden läpi välkkyviä metallinnokkareita kal
lion kyljestä. Se oli vaikeaa työtä, sillä miesten piti 
työskennellä kaul·aa myöten jääkylmässä vedessä, ei
vätkä saattaneet kestää tätä "nestemäisessä jäässä 
kylpemistä" muuta kun puoli tuntia kerrallaan . Vii
kon kuluessa irroitettiin tällä tavalla kuitenkin 1200 
naulaa rikasta malmia, joka myytiin yhdestä dollarista 

naula , ja kiinnitti suuresti kaivosmiesten huomiota yli 
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Kanadan ja Yhdysvaltojen. Suuria näytteitä malmista 
lähetettiin näytteille Eng�antiin ja myöhemmin malmi 
myytiin ja sulatettiin. Hopeasuoni oli 20 jalan levyi
nen, ja kun kangilla tai räjäyttämällä oli irroitettu mitä 
voitiin ja suonen rikkaus näytti vain lisääntyvän, ryh
dyttiin miettimään keinoja työn järjestyksellisempään 
jatkamiseen, ja niin sai alkuns·a kaivanto, jonka his-

, toria ei ainoastaan ole yksi merkillisimmistä, vaan joka 
aikanaan oli koko mantereen kuuluisi.n j,a rikkain 
hopeakaivos. 

Alueen omisti jo ennen mainittu kaivosyhtiö, mutta 
vaikka se, maan uumeniin kätkettyjä rikkauksia saa
dakseen, olikin valmis kaivosaukkojen ja tunnelien 
kaivamiseen vuorten ehyisiin kivikerroksiin, piti se 
tässä esiintyviä vaikeuksia liian ylivoimaisina. Ensi
mäinen tehtävä oli suojuksen rakentaminen, joka suo
jelisi kaivosaukon ja tarpeelliset rakennukset järven 
myrskyiltä. Monet pitivät mahdottomana sell·aisten 
arkkulaitteiden rakentamisen, jotka voisivat kestää 
raivoisain aaltojen hyökkäyksiä, ja kun myöhemmin 

Si!Yer Islet kaivanto v. 1878. 

1 9 1  
ryhdyt_tiin niit� . rakentamaan särki myrsky k·ahdesti jo 
melkem valm11na olleet suojukset. Arvioitiin että 
s�?jukset tulisivat maksamaan noin $50,000 ja 'ennen 
nuden rakentamista, ei kaivostöitä saatt>anut ajatella
kaan. Yhtiö piti yri tystä liian epävarmana ja eikä 
ollut halukas kiinnittämään siihen tällaista summaa 
vaan päätti myydä paikan, ja niin jäi sen kehittämined · 
yri tteliäiden amerikalaisten tehtäväksi. Amerikalainen 
yhtiö! jon_ka johdossa olivat majuri A. H. Sibley New 
Yorkista Ja kapteeni W. B. Frue Detroitista nimittäin 
osti �al_lion . �225,0�0 hinnalla ja nimitti sen 'ttopealuo
doksi, Ja n11n alkoi tämän omituisen kaivoksen histo
ria. 

Syyskuun 1 p. 1870 saapui l·aiva "City of Detroit", 
��k�naan kapt. Frue, kaivos-insinööri ja 30 kaivostyö
laist�, Hopealuodolle. Perässään hi.nasi alus proo-

Silver Islet kaivanto. 
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1 92 mua, jossa oli pari hevosta, kaivoskoneistoa j,a muita tarpeita, sekä suurta hirsilauttaa. Työ tulevalla kaivoksella alettiin heti. Tark·astettuaan paikan uudelleen päätti kapt. Frue laskea kaivosaukon juuri luodon keskustaan, ja ympäröidä sen hirsistä rakennetuilla ja kivillä täytetyillä arkuilla, jotka murtaisivat kalliolle syöksyvät hyökylaineet, ja niin suojaisivat vasta kaivettavaa kaivosJaukkoa ja sen suulle ja ympärille rakennettavia muutamia rakennuksia. Tämä työ saatiin valmiiksi 90 päivässä miesten työskennellessä 1 8  tuntia vuorok·audessa. Kahdesti hajotti myrsky valmistumaisillaan olevat laitteet, mutta kapteeni • oli yrityksissään peräänantamaton ja onnistui lopultakin laskemaan pysyvän 75 jalk·aa leveän ja 20 j alkaa veden pinnasta kohoavan aallonmurtajan luodon etelä-, itä- ja länsipuolelle. Pohjoispuolelta suojasi sitä lä-hellä oleva mannerma·a. Kaivos-aukon suulle eli ympärille laskettiin kivestä ja sementistä monta jalkaa paksu vedenpitävä suojus, niin että se valmistuttuaan oli täsmälleen kymmenen kertaa niin suuri kuin alkuperäinen k·allio. Tämän suojuksen päälle rakennettiin kaivannon nostohuone, neljä suurta ruokataloa, ko.nehuone, paja, puusepän työhuone, konttorihuoneusto ja seuratalo. Viimeksi mainittuun varustettiin hyvä kirjasto. Näiden oheHa rakennettiin luodolle hyvä majakka, ja varastohuoneita. Palveluskunnan huoneustot olivat varustetut hyvillä mukavuuksil!a, ja kaivoshuoneet oli varustettu kalliilla koneistolla, m. m. voimakoneet olivat siihen aikaan Amerik·an suurimmat. Myöskin varustettiin luodolle vankat laiturit suuremmoista malmin uloslähetystä varten. Hopealuoto oli tullut huomattavan liikkeen ja toiminnan keskukseksi. Alkuvaikeudet olivat olleet tav·allista suuremmat ja yrityksen menestyminen siksi epäilyksenalaine.n, että siihen ryhtyminen vaati suurta uskallusta. Mutta palkkio vuorostaan yrityksen onnistuttua oli suuriin vai-

193 keuksiinkin nähden runsas. Menest�ksellin�n t�iste�u jättiläisjärven voimia vastaan :�estt vuosikausia J,a kaivanto tuotti miljoonia osakkailleen, kunnes �-�o�imaton laivakapteeni salli laiv�nsa takertua J aihm järven etelärannikolla, mistä oli seurau�se.n·a pum�pujen seisahtuminen ja kaivannon täyttymmen vedella. Kaivannon valta-aukko laskettiin 1 30_? ja�an .. syvyy�een järven vesirajasta lukien ja . s�.n kayn_mssa ?loaJall� timanttiporalla tehtyjen koereikien yhtemen pitu�s oh noin 5000 jalkaa. Ensim_äisen _ vuoden koko�ais!uotanto teki $ 1 ,300,000 ja tomen Ja_ ·�Olma_s vuos! ohvat yhtä hyvät. Kaivannon osakkeet, JOtta ol! aluksi myyty 50 dollarilla, kohosivat $_25,0?0, . J a  '.mo.msta os�kke�norriistajista tuli miljoneerta tai amakm sangen nk_kaita. Hopooluodon rikkauksien kerrotaan .. ostaneen prmses: san tittelin ainakin yhdelle amer_uka_t_tarelle: _Y�si kaivoksen suurimmista osakkee!1?mist�Jist� olt mmi�täin kapt. Eber E. Ward _Det�oi�_ista J a  h:1-nen ka�ms ja lahjakas tyttärensä mem aviolutt�o� ChuT.Iayn prmssin kanssa, sittemmin kulkien unkartla1sen vtulumek�apuolisonsa kanssa isäukkonsa Hope:1luodosta saamilla varoilla Europan iloisissa kaupungeissa. . . Vuodet 1 878--1 880 olivat lu�ltav�sta tuottehaimm�t r- än kuuluisa.n kaivannon histonassa. Osotteeks1, �;en paljon arvosta malmi� _saatettiin v�!ta-aukosta nostaa lyhyessä ajassa, ma1mttakoon, etta v. 1 878 ·nostettiin sieltä erään viikon ajall� $37�,000 arvost� hopeaa. Malmin tavaton rikkaus J� katv?ksen suu.n hopean tuotanto tuotti alussa vaikeuksia . metalh� kaupaksisaannille. . Analy�eeraustulokset ohvat ensi näytteistä sangen vaihtelevia
_. . . . Juuri tämän eriskumm:alhsien_ vaikeuksien . alatse�a kehitettävän kaivoksen 1hmeellmen tuottavaisuus Ja  alituinen elementtien, varsinkin veden uhkaa1T.1a v�aranalaisuus teki koko yrityksen Hopealuodo_lla J a_ tyo�kentelyn s iellä niin romanttise� se!kka1�umai�eksi: Vettä tulvi kaivokseen 155 . galloma mmuuttssa Ja  olt 

'I · I 
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selvää että · · ·· ·i ·· · t . . ' 7 •• J os J atti a1spumput j ostakin syyst"" seisah-?1.�1vat, m1.n että kaivanto täyttyi . a 
s1ta enää tyhjentää. 

si, olisi mahdoton 
Kaivoksen paikalle tuotta .. .. . . .  luonnollisesti mahtunut . ma. v

l�
esto J a  Iukenne ei 

ihmiskäsi oli sen kokoa ir;;;o1s:. e luod�lle? vaikka 
vannon kanssa kasvoi· 

nyt m . Yhta aikaa kai-! . .. mannermaalle n · k 1 ne J annes peninkulman .. .. h .. . '. om o men 
Siinä ol isuuri puoti us�h: t7;k:1�vom

k
en kaupunki. 

' 0Ja, ouluralo, hai-

"Merileijona" S-1 , i ver Jsleti�sa Superiorjärvellä. 
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lituksen virastot, kaupunginva.nkila ja yhtiön varasto
huoneita sekä asuntoja yhtiön virkailijoille ja työläi
sille, joita työskenteli kaivoksessa ja muissa töissä 
kaikkineen noin yhdeksän sataa. Monet näistä raken.: 
nuksista ovat vieläkin paikoiUaan, enimmäkseen Port 
Arthurin ja  Fort Williamin asukkaitten kesähuviloina. 
M. m. vankila on vielä ·ehjänä vahvoine lukkoineen ja 
varustuksineen. Paikasta tehtiin parhain s·atama 500 
peninkulman alueella laajoine laiturineen ja majakoi
neen. Rakennettiinpa laivojen korj·aamista varten 
oikea kuivattava laivatelakkakin, joka . vieläkin oli
si käyttökuntoinen, ja oli silloin ainoa telakka suurilla 
järvillä länsipuolell-a Detroitia. 

Mannermaalle rakennettiin myöskin oma survimo, 
minkä rakentaminen tuli maksamaan $100,000, ja se 
seisoo paikoillaan vieläkin matkailijain j,a vieraiden 
ihailun j a  ihmettelyn esineenä, vaikka suurin ·osa sen 
koneistoa onkin riisuttu. Tässä myllyssä pani kap
teeni Frue, jonka peräänantamatont>a yritteliäisyyttä 
saadaan kiittää siitä, että Hopealuoto 70-luvulla oli 
sellainen tekijä liikemaailmassa, ensiksi käytäntöön 
"Frue vanner'in", joka sittemmin tuli käytäntöön ma-a
ilman kaikissa survimoissa. Se.n ansiota on, että moni 
kaivos, jonka malmia ei ilman sitä kannattaisi jalos
raa, voidaan nyt pitää käynnissä ja tuottaa nyt voittoja 
omistajilleen. 

Varustautuminen talven varalta, jolloin laivaliikenne 
Superior järvellä satamien jäätyessä seisahtuu useiden 
kuukausien ajaksi, kysyi paljon puuhuu ja suunnitte
luja. Suunn-attomat varastot räjähdysaineita kuletettiin 
kaivostyötä varten, ja sijoitettiin eri paikkoihin, niin 
ettei mahdollisen räjähdyksenkään sattuessa koko va
rastoa menetettäisi. Yhtiö piti huolta myöskin työ
läistensä tarpeista, siten että se jokaiselle perheelle 
varusti tarpeita syksyllä, niin että ne riittivät kevää
seen. S-amaten ruokatalot saivat kevääseen asti riit , 
tävät ruokavarat yhtiöltä tuk\rn!rnuppahinnoilla. Tar- . 
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peet ja ruokavarat olivat laadultaan parasta, mitä oli saatavissa, mutta yhtiö myöskin katsoi ,  ettei ruok·ataloissa saatu ottaa miehiltä muuta kuin määrätty maksu ylöspidosta. Myöskin väkijuomien anniskelu 
ol i yhtiön huostassa, j,a sitä tarkoitusta varten raken
nettiin huone, joka lienee ollut ainoalaatuinen anniskelu maailmassa. Anniskelun seinällä oli nimittäin 
suuri, neljäänsataan numeroittuun neliöön jaettu musta taulu. Näille neliöille merkittiin kunkin miehen otNtmat ryypyt kunakin päivänä. Kullekin miehelle an
nettii� päivässä kaksi ryyppyä ja hyvin käyttäytyessä saattoi saada yhden ryypyn lisää. Väkijuomat, kute n  muukin, mitä yhtiö myi, myytiin sisäänostohinnoilla. Harvoin j outui kukaan noina aikoina mistään syyt
teeseen ja vielä harvemmin, jos ensinkään , vankilaan. �opealuod_olla . oli_ oma seurallinen elämänsä, joka kaivoksen lo1stoa1koma oli sangen vilkas , sen muk·aan mitä vanhat Port Arthurin ja ympäristön asukkaat ker
t?va�. K?ksoiskaupunkeja , Port Arthuria ja Fort Wilham1·a, e1 ollut silloin vielä alettu, vaikka ensinmainittu mah dollisesti tunnettiin j o silloin maihinnousupaikkana n imellä Prinssi Arthurin laituri . Matka lä
himpiin Amerikan ja Kanadan kaupunkeihin otti kolmisen viikkoa postiltakin , joka koiravaljakolla saapui ?ika . ajo(!tain talvisinkin luodolle ja jonka saapuminen Jlmo1!ett11n kohottamall·a Englannin lippu hallitusviraston hpputankoon . Posti kuletettiin järvien päitse Dulut�ist� ja r?ialla k?htasi�at �merikan ja Kanadan postelJoomt toisensa J a vaihto1v·at tulevan ja menevän po_stin . P_aitsi . usein pidettyjä kemuja ja tanssiaisia, Joissa usem oh mukana vanha.n Englannin huomattaviakin h enkilöitä, vietettiin k·aivoksella aikaa henkisessä ja taiteellisessakin viljelyksessä. Hengellistä elämää vireillä pitämässä oli nelj ä seurakuntaa, prespyteerinen, episkopaalinen, medotistinen ja katoolinen kullakin omat pappinsa. Nämä pitivät huolta m;öskin 
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opetuksesta yhtiön ylläpitämässä koulutaloss-a, jossa kävi noin 90 lasta. Kapteeni Frue ei saanut kauan . nauttia. ��iv�k�:n tuottamista rikkauksista enempää kmn keksmtonsakaan tuottamast·a. Hän kuoli parhaassa iässään. keuh�otulehdukseen Detroitissa. Majuri Sibley, vaikka _ han
kään ei viel ä  ollut vanha, kuoli pian jälkeenpäm v. 1 880 - New Yorkissa. Kaivos oli tuottavassa kunnossa 1 2  v�?tta! käyden vaihtelevalla onnella. Kaivosta syy:nnettun . Ja tunneleita ulotettiin eri tasanteilla. To1smaan ohvat tulok
set kovin runsaat, toisinaan taas niukemmat. V�on
na 1 878 löydettiin kaivoksesta viiden jalan paksumen myöhkäle puhdasta hopeaa. . Tulipa sitte vuosi, jolloin tuotanto �1 vastani:iut käynrtissäpitokustannuksia, ikäänkuin �av1stee:n·a pta? kohtaavasta suuremmasta tuhosta. T01ve�t ohv�t kmtenkin yhtä lupaavat kuin konsanaan. . T1ma�_tt1p_oraus 

oli osottanut kaivoksessa olevan palJon . yht_a rikasta kiveä jälellä, kuin alkuvuosi?a �a1vettukm , Ja p_uol e� miljoon·an dollarin arvosta nkkamta h_opea�almt� 0_�1 

ensimäisen tasanteen katossa. �en po1st�m1sta oh ta
hän saakka pidetty epäviisaana. J a  vaar_alhs�n� te�on,a. Nyt toimitti yhtiö yhden A�enkn . etev1mm\sta . ka1�os_: insinööreistä tekemään tutk1mu�s1a l�odolla ..J.� tama valmistelikin suunnitelman kemoteko1sen paallyksen varustamisesta, jonka tehtyä tasantee_n k�tossa oleva malmi olisi voitu irroittaa. Tähän et kui tenkaan _ehditty, ennenkuin odottamattomat vastuk�et . saattoivat 
ihmiset h äviölle taistelussaan luonnonvotmta v-astaan Hopealuodolla ja lopettiv�t �.ös�ei:ite.�yn: Mutt� k��!t ja suunnitelmat ovat yha .�aht�vtssa, Jotk_a nayttavat mistä voitaisiin saada mtlJ oomen dollan�n arvosta malmia, jos voitaisiin kaivosaukon s�_ulle ��1tt�a vedenpitävä suojus ja pumputa. ��- v�desta tyhJakst. Oltiin marraskuun puohvahssa v. 1 884. Varastohu?neissa luodolla oli noin 300 tonnia kivihiiltä pumppuJa 
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käyttävien höyrykoneiden käynn issäpitämiseksi. Hiili
varasto talvea varten oli matkalla Hopealuodolle, missä 
sitä odotettiin saapuvaksi joka päivä .  Päivät ja viikot 
vierivät eikä odotettua laivastoa v·aan tullut. Talvi 
alkoi sinä syksynä varhain ja tavaton kylmyys ja soen
tavat lumimyrskyt alkoivat jäädyttää järveä, eikä hiili
lasteja  vieläkään sa-apunut. Ymmärrettiin, että Jota
kin oli tapahtunut ja peljättiin, että laivasto oli ajanut 
kareille n . k. Superior-järven hautausmaassa, White 

Fish .n iemellä. Viimeiset malminkuletuslaiv·at eivät 
olleet nähneet jälkeäkään hiililaivastosta. ·Laivakulun 
kokonaan lakattua alkoivat ihmiset Hopealuodolla kä
sittää tilanteen vak-avuuden ja jouluksi hallitusviras
toon saapuva posti toi sen masentavan ja julman tie
don,  että laivaston komentaja  oli juopotellessaan ek
synyt suunnalta j,a antanut laivastonsa , jonka lastina oli 
tuhannen tonnia kivihiiltä, tarttua jäihin Houghtonissa. 

Kaivannon virkailij at eivät vieläkään menettäneet 
rohkeuttaan . Tehtiin , kaikki mitä voitiin. Työtä jat
kettiin ennallaan, mutt-a höyry,koneiden lämmitystä vä
hennettiin , käyttäen n iitä vain puolella voimalla. Toi
vottiin näet että hiilet saataisi in täten riittämään laiva
kulun alkuun asi ,  tai että jollakin ihmeen tavall-a pelas
tuttaisiin uhkaavasta tuhosta. Toiveet osottautuivat 
turhiksi .  Varhain maaliskuuss-a - se oli surun päivä 
Hopealuodon asukkaille - sammui tuli polttoaineiden 
puutteessa höyrykattiloiden uuneista, ja höyrykoneet 
lakkasivat puhkumasta j-a jättiläispumput jyskyttämäs
tä. Maailman kuulu Hopealuodon kaivanto jättiläis
laitoksineen sulkeutui kuolon hiljaisuuteen . 

Vuosikymmeniä on kulunut tuosta -onnettomasta päi
västä. Useat sen aikalaisista ovat saaneet heittää taak
seen maiset taistelu ja ruoho k·asvaa silloisen kaupun
gin kaduilla ja peittää sen pienoisessa kalmistossa le
vähtävien hautakumpuja. Itse luodolla ruostuu jätti
läiskoneisto hyödytönnä. Kaiv·anto käytävineen ja 
tunneleineen on vettä täynnä i majakk::\ o.n luhistunut 

1 99 

ja komeat rakennukset, laiturit j� m�htava aallonmu:,· 

ta · a  raunioituvat yhä enemmän Jok-a1sen myrs�yn ka

si!sä. Toista penikulmaa pitkässä k�upung1ssa on 

ainoana varsinaisena asukRaan·a kapteem��nhus J_amet 
Cross erheineen joka on ollut ka1vosyht1on om�1suu -

ta huoitamassa slitä asti kun työt siellä_ lopetet
.�
nn . . 

Myöhemmin on Hopealuoto ollut su_os1!tu kes:i��v1l·a.: 

asutus · a huvittelupaikka. Mutta m1llom yks1?a1se�:i 

satut vf erailemaan sen raunioituvilla ra�ennu�sill:=t h!.1-

pii väkistenkin mieleesi tunnelma kaiken ihm1styo? 

katoav·aisuudesta ja ihmisen pienuu_desta luonnonvo�

mien rinnalla. Herkkämieliset ihmiset ova_� k�ul�v1_: 

na·an ent1·sen toimeliaisuuden melua veden tayttam:ista 

· · ·T f" murmaa 

kaivoksesta tai järvenlame1den tyytyma o.n a . . .  d 
sen 

. 
ohdosta , että ihminen niin _k!uan uhm:as1 nn e� 

·n{aa ja tunkeutui niiden vartioiman kallion uume 

�ftn lähes neljännes peninkulmar_i syvyyte�n anasta= 

maan hyödyllisintä jaloista metalle1st-a, valkoista hohta 

vaa hopeaa . 
k · 

V. .  . ·mma 
.. t vaiheet Hopealuodolla puhuvat u1ten-

11me1s1 . 1 1 her 
k . · ·t·· että ihminen sittekm on uotu uon!lon : 

m sn a, · · · ·t .. t k1n amen 
raksi Vuonna 1920 alettiin, kntos sn a :1as . . . 
kalai�elle yritteliäisyydelle , kai_va�non kmvaam1syntyk-

. .  T ht·· ·· a·· on na··1·hin asti pidetty mahdottomana, 
snn e ava · 1··k· 
. . 

·tt·· · ·11 ·· 11·eneekin ollut vastass·aan vie a m 
Ja sen yn aJ 1  a .. . ·11·· 

t al.keudet kuin kaivannon alkupera1s1 a 
suuremma v · , 

k · · 
erusta ·ma mutta kaikesta päättäen tulee a1vosm1e-

hen va!ara' pian uudelleen k-al�utte�em_aan_ Hopealu?

don kallioon uurretuissa holveissa Ja irro1!t!maan }a 

"h 
. t hyödyksi saattamaan sen metallmkk-au�s1�! 

1 m1s en ·· T .. mmka . oita pidettiin jo ainaiseksi menetettxna . . yo , . 
{oimittamista tavallisilla pumpuilla ei �om�! aktella

k-aan , onnistui puserretun_ iln:an .. avulla Ja n_n� :opea= 

luodon aarteet ovat taas 1hm1skaden yletty�1lla . Kym 

meniä vuosia autiona ollut kaupunki herann.ee e�oon 

d 11 n kunhan ehditään selvitä alkuvalm1stelu1sta, 

��/ :;tä
, 

varsinainen kaivostyö voidaan uudelleen 
E. J. K. 

alottaa. 



AMERIKAN KULTAKURMITSAN 
MATKAT. 

"Kuu kiurusta kesähän, 
puoli kuuta peipposesta, 
pääskysestä päivän verran 
västäräkist' ei vähääkään." Ylläolevasta, ikivanhasta sananlaskusta sekä monesta 

muusta samankaltaisesta voimme tehdä sen johtopää
töksen , että esi-isämme jo kaukana muinaisuudessa olivat tottuneet tekemään havaintoja muuttolintujen 
mat�oist�, mutta ainoasta·an lintujen saapur.:is- ja (mahdo!hsesh vähemmässä määrässä) poislähtöajoista. Ja v�1�ka luonnontutkijat ovatkin viimeisinä vuosikymme
nma koettaneet parhaansa muk-aan saada selville lin
tujen matkoja koskevia . asioita, kuten syitä niitten meno- ja tuloratojen eroavaisuuteen , syitä miksi linnut enimmäkseen matkustavat öillä, mutta etupäässä on k?etettu s·aada selville mikä vaisto, tai meille ihmisille vielä tuntematon voima on lintuja matkoillaan oikeaan ohjaamassa, on kumminkin myönnettävä, että me tiedämme vielä verrattain vähän kaikista näistä luomakunnan salaperäisistä, järjestyksellisistä laeista. Koska muuttolintuja englanninkielellä kutsutaan "migratory birds,"  siis "siirtolaislinnuiksi" ,  olisi meidän , tämän Siirtokansan Kalenterin lukijain, jotka mel
kein poikkeuksetta olemme kaikki joko siirtolaisia tai siirtolaisten jälkeläisiä, sitä suuremmalla syyllä kiinni
tettävä huomiomme siirtolaislintujen matkoihin, vaikkapa vaan huvin vuoksi vertailemalla niitä omiin vaelluksiimme. ·Meidän matkamme tosin -ovat enimmäkseen suoritettav-at idän ja lännen välillä, kun taas lintujen vaellukset tapahtuvat etelän ja pohjoisen välillä. 
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Mutta mitä ovat meidän ihmispoloisten, maanpintaan 
sidottujen matoisten matkat par��immis.�ak�a� tapauk
sissa verrattuina niihin äärettömnn retknn, JOita Jotkut 
muuttolintumme säännöllisesti tekevät ? Ja vielä -
jos ihminen lähtee matkalle joko I?erelle tai . ��ä1!1�a
han on hänellä mukan-aan "kartat Ja kompass1t  , Jotta 
ilman hän ei mitenkään tuntemattomia uria �atku�ta� voi. Jotkut linnut lentävät tuhatkunta mailla _xo�-�� ilman minkäänlaisia matkaohjeita. On koetettu va1ttaa, 
että kuu ja tähdet, mutta etupäässä '_'linnunrata" ovat 
niillä suunnan määrääjinä mutta toiselta puolen on 

todistettu, että pilvet ja sateiset, .?i1!1eät_ syksy-yöt 
eivät pienemmässäkään määrä�sä est� hnt_uJa �atk�a� lähtemästä. Mikä salainen voima esim. p1lkkop1meana 

syksy-yönä lintuparven määrättyyn suu�taan _johtaa, o� meille vielä arvoitus . Mutta kuka voi todistaa, ettei 
linnuilla ole jonkunlainen kuudes ·aisti korkealle ke
h ittynyt, aisti , josta meillä "viisailla" ihmisillä ei ole 
aavistustakaan ? Jotkut muuttolinnut, kuten _esim . . v�rikset, matkusta-
vat ainoast·aan muutamia satoJa ma1leta �al".ea pakoo�, 
toiset taas, esim . useammat haukkalaJ1t �a JOtk�t vesi
linnut siirtyvät kauemma��� etel.�än, es1mer��1 Ca�a
dasta Yhdysvaltojen etelä1s11n osu�· .. M�tta loytyy_ l�n
tuja, jotka eivät tyydy tämänkalta)S1In p1�-�u!11at��1hm, 
vaan vaeltavat äärimmäisestä pohJolast� �anmma1se�n 

· etelään j a  taas t-akasin . Eikä siinä �ylhks1, ��an vaht
sevat ne vielä itselleen kokonaan en kulkure1tm meno
matkalle ja taas toisen ''.ilmalinj an" palu�matkalleen.  

Merkillisin ·ehkä kaik1st-a muuttolmnmstamme on 

Amerikan kultakurmitsa ( Charadrius dominicus.) Tä
mä lintu ei ,ole monellekaan tämän kirjan lukijalle 
tuttu syystä että se ei matkoillaan äärimmäi�;en ete
län Ja äärimmäisen pohjoisen välillä paljo� vnvyttele. 
Järvien tai meren rannikolla sen muuttoa1kan�a�. t!paamme sekä levähtämässä että ruokaansa ets1massa . 
Se on vanhan mantereen tunturikurmitsan (Charadrius 
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apricariius) läheinen sukulaine.n, noin kymmenen tuu
man p;ituinen, mustavatsainen ja kullan keilan kirjava
selkäinen, takavarpa·aton rantalintu. Vasta viime vuosi
na ovat tiedemiehet saaneet selville tämän . pienoisen 
ilmanhalkaisij an merkilliset matka.nvaiheet. 

Jotta lukija tulisi täydellisesti selville tämän linnun 
matkan pituudesta, olisi hänen tätä kappaletta lukies
saan otettava esille joko maapallon tai uuden pallon
puoliskon kartta. Hakekoon hän siitä silmiensä eteen 
Pohjois-Amerikan pohjoispuolella sijaitsevat Jaämeren 
sa-aret, sanokaamme 74:llä asteella pohjoista leveyttä. 
Näillä kaukaisilla saarilla "American Golden Plover" 
kesänsä viettää, siellä se munansa munii ja poikansa 
hautoo ja hoitaa. Syksyn tullen lähtee se sieltä per
heineen etelään. Ott-akaamme nyt lyijykynä ja seurat
kaamme kartalla sen matkaa. 

Matka alkaa Baffin-maan itäistä rannikko,a pitkin 
Hudson-salmen ylitse Labradorin rannoille. Sieltä 
Newfoundlandiin ja sitte Nova Scotia-an. Nyt jätäm
me rannikot ja lähdemme kynällämme seuraamaan lin
tumme rataa suoraan etelään päin yli Atlannin Pikku
Antiilien sa-arille Länsi-Intiassa. Sieltä jatkamme vii
vaamme Etelä-Amerikan mantereelle British Guiaånaan 
ja Brasiliaan. Sitte Uruguay'n ja Argentiinan rantoj,a 
pitkin aina Patago.niaan asti. Nyt pysäytämme ky
nämme. Täten olemme seuranneet kultakurmitsaa 
koko sen eteläänmuuttomatkan. - Täällä, aina Tuli� 
maalla saakka se viettää ne kuukaudet vuodest-a, jotka 
meillä tällä pohjoisella pallonpuoliskolla talvikuukau
sina tunnetaan. 

Mutta jatkak•aamme viivaamme mantereen poikki 
Tyynenmeren rannalle. Lähtekäämme nyt pohjoiseen 
päin Chilen, Perun, Ecuadorin ja Columbian rantoja 
seuraten. Nyt me.nemme Keski-Amerikan poikki, nyt 
Mexicon lahden ylitse Mississippi-virran suulle. Ku
lettuamme Mississippi-laaksoa pohjoiseen päin s-aa
vumme M'ichigan-, Superior- ja vihdoin Winnipeg-

203 
järville. Lopu�si jatkamn:ie. viivaa�me pit�än .. �ud
son-lahden länsirantaa pohJotseen pam takasin Jaame
ren saarille, jost-a viivamme alkoi. Näi.n olemme seu
ranneet Amerikan kultakurmitsaa sen lähes viisitoista 
tuhatta mailia pitkällä kiertomatkalla. 

E. S. N. 



AJANMUURILLA. 
Ajankuiluun pi·an vierähtää kulunut vuosi. Se pai

nuu sinne iloineen, suruineen voittoineen, tappioineen, 
toivoineen ja epätoivoineen, joista kaikista varsinkin 
viime vuosi on kokoonpantu. Kuinka paljo.n tunnem
mekaan vuoden viimeisinä hetkinä, jolloin esitämme 
kysymyksen yön vartijalle : "Vartija, vartija, paljonko 
yötä on kulunut ?" ja vartija vastaa : "Yö on kulunut 
ja aamu on tullut." 

Alottaessamme uutta vuott-a ehkä ajatus ei ole kovin
kaan rohkea toiveissaan. Meidän silmäimme edessä 
on suuria aukkoja siinä ajanmuurissa, jossa olemme 
olleet rakentajia. R·akentajia jokainen omalta koh
daltaan. Mutta siksi ettemme ole olleet taitavia raken
tajia ja ettei rakennusaineemme ole ollut tulessa koe
tetltuja on muuri rakentajilla särkynyt ja monta raken
tajaansa luhistuessaan murskannut. 

Mutta ajanvartija ilmoittaa aamun tulosta. Uusi vuosi 
kutsuu vielä työhön. Ei kaikki ole hukassa. Vielä ver
sovat ne monet suuret ja jalot aatteet, jotka nyt näyttä
vät hautaantuneilta. Ne virkoavat, ne nousevat. Ne 
nousevat kuni Fenix lintu raunioistaan ja tuhk-astaan 
ja voittavat, joskin hitaasti niin kuitenkin kieltämättö
män varmasti maat ja kansat vaikutuksiensa alaiseksi. 

Uusi vuosi tahtoo siunata sinua ja minua siis vielä 
elämän rohkeudella jälleen rakentama-an nurin kaatu
neita osia. Rakentamaan vaan yhden askeleen ker
ralla-a.n, mutta taitavammin, huolellisemmin. Taitavalta 
rakentajalta kysytään kärsivällisyyttä, mutta Hän jonka 
kärsivällisyys on tullut ilmi· jo ma-ailman luomisessa 
ja sen jälkeen vuosituhansien aikana hohteessaan ihmi-
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siin, Hän omasta kärsivällisyydestään ja viisaudestaan 
on ant>a\va, joHoin yksin voimme olla valvovia vartioita 
ja taitavi-a rakentaj ia aj anmuurilla. 

A. V. Tuukkanen: PIKKUKAUPUNKINI SYYSYO. 

Soi yöhön raakaan taistomarssi meren ja yli katuin vanhain, vilunarkain syyslehtiä yötuuli niinkuin varkain nyt juoksuttaa, ne piiskaa väriin veren. 
Nyt raskaat pilvet maata vasten vaipuu ja katulyhdyt väsyneesti palaa. Nyt kaikkialle kyyneleitään valaa Yön lohduttamaton ja julma kaipuu. 
Lyö yli kattoin jymy meren tahdin, kuin sokeana puskee puihin tuuli. Ken kirkkoaidan takaa huudon kuuli, ken arvaa multaan menneen himon mahdin. 
Se yöhön syvään huokuu mullan voiman ja kutsuu villiin riemuun, villiin kauhuun se painuu niinkuin sumu elon pauhuun ja uneen laskee syytöksen ja soiman. 
Käy alta ikkunain ja verhoin takaa nään kalman varjon yllä lasten rinnan, se korjaa hyväilyn ja unten hinnan, se onnen yössä vierellämme makaa. 
Kuin vahdit öiden määrätönten, syväin nään meren liepehellä mustat laivat kuin sielukummitukset, jotka saivat jo levon öiden, mua lähestyväin. 

Matti Merenmaa. 
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TOIVO KUULA. 

.. 1::msi toukokuussa tulee kuluneeksi - neljä vuotta su�a , kun Suom:.n kaikkein lupaavimman säveltäjän Toivo ��ulan . . sa�elk·annel toukokuun ensi päivänä murskattun Vupunssa ja säveltäjä alkoi kahdeksantoista päivää kestäneen ylivoimaisen kamppailun Tuonen kanssa, lannistuen vihdoin ja vaipuen varhaiseen kuolemaan toukok. 18 p. 1 9 1 8. Toivo Kuulan nimi on tuttu Amerikan suomalaisillekin säveliensä kautta, joita hän loihti esiin kuolemat
tomasta .ka�telost�an,  ??Utta hänen elämästään j a luon
teen omma1su�ks_1sta, J�tka ,antoivat hänen sävellyksilleen . oman erikoisen leimansa, on täällä yleensä verrattam vähäri t!�to�, jonka vuoksi lienee paikallaan 
t�tust�!��a . m�sukkia rakastav-aa yleisöämme suuren saveltaJavamaJan persoonaankin , jotta hänen suuria 
sy.�ä�!!�i� sä�elluomia_an voitaisiin sitä paremmin ym: marta� Ja taJuta . Toivo Kuulan musiikilla on pysyväinen s1Jansa Suomessa ja si tä tullaan entistä enemmän Amerikan suomalaistenkin keskuudessa esittämään sikäli kuin kotimaisen musiikin harrastus meillä kas� yaa . Siksi on syytä tutustua siihen "kaikupohjaan" Jolta Toivo Kuulan musiikin rikk-aat sävel-aarteet kum� puavat. �uu_'.��. vaf?aja? s�kul_ainen j� läheinen ystävä mais

teri Vamo Sukamem1 esittää Toivo :Kuulasta seuraavia läheisen tuttavuussuhteen elävöittämiä piirteitä. ' 
Kuinka läheisen j,a uskollisen kuvan antavatkaan �änen sävelensä hänen omasta olemuksestaan ja heiJ ast�v.at hän:n yksilöllisyytensä piirteitä !  Se perinpohJatsuus, Joka puhuu voimallista kieltään kautta 

21 1 ,hänen säveltuotantonsa ja jok·a kohoo huippuunsa erinäisten orkesteri-Iuonnon'kuvausten, kuten "Metsässä sataa" tai "Hiidet virvoja viritti" tunnemaalauksessa ja joka tärisyttävänä virtaa hänen �out�enlauluns,a "Stabat Materi.n" jokaiselta säkeeltä Ja Joka panee hänet sävelten voimalla rakentama,an "äärettömän temppelin" perustuksista hamaan holyi.en PY_önyttävään korkeuteen, se on hänen oleelhsm omma1suu
tensa kaikkien muiden ominaisuuksien lähtökohta, luku�nottamatta tietenkään sävelten lahjaa , jonka runottaret olivat hänelle synnyinlahjaksi -antaneet. Hänen perinpohjaisuuteensa littyvät lähei.sesti t�rmo, alkuv.oima ja rohkeus sekä kaikkia näitä yhdtstäväin ominaisuutena kiintymys luontoon. Perinpohjaisuus oli muuttunut hänen t�ise�si �uonnokseen. Hän oli niitä pyrkiviä, syviä steluJa, J otka va,ativat itseltään kaikessa paljon. Kuten monet muut syvät sielut, oli hänkin saanut _raiva!a jok�inoa� ask�leen ulkonaisessa elämässään suurilla ta1stelmlla �a kieltäymyksellä. Mitä elämä vaatii häne.�tä.' sa�oJa ponnistuksia ja kestäyyY_ttä �än __ �r,ös v.�.�t!_t t_!se .!ts:1-
tään. Hän ei ollut p1emmmassakaan maarass� elaman hemmoittelema. Siksi .olivat hänen sielunsa J äntereet siihen määrin kehittyneet, että hän jaksoi ponnistella kunkin asian ydinjuuriin asti. Oli k�symyksessä r��miillinen tai henkinen työ, hän luotti kaikessa omun voimiins·a, kestävyyteensä ja älyynsä. Tällä kaikella oli suuri merkitys hänen varsinaiseen elämäntyöhönsä, sävellykseen ja kaiken säve.l�yön ha�: jotukseen. Tapahtui usein . n.iin, ett�. �än __ kt!_nty?.een� säveltensä lumoihin, saattoi istua tyopoytan�a aare��a muistamatta aterian aikoj,a - joskus tosm et ollut mm varojakaan kunnolliseen aterioimi��e� -.. aa.�un �ar.��tukseen asti .  Olipa hän kerran tas�a tyo��aan .P1t�a1? ponnistusten t-akia tuupertunut . tamnuks.un . poytansä alle. Mutta hän ei koskaan valittanut va1v0Jaan .  
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Hellas-flyygelinsä aaressä hän loihti kuuluville ku

vittelemiaan sävelmaailmoja ja oli onnellinen sävel
tensä tuskassa j,a riemussa. Ja tuskaa hän onkin lau
lanut syvältä sydämen pohjasta, syvemmältä kuin ku
kaan muu suomalainen säveltäjä. Mutta tuskaa ja 
sieluntaisteluaha.n hänen elämänsä olikin ollut pitkin 
matka-a. Vasta sitten kun hän oli löytänyt oikean, 
uskollisen elämänkumppaninsa, kuin osan sieluansa, 
Alman, hymyili elämä hänelle autuainta hymyään. 
Ja kun heidät huhtik. 29 P' :nä 1 9 1 4  vihittiin, näytti 
Saimaan luonto kuin kangastuksen hänen oman sie
lunsa tilasta. Aamulla jäitten kahleissa, pilvisen tai-

. vaan alla odottava järvi loi kevättuulen voimasta jään
sä kokonaan ja aurinko paistoi jo iltapuolella yli !ai
neissa leikkivän selän. 

Hänen opitulla perinpohj,aisuudellaan alettiin nyt, 
onnen äänilajissa, yhteinen elämantaival. Konsertti
ohjelmia hiottiin ja viimeisteltiin päivästä päivään. 

Ei ollut juuri sitä inhimillisten harrastusten haaraa, 
johon säveltäjä-vainaja ei olisi tahtonut tutustua 
ominaiseUa perinpohjaisuudellaan, syntyihin syviin 
asti. Tarvitsihan hän sävelkudoksiaan varten täysin 
tunnelmin ainehistoa ja selvää käsitystä k-aikesta ava
ruuden alla, jopa itse äärettömässä avaruudessakin .  
Ja ,hänen pyrkivä sielunsa janosi selvyyttä suurista 
kaikkeuden kysymyksistä, tähtimaailmoista ja niiden 
ikuisist-a laeista. Kuoleman kysymys, ijankaikkisuu
den ongelmat vaativat häneltä selvyyttä. Kaikki ne 
olivat hartaita aiheita hänen sävelilleen. Mutta taval
linen umpimähkäinen kuvittelu ei tyydyttänyt selvyy
denjanoista sielua. Mitä tiede tiesi av·aruuksien kysy
myksistä, se oli itse saatava selville, itse havainnoita
va ja havainnot itse laskettava. 

Tähtikirkkaina iltoina kohosi jossain Helsingin talon 
parvekkeella avaruutta kohti sävelniekan valtava fähti
'kaukoputki ja itse säveltäjän sielu ja mielikuvitus kir
posivat Marsiin tai Satumukseen, tai kiersivät Jupi-
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terin kuiden kanssa kilpaa ympäri sisarplaneettamme. 
Ja kun säveltäjä-tähteintutkijan kaipu� vei vieläk�n 
kauemmas, jätti hän koko .oman a�r!!1kok!-1nnan 

_1
a 

siirtyi Siriukseen, ja �hi senkm �a�.kaisim t�ivaan t�h
tisumuihin. - Havamnot merkittnn tarkom mustnn, 
niinkuin tähtiä tutkiessa merkitään, ja laskuja riitti 
moniksi päiviksi. . . . . . 

Olihan ymmärrettävää, .että hän tieteelhsesttkm tah
toi tunkeutua tähtiin asti, ja vieläpä tähtien taa, löy
tääkseen tien sävelissäkin sinne. J,a että hän sen on 
löytänyt sitä ei epäile kukaan sävelten kieltä ym
märtävä'. joka on kuullut Stabat Materin "Paradisi 
gloria". , . . 

Kiintymys luontoon ilmeni hänessä kaiken luonnolli
suuden ja terveen jumaloimisena. Ei ollut . se� tar
mokkaampaa soutajaa, ei sen kestävämpää Ja mnok
kaampaa eränkävijää kuin hän uskollisine Pa.n?ineen. 
Monet kymmenet teirit ja metsot saivat syksyisin osu
maan hänen tarkasta luodikosta-an - haulikkoa hän 
suorastaa.n inhosi, sillä hänestä se ei ollut rehel�isen 
miehen ase - ja niillä retkillä hän viipyi päivät pitkät 
ja toi saloilta palatessaan saaliinsa lisäksi kum1!1ia 
metsän kuulemiaan ja näkemiään. Näillä matkotlla 
hän tunsi ja kuuli, miten "metsässä sataa" ja mitef! 
palokärjet huut•avat, siellä näki . mite� "syksy. vet 

vihreät metsät" ja paljon muuta, Joka JO oh heitetty 
hänen mielikuvituksensa sulatusahjoon odottamaa.n sä
veleihin pukeutumisen onnelli�ta hetkeä. Niistä k.�!
lemista ei Suomen kansa kmtenkaan kosk-aan enaan 
saa tietoa. ,, 

Satuitko koskaan sävelniekan purteen "Kajavaan , 
kun hän sillä viiletti Päijänteen selkiä ja s-almia? 
Ellet kuulunut hänen läheisiin ystäviinsä, et siihen 
olisi päässytkään. Mutta m?kava j_a huoleton oli �a!ka 
niillä harvoilla, jotka sen tlon saivat kokea. Taistko 
tuo hurstipukuinen, mutta muutoin neek�rin näköine!l, 
harritukkainen, ,avopäinen, känsäkouramen, touveJa 



214 
pitelevä synnynnäinen merimies-murjaani tosiaankin 
sävelten taidon ! Taipuivatko nuo sormet koskettimil
le? Mutta koskaan ei hän kesän jälkeen valittanut 
sormiensa kankeutta ! 

Purren k-ajuutta sisältä : kuin ammattimiehen jäl
jiltä ainakin. Mitä tarkin inventario. Kukin esine 
omalla käytännöllisellä paikallaan. Missä kartta, kom
passi, kiikari, missä purjehduskirjasto, missä taas mat
koilla tarpeellinen musiikkikirjasto. Omalla paikal
laan tupakkavehkeet sekä lokikirja, purren s-alaisuus, 
joka !Jcätki mitä yksityiskohtaisimmat kesän muistiinpa
not ja jonka sisällöstä hän varmaa.n olisi tulevaisuu
dessa usein amment-anut teoksiinsa menneitten hetkien 
salaisia näkemyksiä, elleivät nämäkin muistiinpanot 
olisi jääneet keskeneräisiksi ja selvittäviä säveleitä 
vaille. , 

Kajava oli hänen haaveittensa laiva j,a aaltoja aje
leva runolinnansa ( jolle hän uhrasi liikuttavaa huolen
pitoa. Viimeisen kesänsä v. 1 9 1 7  hän asui, niin s-a
noaksemme, siinä. - Iltasin, ennen maata menoaan 
sen a:htaaseen, mutta käytännöllisellä kädellä järjestet
tynä tilavaan k·ajuuttaan, viipyi hän tovin purren ovi
aukossa, kuulostaen luonnon iltaisia ääniä Kotkatse
lältä ja polttaen loppuun valtaisan merimiespiippunsa 
panoksen, s-amalla pannen merkille tuulen suunnan 
ja voiman ja lämp·ösuhteet. 

Sitten oviluukku kiinni ja Kotkatselän laidalle ank
kuroidun Kajavan kapteeni, sävelniekka, purjehti unten 
h,aahdessa unten saariin, ympärillä joko kesäyön ääne- , 
tön, tyyni rauha, tai tumman syysyön tuuli ja aaltojen 
pauhu. - Aamulla sukkulana järveen ja sen jälkeen 
ahkera a·amutouhu, lyhtyjen puhdistus, metalliosien 
kiillotus ja touvien tarkastelu. 

Sävelrunoilijamme oli kesänvietoss-aankin perinpoh
jainen ja alkuperäisen luonnollinen. Kun kerran oltiin 
maalla ja erittäin kesän vietossa, piti sekä tuntuman 
että . näkymän kesänvietolta ja vapaudelta. Hän oli 
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omassa y,apaudessaan kuin Lalli - jota hän suuren
moisena luonteena ihailikin - ja  ajatteli, jos häntä 
häirittiin, Lallin tavoin : "Miksi he eivät anna minun 
olla rauhassa ?" - Hänen läheisimmät ystävänsä olivat 
- ja mitä sydämellisimmin oliv-atkir. - tervetulleita 
aina hänen luokseen. Mutta kaupunkilaisuudesta oli 
heidänkin maalla luovuttava heti paikalla. Ja mikä 
olikaan ihanampaa kuin antautua hänen kanssaan täy
delliseksi, herkäksi luonnon lapseksi. (Sillä herkem. 
pää sielua ei juuri tapaa kuin hän oli läheisimpien 
ystävien parissa.) Oikeassa luonnollisessa asussa, avo. 

jaloin, avopäin ja tuulten j,a auringon läpäisemät vaa. 
tekaistaleet yllä, oli ihana viillettää hiljaisen tuulen 
vetämänä poikki välkehtivien vetten ja ajelehtia sa. 
malla runouden maille, kiintyä pohtimaan hänen uusia 
sävellyssuunnitelmfaan, kuten Seunalan Annan yksin
puhelua "Seitsemässä veljeksessä" tai "Lemminkäis. 
oopperaa" ja sen Tuone.n joen rannalla pyykkiä huuh• 
tovaa Tuonen tyttöä, joka laulaa : 

"Huuhtelen mekkoja murhaajain, 
herjojen helmat jo puhtaiksi sain!" 

[Mutta itse Tuoni kiidättikin sävelniekan yli Tuonen 
virran, missä hän Tuonen tytön kera odottaa milloin 
hänen oman murhaaj·ansa mekko on pestävä ! 

Kuinka useasti veikä.än hän allekirjoittaneen perin
pohjaisen yksityiskohtaisilla kuvailuillaan kauas ijäksi 
täyttämättä jääneiden suunnitelmiensa maailmoihin ja 
valoi kuvauksiinsa niin elävän hengen, että toisinaan 
tuntui kuin niiden tunnelmien soinnut olisivat jo kuu� 
luneet. 

Voisi jatkaa miten pitkälle tahansa Toivo Kuulan 
luonteen yksityisiä piirteitä, mutt-a kävisi se tässä 

yhteydessä liian laajaksi. Lähitulevaisuudessa toi
vottavasti tapahtuva elämäkerrallinen tutkimus sel

vittänee laajemmin tämän 1 ielenkiintoisen, suurpiir
teisen ja ennen kaikkea suomalaisista suomalaisimman 
luonteen kaikki vivahdukset. 



SUNNUNT .AI.A.AMU. 
Hiljaa soluu pursi aamuhämärässä, 
tuskin poreileepi pohjauoma, 
hivelehtii suloisesti hipiässä 
merensuola aamutuulen tuoma. 

Kalliot ja riutat kuultaa kastekilvin, 
kosteet ovat köydet purjepuiden, 
leikahtelee meri maitovalkein pilvin, 
saaret uinuu usvan alla uiden. 

Korkeudessa avaruudet aukeavat, 
kangastukset kaartaa taivaan rantaa. 
Täällä pingoitetut hermot laukeavat, 
täällä lokin huuto lohdun kantaa. ' . 
Kaikkiherruudestaan inehmoinen luopuu, 
hiljaisena mieli nöyrtyy eessä 
äärettömän luonnon, sydän melkein juopuu 
huomatessaan taivaan tuolla veessä. 

Johannes Gebhard. 

AINEHISTO : 

Sivu 
Lukijalle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 'l 
Kalenteriosasto, Ilmatledot, Merkkipäivät . . . . . . . . . . . . 111 
Suomen edustus Amerikassa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •  3t 
Yhdysvaltain asukasluku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •  35 
Suomalainen väkiluku Amerikassa . . • . . . . . . . . • • • . • . . . .  36 
Yhdysvaltain presidentit . . . . .  · . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • •  3'1 
Yhdysvaltain valtioiden vaaliajat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  18 
Tietoja Yhdysvaltain postilaista . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • U 
Yhdysvaltain mitat ja painot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  tz 
Altalait . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • . • t'l 
Miten mitata pienempiä maalohkoja . . . . . . . . . . . . . . • . •  t'l 
Hallituksen maanmittausjärjestelmä . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ta 
Aika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  t8 
Pääkohdat Yhdysvalatin perustuslaista . . . . . . . . . . . . . . . .  t9 
Kansakoulut . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  50 
Verot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •  63 
Tietoja Amerikaan matkustaville . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  51 
Tietoja Suom.esta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • 56 
Katsa= vuoden vaiheisiin Yhdysvalloissa (A. L.) . . . • 5'l 
Juhani Aho . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 'l6 
Yhdysvaltain maanviljelysdepartementti (A. R.) . . . . . .  8'1 
Esi-isi emme muistojen talo (Väinö Salminen) . . . . . . . . .  92 
Kauneuden etsiminen taiteessa (Emil Saastamoinen) . . .  96 
Tervehdys kotoa (Mai'la Talvio) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . lOt 
Työn alkaessa - työpäivän loppu·essa (Vilho Reima) . . .  109 
American Federation of Labor (A. R.) .. . . . . . . . . . . . . . .  112 
Petsamo (Akseli Rauanheim.o) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  116 
Maanpakolainen (Kalle Potti) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122 
Onnea Jahdissa ( "Enigma") . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  128 
Eestiä samoilemassa (Leo Eronen) . . . . . . . . . . . . . . . . . .  133 
Joulua odottaissa (J. W. L. ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . U'l 
Saarnaaja Petter Raattama (J. W. L. ) . . . . . . . . . . . . . . . .  151 
Varakonsuli Charles Potti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  155 
Minnesotan uudisasutustienraivaajia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  156 
Amerikan Suoma!. Historiallinen Seura (S. Ilmdnen) . .  158 
New York Millsin Historia (E. J. K. ) . . . . . . . . . . . . . .  162 
Suomi-Opiston 25 -vuot. riemujuhla (Hilma Hamina) . . .  1'15 
Hopeal uoto (E. J. K. ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. .  188 
Amerikan kultakurmit-san matkat (E. S. N.) . . . . . . . . . .  200 
Ajanm.uurilla (A. V. Tuukkonen) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  205 
Pikkukaupunkini syysyö, runo (Matti Merenmaa) . . . . .  20'1 
Toivo Kuula . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  210 
Sunnuntaiaam.u, runo (Johannes Gebhard) . . . . . . . . . . .  216 



/ 

-------,--·--·---·------·---·ri _.. i 

l 
r 

K o l m e  k e r t a a  v i i k o s s a  i l m e s t y v ä, 
k k . A m e r i k a n s u o m a-s i s ä  l t ö r i a 1 n  

l a i n e n  s a n o m a l e h t i  

Tilausi1 i1wat Yhdys- Tilauslzi,mat Suomeen 

ja Canadaan 

l Koko vuos ikerta 

1 · Viisi kuukautta 

l ){aksi kuukautta 

\ 

$4 
$2 

$ 1  

Koko vuosikerta $5 

Kuusi kuukautta $3 

Kaksi kuuk:tta $ 1 .25 

11 . 
I(aikenl aisia kirjap_ainotöitä tehdään k�p! 
nosc:amr:ie huolelhsest1 Ja nopeaan. ·· I -P,1 y t ä k ä ä  k u s t a n n u s a r v i o ta m m e  

-� 
�,1'3.C.1. '" 

i N EW Y O R K I N  U U T I S ET 
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I 
i 
1 
! 
I 
I 
l 

! 'l40-40th St., B rooklyn, N. Y. 

! l 
L ··--·--·-··-··-··-u-··-··-··-ri 
M.__..,_.._.._,_.,_.,_.,_,.,_ 

r�;;;-i 
I f Jokaisen kansallismielisen 1 
! Amerikan suomal. kotiin ! 
1 

-- 1 
1 ' 

1 P�!Y.D!T!.!�ti 1 
i '--------------� , 
; ,---------, f i 

I 
Si irto lainen 
vanhin Amerikassa ilmestyvä suomalainen 
viikkolehti, tulee edelleenkin ilmestymään ja 
pysymään vapaana puolukiihkoilusta eikä tu
le sallimaan riitakirjoituksia palstoillaan. 
Siirto·Jainen on saanut huomattavaa suosiota 
viime aikana ja toivom.us on että se pääsee 
jokaiseen suomalaiseen kotiin Amerikassa. 

SIIRTOLAINEN, 
NEW YORK MILLS, MINN. 

J. W. LÄHDE, 
Toimittaja. 

CARL H. SALMlNE 
Liikkeenhoitaja. 

1 

�•-••-••-••-11•-••-•�-••-••-•n-••-••-•-•-••-111-111_._.._.a 
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1 f. S e u r a t  k a a Canadan Aikaa Tilaamalla 
f C A N A D A N  U U T I S E T  J 

'oka ilmestyy jokaisena torstaia. - Se on sisältörikas niin utisiin kuin muihinkin kirjoitukiin nähden. Mainio väline liike-miehille saada tuotteensa tunnetuksi . 
A N A D A N  U U T I S E T  

t 
POIRT ARTHUR, ONT., CANADA 

• ..__·-·-·-·-·-··-··-··--·-··-··-··-··-··-··_.._.,_):lf 
..,--..-..11-11-n-11-11-11-11-1•-••-••-••-••-••-11-11-,11-11� 

Suomen 
Varakonsulinvirasto Canadassa, 

188 LORNE STREET, PORT ARTHUR, ONT. 

Varakonsuli virasto avustaa Canadassa olevia Suo
men kansalaisia virallisissa suhteissa kotimaahan. 
Varakonsuliv!rasto antaa Suomen kansalaisille mat
kapasseja ja hyväksyy (viseeraa) passeja matkusta
mista varten Suomeen. 

Varakonsulivirasto avustaa Suomen kansalaisia 
valtakirjain vahvlstuksessa, Suomen kansalaisoikeut
ta koskevissa kysymyksissä, perintöasioissa y. m. 
kysymyksissä, joissa pyydetään Suomen virallisen 
edustajan vahvistusta. 

Vice Consulate of Finland 
188 LORNE STREET, PORT ARTHUR, ONT. 1 

I Sähköosote. Korte. Port Arthur. Code A. B. C. 5th Ed. 

11.-.,-·-·-·-·-··-··-··-·-··-··-··-··-··-·-··-·-.-.x:t 

-------··-··-··-··-·· r -··-----··-··-··-··-11,-11,-11._,._,._.,_,J::t 
l • 

J ··' SUOMEN P ÄAKONSULINVIRASTO • 1 

f. 
YHDYSVALLOISSA : } 

J 

4 4 3  Broome St. , New York City ! 

V ARAKONSULIVIRASTOT : 
CHARLES 0. JACKOLA, Calumet, Michigan ; JOHN SAARI, Portland, Oregon ; A. W. QUIST, 3 1 0-3 1 1  Hoge Bldg., Seattle, Washington · CH)AS. POTTI, 48 Lake Street, Ashtabula Har� bor, Ohio;  J. ALFRED ANDERSON, 1 0 1  Tremont Street, Boston, Mass. 

1 f 3:1·---·-··-·-··-·-··-··-··-·-·-·-··-··-··-·----·-d 
r ·--·-·, 

/ First 1 
1
1 NationaI Bank 
! 

of Biwabik 
J (Jäsen Federal Reserve Pankissa.) 1 r l Maksamme koron säästötilillänne. fj Antakaa meidän palvella teitä. 

l Täydellinen pankkiliike ja ulkomaanrahanväll- fr 

J 

tystolmlsto. - Teidän liikekannatusta pyydämme. • 

,ei._..__._.._, __ ,_.__,_,,, ____ ,___ J ·-----
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i I . 1 

1 VALPARA I SON  . I 1 . 

1 YLIOPISTO 1 . 
J DR. J. E. ROESSLER, presidentti. J i J 

i Avoinna ympäri vuoden. 

1 
Opistolla on muiden aineiden lisäksi 

Maanviljelys- ja Talousosasto. 

Opistolla annetaan opetu,sta us<;am
malla osastolla, sillä opistomme on . Ja1;t
tu vaLmistavaan-, korkeako�lu-, Yl!_op1�
to- ja kauppaosastoon seka edellamai
nittuihin maanviljelys- ja talouso_so�to1-
hin. Ulkomaalaisia varten on entymen 
englanninkieliosastonsa, jossa on ai!la 
opiskellut suuret määrät suomala!s!akm. 

OPPILAS- JA KURSSIMAKSUT 
I KOHTUULLISET, 

Asunto ja ruoka saatav�na O_J?istolla j alhaisilla ehdoilla nyky!sesta kallust_a_ a-
:1 "! jasta huolimatta. Kaikille hal'!lhs1lle 

lähetetään edellisen vuoc'!�n vuos1kerto-

i 

1 
Valparaiso, Indiana. 

i I 
JCE.__.._.,-,11-t1Jl--tll-Wl-1l-!J.ll!-!l!-.l!!--1!�1!�!-�-·-··-·----l:E 

""'

1 

______ ,.,. __ ,._.._.._.._., ___ , __ , ______ , ____ , 'J:E 

i 

l LA IVAP I  L ETTEJÄ 
1 

i 
i 

.!, 
I 

Täälltä Suomeen sekä ·Suomesta tänne, saatte pikaisesti allekirjoittaneelta, .joka toimii asiamiehenä seuraaville faivalinjoille : 
WTHE JNTERNATIONAL MERCANTILE MA

RJNE YHTIÖLLE, jiohon kuuluu : American 
Linja, Leyland Linja, Red Star Linja, White 
Star Linja, Atlantic Transport Linja, White 
Star-Dominion Linja. Yhteensä 1 06 merilaivaa 

IWCANADIAN PACJFIC OCEAN SERVICES, 
LTD., j ohon kuuluu 1 6  vahamerilaivaa. 

:WCUNARD LINJA - ANCHOR-DONALDSON J 
LINJA - ANCHOR LINJA, 1 5  suurta valta- Ii merilaivaa. 

IW"SCANDJNA VIAN-AMERICAN LINJA, 4 suurta valtamerilaivaa. 
Tietoja !·aivojen kuluista ja pilettien hinnoista olen aina valmis antamaan joko suullisesti eli kirj eellisesti. 

ERICK J. KORTE, 

I 
1 

PORT ARTHUR ONT., CANADA l 
-------------------� 
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First 
National 

Bank 
H ancock ,  
M ich ig an 

Välittää rahalähetyksiä 
Suomeen postin kautta 
ja sähköteitse korkeim
man k u r s s i  n jälkeen 

P i k a i n e n 
a n n e t a a n 

palvelus 
kaikille. 

Pyytäkää rahalähetyskaavakkeitam
me ja kurssilistaa. 

i 

i 

1 
1 

------------------J:E 

!:(•-.. _.,_.,_,._.,_,._,._,._,. __ ,,_,._,,_,._,,_,._.,_,_,_,,_, � 
j ----- -

i 
i 
i 
i 
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Te ette kadu matkustaissanne 

CUNARD L I NJAN 
J ÄTTILÄISMÄISILLÄ LAIVOILLA. 

V o i  t t a  m a t o n  p a I v e I u s - New 
Yorkista. Bostonista ja Montrealista. 

Pääkonttori: 
lletro1>ollt1111 

i ·-.. -.. _ .. _,. __ ,._,,_,,_,,_,._,,_,,_,_,,_,._,,_.,_, .. __ r 

t Sek,;:::;a- Södergrenin j 

Life B:dg., :1\lin11ea1tolls. lflun. 

J K Å U p p Å Sf"OMAl,A INF,:V '_1i 
1:LKOL 11.HF.TYS 

APTEEKKI 
'l'HOJIAS FRA NSSJ  

Pulw lin 3� .  
L. Box L. 

Coppet· Cli ff, Canada. 

Minnea.polis, Minn. 
Pitiiä täyd ellisen vati- !' koiman Suomen Koti-
lää kkeit'å. jotka ovat ,i 
S u o m  " s  B a tutkinnon 
suorittaneen apteekarin j 

• " '" .. ,_,. .. .. ,. valmistll 111 ia. Yleisesti • · - - - -J tun nf'tu lta Hl.iikkeitäm- i. 

KALEVALA 
• me on myytäv�inä 1nyös ! asiamiehillämm<' suom. j 

oaikka.kunnilla, joten • 
J h eiltii. ostaessa säästät - ! 
I
.I te rahaa ja aikaa. Lää- 1• Korukan�iin si<l. $1.25 keluettelomme selltyk-

Lähetetä,i n postivapaas- 1 sineen saatte vapaasti • 
ti kun hinta seuraa ti- • m eiltä pyydettäess,l. J 
la usta. Tilataan osot.: j SöDERGREN & co. j 

P.11. IV.11.LEHTI, j (Suom. Apteekarlt)
. 
,
1 

Rox 4.'i.'i, Dn lnth, Mlnn. 1 S Western Ave .. 

. . J 
Min n eapoliB. Min 11. j 

� ,-.. _.,_,,_.,_,.,-... -, ,-.. _,., _.,_.,_.,_,,_,._,,_,,_,,_,,_,):J. 
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f L1urj ellduksC t  1n uuta1nien päi Yief1 välia- i "' j n i l la .uon tren . i s  a ja Quebeci st:1 ( k , s�i,l lä )  ja -! � 1 

• .T o�i n R' ista < ta l vE: l ! a ) .  ! 
I i 

1 MATKUSTAKAA 1 

·1 
suurilla Cana.diun Pucific höyrylai,·oilla suo- .. 

1 _ -rnan Li,·er1,ooliin. Nopein yhteys Rullista _ 
} 

•rurkunn. Jl:111 kon it· 1t1et•11 .in Hl•lsinkiin. I 
I _ __ _ _ _  K.\ I K K J  L l'OKAT __ _ _ _  � l 
j Nopein Turvallisin Mukavin 1 
! MAATLM AN KUULT_T PALVELUS. I 1 �---- -- - - --

1 i  i ·valtameri matka. lyhe m11i kuin rnuil la I in- 1 i 
.io i ! la. sillä kaksi p ' i ivää purjehditaan tvvnel- , j 
lä ,  kau niilla St.  La w rence virra l la  ja lahd_essa. ! • 

Canad i a n  PRcif :c in  asia111 i 0lle t  ka ik 1.:::ial 1 n  I I 
1n h·lellä�i n  antaYat täych·l l i s i i i t i e toja, tai k ir - ! • 
,i o i t takaa: 

1' 

! 
I H. M. �facCAJ,l. 1 · " ·  \\'JJ. H.-\ LJ,,\ :\'TY;\'E. 

1 

.

1 _'-\ s.f':t. Gen. Pass . .-\g·t. Gen . Pase::. Agt 
141  St . .  J:1n1Ps �t .. lUontr�a l .  f'an:1d:1. I 

1 ! 
CANADl,,�..r��JflC RY., 1 1  

' 

1 i i 
?f,_.,_,._ ,,_,,,_.,,_.,_,,,_ ,_,, ___ ,,,,_,,_,,,_,,,_,,_,._,,_.,,,_, _,Ji. 
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i 
I i 
I Amerikan LinJ· a j 
l i 
! Valkoisen Tähden Linja j 
i Valkoisen Tähden-Dom=nion Linja i 
j New Yorkin liikenteessä ovat seuraavat hövrylaivat: j 
"' "ilfnjf"fiiltie'\ n1 aailman suurin höyrylaiva. 56.000 ton.. ,. 
J � !i 6  .ilk. pitkä: "0Iym.pie". 46, 359 tonnia : "Adrintic''; ! 
·J 

"Bnltic'': ''Ct"ltic''; ''Cedric". - Philade]ph i an-Ne"r 

• Yorkin liik ent eessä 11usi höyrylaiva "Pittsburgh"'· 

-
·1· Montreal--Liverpool liikenteessä uudet höyrylaivat : 

"RPgina'�. ''lUegantie", ''Canada'� j& "Risn1ou!litki''. 

j Jos olette aikeessa matkustaa Suomeen tai tuot 
.
1 

taa jonkun '/mkulaisistanne eli ysULvistänne tänne. 
ottakaa huomioon Valkoisen Tähden linjan hyvin 

•. I 
tunnetut höyrylaivat Ja kääntykää lähimmän suoma
laisen asiamiehen puoleen saadaksenne selostuksia. 

·1 
joita tullaan mielihyvällä. antamaan, tai  kir joittakaa: 
MR, 0. E. BRECKE, Mngr. N. W. Pas. Office, tai j 12 1-123 So. Third St., Minnea.polis. :Minn., tai 

. J!IR, MeCLOUD. Manager, 286 Main St , Winnipeg. j IVlan , Canada. 

�,_,,_.,_.,_,._,._,._.,_,._.,_,.,,_,._.,_,.,,_,._.,.,_ .. _,,_.,_,ia, 



Mukava Kulkutie 

SUOMEEN t SUOMESTA 
Kaikki matkustajat kuletetann suosit 
tua Köepenhaminan reitt iä, joka mer
kitsee ainoastaan YHDEN • vaihdon. 
Tanskan Konsulin viseerausta eivät suo
malaiset matkustajat tarvitse. Voitta-
mattomat m ukavuudet kolmannessa �uo
kasrn ; hyttejä kahdelle ja neljälle hen
gelle, sekä perhehyttejli 6:lle heng-ellt' . 

Erinomainen ruoka - runsas ja vaihteleva. 

Hyvä kohtelu. Tiheät purjehdukset. 

I 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
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i 
i 
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SCANDINAVIAN-AMERICAN LINE, f 
l 123 SO. THIRD ST., MINNEAPOLIS, MINN. j 
�,-.. _,_,_,_

,,_,._,._,,_,. __ ,_.,_,._,
._,_

,_
,.
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CARL H. SALMINEN AGENCY 
D U L U T H ,  M I N N .  

SUOMALAINEN ASIOIMISTO RAHANVJlLITYS• 
T.l. JA MATKUSTAJALIIKETTJl V A R T E N, 

Rahanvälitysosasto 
toimittaa rahan�ällt;!'!ltä Suo
meen vallitsevan korkeim
man kurssin mukaan taaten 
nopean ja turvallisen väli
tyksen. - LUOTTO-PANKICI 
o-Y:n, Helalnkl, valtuuttama 

asiamies. 

Matkustajaliike -
Edustaa seuraavia tunnettu
ja linjoja : Vnlkosen TAhden, 
Cnnard, Scnndlnavinn-Amerl� 
can, Ruotsln-Amerlcan, Nor
jan-Americnn ja Canacllan 

Paclficln, 

Laillinen Notarius 
V a  l m l  s t a a  asiapapereita, 
kauppa- ja valtal,lrjoja, ja 
toimittaa kalkkia notarluk
sen ammattiin kuuluvia töitä. 

80 EAST SUPERIOR STREET, 
Pll.ivälehti KustannusyhtHln yläkerrassa. 

Käytävä Superiorkadun puolelta. 
P o s t l o s o t e : BOX 455, DULUTH, l\UNN. 

i 




